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1. Zdjecia i rysunki




C

Opis piktograméw / Popis pouzitych piktogrami / Opis pouzivanych piktogramov / Panaudoty piktogramy apraSymas / Lietoto piktogrammu apraksts / Az alkalmazott
iktogramok magyarazata / Descrierea pictogramelor / Opis piktogramov / Opis piktograma/ Onucanue Ha nuktorpamute/ Onuc niktorpam / Description of the pictograms

Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Pfikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s uzivatelskou priru¢kou / Privaloma: perskaitykite aptarnavimo instrukcijg
/ Noradijums: riipigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju / Utasitas: olvassa el az Utmutatét / Obilgatoriu: cititi manualul de utilizare / Ukaz: preberi
navodila za uporabo / Nalog: procitajte upute za uporabu/ 3anoeeara: npoyeTeTe pLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba/ 3abopoHa: npounTaiiTe iHCTpyKLito 3 ekcnnyatauii /
Mandatory: Read the instruction manual

Informacja: urzadzenie w drugiej klasie ochronnosci / informace: zafizeni v druhé tfidé ochrany / informacia: zariadenie v druhej triede ochrany / informacija: jrankio
saugumo nuo elektros smigio klasés / informacija: ierice atbilst otrajai aizsardzibas klasei / informéacio: a termék mésodik osztalyl besorolassal rendelkezik / informatie:
dispozitiv din clasa a doua de protectie impotriva / information: das gerat besitzt die zweite klasse / Informacije: Naprava sekundarnega za$citnega razreda / MiHdopmauys:
YCTpOICTBO € BTOPUYEH KNac Ha 3awumTa / [Hdopmauis: npucTpiit 3 knacom 3axucry Il / Podaci: uredaj u drugoj klasi zastite / Information: protection class |l

Moc / Power / Sila/ Moc / Galia / Jauda / Teljesitmény / Putere / Putere / Mo€¢ / Snaga / MowHocT / Puissance

Pojemnos¢ zbiornika / Tank capacity / Objem nadoby / Bako talpa / Neigiamas slégis talpoje / Tvertnes tilpums / A tartaly drtartalma / Volumul recipientului / Prostornina
rezervoarja / Kapacitet spremnika / Kanauutet Ha pesepeoapa / EmHicTb 6aka / Mahuti mahutavus / Fassungsvermdgen des Tanks / Capacité du réservoir

@dg] O B

Podcisnienie w zbiorniku / Vacuum in the tank / Podtlak v nadobé / Vakuum v nadrzi / Vakuums tvertné / Vakuums tvertné / Tartaly kisnyomas / Subpresiune in recipient
[ Vakuum v rezervoarju / Vakuum u spremniku / Bakyym B pesepBoapa / Bakyym B pe3epByapi / Vaakum paagis / Unterdruck im Tank / Dépression dans le réservoir

Spis tresci 3. Przeznaczenie urzadzenia
4. Ograniczenie uzycia

1. Zdjgcia i rysunki 5. Dane techniczne

2. Opis urzadzenia 6. Przygotowanie do pracy
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10. Biezace czynnosci obstugowe

11. Czesci zamienne i akcesoria

12. Samodzielne usuwanie usterek
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15. Wykaz cze¢sci do rysunku ztozeniowego
16. Karta gwarancyjna

Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra-Exim Sp. z 0.0.

Ogolne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotaczone do instrukcji jako oddzielna broszura.

ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia oznaczone symbolem i
wszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych bezpieczenistwa
moze by¢ przyczyng porazenia pradem elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysziego uzytku.
2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. Rura teleskopowa, 2. Waz elastyczny, 3. Szczotka, 4. Podstawa z filtrem
powietrza, 5. Gniazdo weza elastycznego, 6. Zbiomik, 7. Rekojes¢ transportowa, 8.
Blokada zbiomnika, 9. Przycisk zwijacza przewodu, 10. Wigcznik z regulatorem sity ssania,
11. Przewdd zasilajacy, 12. Kota jezdne

3. Przeznaczenie urzadzenia

Odkurzacz przeznaczony jest do pracy w pomieszczeniach mieszkalnych i uzytkowych
(warsztaty, garaze itp.) Urzadzenie przystosowane jest do pracy na sucho. Urzadzenie nie
wymaga stosowania workéw na kurz.

Odkurzacz cyklonowy oddziela kurz od powietrza dzigki szybkiemu wirowaniu. Wciagnigte
powietrze wiruje w zbiorniku urzadzenia, przez co brud uderza o $cianki, spowalnia i opada
do pojemnika. Dzigki temu odkurzacz nie wymaga stosowania workow na kurz.
Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym przestrzeganiu
warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkow pracy, zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.
Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elekirycznej, wszelkie modyfikacje,
czynno$ci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg traktowane jako bezprawne i
powodujg natychmiastowq utrate praw gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci
wazno$c¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, badz niezgodnie z instrukcjq obstugi
spowoduje natychmiastowa utrate praw gwarancyjnych.

tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej

Dopuszczalne warunki pracy
Uzytkowa¢ w pomieszczeniach zamknigtych.

5. Dane techniczne

Model DED6621
Napiecie zasilania [V] 230
Czestotliwo$¢ zasilania [Hz] 50
Moc znamionowa [W] 700
Klasa ochronno$ci Il
Stopien ochrony przed dostepem bezpo$rednim IPX0
Pojemno$¢ zbiornika [L] 35
Podci$nienie max [kPa] 20

6. Przygotowanie do pracy

AUWAG A Wszystkie czynnosci przygotowawcze przeprowadzaé¢ przy

urzadzeniu odtaczonym od zrédta zasilania.

Przygotowanie urzadzenia do pracy:

1. Wyja¢ z opakowania odkurzacz. Upewni¢ sie, ze wszystkie elementy urzadzenia zostaty
dostarczone zgodnie z lista czesci (lista znajduje sie w instrukcji urzadzenia, punkt 13).
2. Nasung¢ zbiornik na prowadnice na korpusie urzadzenia az do zatrzasnigcia sie
blokady (rys. B, 8)

3. Zamontowac¢ elastyczny waz ssacy wsuwajac go w otwor wlotu powietrza, znajdujacy
sie w korpusie odkurzacza (rys. B, 5)

4. Do drugiej strony przewodu elastycznego dotgczy¢ rure przediuzajaca.

5. Na koficowke rury ztozy¢ odpowiednia ssawke.

Urzadzenie jest gotowe do pracy.

7. Podtaczenie do sieci

Przed podiaczeniem urzadzenia do zrédta pradu nalezy upewni¢ sie, czy napiecie
zasilania odpowiada warto$ci podanej na tabliczce znamionowe;.

Instalacja zasilajgca powinna by¢ wykonana zgodnie z zasadniczymi wymaganiami
dotyczacymi instalacji elektrycznych i spetia¢ wymogi bezpieczenstwa uzytkowania.
Parametry minimalnego przekroju przewodu zasilajacego oraz nominalnej warto$ci
bezpiecznika w zalezno$ci od mocy urzadzenia podano w ponizszej tabeli:

Minimalna warto$¢
przewodu [mm?] bezpiecznika typu C [A]
700-1400 1 10

Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elekiryka. W przypadku korzystania
z przediuzaczy nalezy zwrdci¢ uwage by przekroj zyly nie byt mniejszy od wymaganego
(patrz tabela). Przewdd elektryczny utozy¢ tak, aby w czasie pracy nie byt narazony na
przeciecie. Nie uzywa¢ uszkodzonych przediuzaczy. Okresowo sprawdzaC stan
techniczny przewodu zasilajacego. Nie ciagnat za przewdd zasilajacy.

8. Wiaczanie urzadzenia
AUWAG A Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie wykonaé

czynnosci opisane w rozdziale ,,Przygotowanie do pracy”.

Moc urzadzenia [W] Minimalny przekréj

Urzadzenie wyposazone jest w zwijacz przewodu zasilajacego (rys. B, 9). Przewdd
znajduje sig wewnatrz urzadzenia, aby go wyciagnac nalezy chwyci¢ wtyczke (rys. B, 11)
i wyciagna¢ przewdd. Zwijacz wyposazony jest w blokade uniemozliwiajacq samoczynne
zwiniecie przewodu. Po wyciagnieciu przewodu nalezy podigczy¢ urzadzenie do zrodta
zasilania. Po zakonczonej pracy nalezy odfaczy¢ przewdd i weisnaé wiacznik zwijacza
(rys. B, 9). Zwijacz dziata dynamicznie i moze spowodowa¢ niekontrolowane ruchy
przewodu, dlatego nalezy zachowa¢ ostrozno$c przy zwijaniu przewodu.

Na korpusie odkurzacza znajduje sie wigcznik z regulatorem sity ssania (rys. B, 10). W
celu wigczenia odkurzacza nalezy wcisnaC przycisk wiacznika. Aby wytaczy¢ odkurzacz
nalezy ponowie wcisnag przycisk wigcznika.

9. Uzytkowanie urzadzenia

Odkurzacz przeznaczony jest do pracy w pomieszczeniach mieszkalnych i uzytkowych
(warsztaty, garaze itp.) Urzadzenie przystosowane jest do pracy na sucho. Urzadzenie nie
wymaga stosowania workdw na kurz.

Regulacja sily ssania

Wiacznik urzadzenia (rys. B, 10) jest jednocze$nie pokrettem i jest wyposazony w funkcije
regulacii sity ssania. Przekrecajac pokretto mozna zwiekszy¢ badz zmniejszy¢ site ssania,
zgodnie z oznakowaniem na obudowie urzadzenia.

Odkurzacz wyposazono w kilka rodzajow szczotek (rys. D): duza, szeroka szczotka jest
pomocna przy sprzataniu wiekszych powierzchni podtég, dywanéw: waska, ktéra mozemy
wykorzysta¢ przy odkurzaniu waskich trudno dostepnych miejsc (np. narozy, szczelin itp.).
Turboszczotka stuzy przede wszystkim do skutecznego usuwania siersci, wloséw oraz
gteboko osadzonego brudu z dywandw, wyktadzin i tapicerek. Dzieki obrotowemu watkowi
napedzanemu przez site ssania powietrza, "wyczesuje" ona powierzchnig, dziatajac
znacznie doktadniej niz zwykta ssawka.

10. Biezace czynnosci obstugowe
A UWAGA Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadzac przy urzadzeniu

odfaczonym od zrodia zasilania.

Czyszczenie zbiornika na kurz.

Nalezy czesto usuwaC zanieczyszczenia z pojemnika na kurz w celu unikniecia
uszkodzenia urzadzenia. Odblokowa¢ zbiornik (rys. B, 8) i zdja¢ zbiomik z
prowadnic.Umiesci¢ pojemnik odkurzacza nad workiem lub pojemnikiem na $mieci,
odblokowa¢ dno zbiornika za pomoca przycisku i usung¢ zawarto$¢ zbiornika.

Czyszczenie filtrow

Urzadzenie wyposazone jest w filtr powietrza, umieszczony w dolnej czesci korpusu.
Regularnie oczyszczaé filtr. W celu wyjecia filtra nalezy zwolni¢ zatrzaski i wysunaé¢ kosz
filtra. Wytrzepac fitlr, mozna czyscic filtr za pomoca sprezonego powietrza. Umiesci¢ kosz
filtra z filtrem w obudowie, zatrzasna¢ blokady.

Przechowywanie
Wyczyszczony, doktadnie wysuszony odkurzacz nalezy przechowywa¢ w oryginalnym
pudetku, w suchym miejscu, niedostepnym dla dzieci i 0sob postronnych.

11. Cze$ci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriéw nalezy skontaktowaé sie z Serwisem
Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukcji.

Przy zamawianiu cze$ci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony na
tabliczce znamionowej oraz numer cze$ci z rysunku zlozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych w karcie
gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy w miejscu zakupu
(sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany produkt), przesta¢ do serwisu
centralnego Dedra Exim lub przestat do serwisu najblizszego wzgledem miejsca
zamieszkania (lista serwiséw na stronie www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dofaczy¢
wypetniong karte gwarancyjng. Po okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis
centralny. Uszkodzony produkt nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa
uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek

Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania usterek
odiaczy¢ urzadzenie od zasilania.

PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIAZANIE
Urzadzenie nie wiacza sig|Zle  podiaczony  przewéd|Doktadnie weisnaé wtyczke
zasilajacy. zasilajgcg do gniazda
Urzadzenie nie wiacza sig|Uszkodzony przewdd |Przekaza¢ urzadzenie do
zasilajacy. serwisu
Urzadzenie nie wiacza si¢|Brak napigcia. Sprawdzi¢ bezpiecznik
sieciowy.




13. Kompletacja urzadzenia

1. Odkurzacz — 1 szt. 2. Waz elastyczny 1,5 mb — 1 szt. 3. Rura teleskopowa — 1 szt. 4.
Szczotka podiogowa -1 szt. 5. Szczotka szczelinowa — 1 szt., 6. Turboszczotka — 1 szt.

14. Informacja dla uzytkownikdw o pozbywaniu sie urzadzen
elektrycznych i elektronicznych (dotyczy gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotaczonej do nich
;g dokumentacji informuje, Ze niesprawnych urzadzen elekirycznych lub
elektronicznych nie mozna wyrzucac razem z odpadami bytowymi. Prawidtowe
~— postepowanie w razie koniecznosci utylizacji, powtérnego uzycia lub odzysku
podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiérki,
gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o lokalizacji miejsc zbidrki zuzytego sprzgtu
udzielaja wtadze lokalne np. na swoich stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych zasobéw i uniknigcie
negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajace z mozliwo$ci obecnosci w
sprzecie niebezpiecznych: substancii, mieszanin oraz czesci sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w odpowiednich
przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie konieczno$ci pozbycia sie urzadzen
elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowac sig¢ z najblizszym punktem
sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych informacii.
Pozbywanie sig odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy tylko
krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia si¢ niniejszego produktu prosimy
skontaktowa¢ sie z lokalnymi wtadzami lub ze sprzedawca celem uzyskania informacji o
prawidtowym sposobie postepowania.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego

LP [Nazwa czesci LP [Nazwa czesci

1 |Przycisk blokady 42 |0$ kota

2 [Sprezyna 43 |Wkret samogwintujacy
3 |Wkret samogwintujacy 44 [Filtr ggbkowy

4 [Rekojes¢ transportowa 45 |Uszczelka

5 |Obudowa czes¢ gérna 46 [Obudowa filtra

6 |Wkret samogwintujacy 47 [Zatrzask obudowy filtra
7 [Zawér 48 |Przycisk zwijania przewodu
8 [Sprezyna 49 [Przycisk wigcznika

9  |Gniazdo zaworu 50 |Sprezynka

10 |Ostona géma 51 |Uszczelka

11 |Wkret samogwintujacy 52 |Obudowa

12 |[Zbiornik na urobek 53 |Gniazdo wlotu powietrza
13 |Uszczelka 54 |Wkret samogwintujacy
14 |Uszczelka 55 [Mocowanie silnika

15 |Ostona dolna 56 |Uszczelka

16 |Uszczelka przeciwpytowa 57 |Podktadka

17 Wkret samogwintujacy 58 [Sruba

18 |Obudowa filtra 59 |Wkret samogwintujacy
19 [Kosz filtra 60 [Nawijarka z przewodem zasilajgcym
20 [Filtr powietrza 61 |08 zwijacza

21 |Wkret samogwintujacy 62 [Pokrywa zabezpieczajaca
22 |Obudowa turbiny 63 |Wiacznik

23 |Uszczelka 64 |Silnik elektryczny

24 |Wirnik powietrza 65 |Uszczelka silnika

25 |Uszczelka 66 |Uszczelka silnika

26 |[Gniazdo wirnika powietrza 67 [Mocowanie silnika

27 |Uszczelka filtra 68 |Uszczelka silnika

28 [Filtr wejSciowy 69 [Silnik elektryczny

29 [Tuleja 70 |Uszczelka silnika

30 |Wkret samogwintujacy 71 |Sprezyna

31 |[Uktad wolotowy cze$¢ géma 72 |Wkret samogwintujacy
32 |Uszczelka 73 |Dolna ostona silnika
33 |[Uktad wlotowy cze$¢ dolna 74 _[Filtr silnika

34 [Filtr wyjsciowy 75 |Wkret samogwintujacy
35 |Wkret samogwintujacy 76 |Uszczelka

36 |Uktad wlotu powietrza 77 |Za$lepka kota

37 [Filtr przeciwhatasowy 78 [Zaczep za$lepki

38 [Zacisk przewodu 79 |0$ kota

39 |Podstawa 80 [Szczotka podiogowa

Urzadzenie nie wiacza sig|Uszkodzony wigcznik. Przekaza¢ urzadzenie do| |40 [ZaSlepka kofa 81 [Rura teleskopowa
Serwisu. 41 |0$ kota 82 |Waz elastyczny

Silnik przegrzewa sig, sita|Zapchane otwory|Oczysci¢ otwo .

ssaniapzmrgliejszona? weFr)nyIacyjne. i wen\t/ylacyjne. i Karta gwarancyjna

Silnik przegrzewa sie, sita| Zatkany waz elastyczny lub|Usung¢ zator. na

ssania zmniejszona. kofcdwka ssaca

Silnik przegrzewa sie, sita|Mocno zabrudzony filtr. Sprawdzi¢ i oczysci¢ fir. | T (razwaprodukte)

ssania zmniejszona.

Silnik przegrzewa sie, sita|Przepetniony zbiornik. Opréznic  zbiomik  z .

ssania zmniejszona. zanieczyszczeniami. Nr katalogowy: .................. P v

Silnik rusza z trudem..  |Zatarte  fozyska  silnika,|Przekaza¢ urzadzenie do (zwane dalej Produktem)
zanieczyszczony  wiatrak|serwisu. Data zakupu Produktu: ............
silnika.

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis Sprzedawcy: ........coceevververierennee

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, Ze zostalem poinformowany o warunkach gwarancji oraz skutkach
nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie gwarancyjnej.
Warunki niniejszej gwarancji sa mi znane, co potwierdzam wiasnorgcznym podpisem:

Data i miejsce

I. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIV
Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat
zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela gwarancji
na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate z przyczyn
tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezpfatnej naprawy Produktu, o ile
wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposob naprawy Produktu (metoda wykonania
naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta. W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku
mozliwosci naprawy Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo
catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstapienia od umowy.
5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢ odszkodowawcza Gwaranta za
szkody wynikajace z niniejszej gwaranciji ilub w zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem,
bez wzgledu na tytut prawny, jest ograniczona maksymalnie do wysokosci wartosci
wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

DED6621

Waz elastyczny, rura teleskopowa,
szczotka podiogowa, szczotka
szczelinowa, turboszczotka

lll. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu oraz
uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu, np. poprzez
przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego przeprowadzenia reklamacji
zaleca sig aby Uzytkownik przekazat wraz z Produktem do reklamacji wszystkie elementy
okreslone w ,Kompletacji urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie si¢ przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlno$ci na skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji obstugi, w
szczegdlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwacji i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub konserwujacych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian iflub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie byly
uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatdw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcja obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964
r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete, zmienione lub
uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub nosza $lady manipulacji Uzytkownika.
6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajace m.in. z
Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

Podpis Uzytkownika

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
36 miesiace, liczac od daty zakupu Produktu
uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej

Bez gwaranciji




1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy wszystkie czynnosci okreslone w
szczegdlnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposob prawidfowy.

2. Zgloszenie reklamacji zaleca si¢ dokona¢ niezwlocznie, najlepiej w terminie 7 dni od

daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktdry nie jest konsumentem w rozumieniu

ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny traci uprawienia wynikajace z niniejszej
gwarancji w przypadku niezgtoszenia reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgloszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w serwisie

gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza dostepnego na

stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia reklamaciji z tytutu gwarancji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegélnych krajow dostepne sg na stronie

www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego kraju zgtoszenia

reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowa¢ na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3

Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenistwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania z wadliwego

Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produkiu jest niebezpieczne dla zdrowia i zycia

Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancii nastapi w terminie 14 dni roboczych,

liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacii zaleca sie jego oczyszczenie.

Reklamowany Produkt zaleca si¢ dokladnie zabezpieczy¢ przed uszkodzeniami w

transporcie (zaleca sig dostarczy¢ reklamowany Produkt w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwaranciji ulega przedtuzeniu o czas, w ciagu ktdrego wskutek wady Produktu

objetego gwarancjg Uzytkownik nie mdgt z niego korzystac.

Gwarancja nie wylacza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika

wynikajacych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)

2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osoéb fizycznych w zwigzku z

przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przeptywu takich danych

oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest DEDRA-
EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dalej:
LAdministrator’).

2. Twoje dane beda przetwarzane wylacznie w celu przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogdlnego rozporzadzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest dobrowolne, ale konieczne do
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci obrony
przed ewentualnymi roszczeniami wobec Administratora nie diuzej niz do momentu
ich przedawnienia.

4. Twoje dane mogg by¢ ujawniane wytacznie podmiotom przetwarzajacym dane na
rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia przetwarzania
danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu technicznego, hostingu lub
obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie kurierskiej. Dostawcy Administratora
zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia danych i spetnienia wymogéw
obowigzujacego prawa zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie moga
wykorzystywac powierzonych danych osobowych do innych celdéw niz te, ktdre sg
okre$lone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym réwniez w
formie profilowania oraz nie beda przekazywane do panstwa trzeciego/organizacji
miedzynarodowe;.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich sprostowania,
usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia danych, prawo
whiesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych osobowych
przez Administratora mozesz skontaktowa¢ si¢ pod adresem e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wiasciwego do spraw
ochrony danych osobowych;
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The declaration of conformity can be found at the manufacturer's premises.

General safety regulations are attached to the manual as a separate booklet.

ﬂ WARNING. Read all warnings marked with the symbol and all
instructions.

Failure to observe the following warnings and safety instructions could result in electric
shock, fire or serious injury.

2. Description of the device

Fig. A: 1. Telescopic tube, 2. Flexible hose, 3. Brush, 4. Base with air filter, 5. Flexible hose
connector, 6. Dustbin, 7. Carrying handle, 8. Tank lock, 9. Cord rewind button, 10. Switch
with suction power control, 11. Power cord, 12. Casters

3. Purpose of the device

The vacuum cleaner is designed for use in residential and commercial spaces (workshops,
garages, etc.). The unit is designed for dry cleaning. The unit does not require dust bags.
The cyclonic vacuum cleaner separates dust from the air through rapid spinning. The
drawn-in air swirls inside the unit's chamber, causing the dirt to strike the walls, slow down,
and fall into the dustbin. As a result, the vacuum cleaner does not require dust bags.

It is permissible to use the device in renovation and construction work, repair workshops,
amateur work, subject to the conditions of use and permissible working conditions
contained in the operating instructions.

4. Restriction on use

AWARN|NG The appliance may only be used in accordance with the
‘Permitted operating conditions’ below.

AWARN|NG Unauthorised changes to the mechanical and electrical
design, any modifications, maintenance operations not

described in the operating instructions will be treated as illegal and will result in the
immediate loss of warranty rights and the declaration of conformity will become
invalid.

Misuse or use not in accordance with the operating instructions will result in immediate
loss of warranty rights.

Permitted operating conditions’
Use indoors.

5. Technical data

Model type DED6621
Rated voltage [V] 230
Frequency [Hz] 50
Rated input [W] 700
Protection class Il

IP number IPX0
Tank capacity [L] 35
Vacuum [kPa] 20

6. Preparing for use

AWARNING All operations described in this chapter should be carried out
with the battery disconnected.

Preparing the unit for operation:

1. Remove the vacuum cleaner from the packaging. Ensure that all unit components have
been delivered as per the parts list (the list is included in the unit's manual).

2. Slide the tank onto the guides on the unit's body until the latch clicks into place (Fig. B,
8)

3. Attach the flexible suction hose by inserting it into the air inlet located on the vacuum
cleaner body (Fig. B, 5)

4. Attach the extension tube to the other end of the flexible hose.

5. Attach the appropriate nozzle to the end of the tube.

The device is ready for use.

7. Connecting to the mains

Before connecting the appliance to the power supply, ensure that the supply voltage
corresponds to the value indicated on the rating plate.

The power supply installation should comply with the essential requirements for electrical
installations and meet the safety requirements for use. The parameters for the minimum
cross-section of the supply cable and the nominal value of the fuse, depending on the
power of the appliance, are given in the table below:

Unit power [W] Minimum conductor cross- |  Minimum fuse type C [A]
section [mm2]
700-1400 1 10

The installation should be carried out by a qualified electrician. When using extension
cables, ensure that the conductor cross-section is not smaller than required (see table).
Arrange the electrical cable so that it is not at risk of being cut during operation. Do not
use damaged extension cords. Periodically check the condition of the power supply cable.
Do not pull on the power cable.

8. Switching on the device

AWAR NING Before starting up the unit, it is essential to carry out the steps

described in the section ‘Preparing for operation’.
The device is equipped with a power cord reel (Fig. B, 9). The cord is located inside the
device; to pull it out, grasp the plug (Fig. B, 11) and pull the cord. The reel is equipped with
a lock that prevents the cord from rewinding on its own. After pulling out the cord, connect


http://www.dedra.pl/
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retractor switch (Fig. B, 9). The retractor operates dynamically and may cause the cord to defective electrical or electronic equipment must not be disposed of with
move uncontrollably, so exercise caution when retracting the cord. household waste. If you need to dispose of, reuse or recover components, take
There is a power switch with a suction power control on the vacuum cleaner body (Fig. B, them to a specialist collection point where they will be accepted free of charge.
10). To turn on the vacuum cleaner, press the power switch. To turn off the vacuum Information on the location of collection points for used equipment is provided by local
cleaner, press the power switch again. authorities, e.g. on their websites.

. . By disposing of the appliance correctly, you will save valuable resources and avoid
9. Operatlon of the device negative effects on health and the environment due to the possible presence of hazardous

When operating the device, all safety rules and instructions substances, mixtures and components in the appliance.

AWARN|NG described in the safety conditions must be strictly observed.. Incorrect waste disposal is subject to penalties according to the relevant local regulations.
The vacuum cleaner is designed for use in residential and utility spaces (workshops, Users in EU countries: If you need to dispose o_felectrical or electronic equipmgnt, please
garages, etc.). The unit is designed for dry use. The unit does not require dust bags. pontact your nearest point of sale or supplier, who will be able to provide further
Suction Power Adjustment information. ' . ' o
The device's power switch (Fig. B, 10) also serves as a dial and features a suction power Disposal in non-EU countries: This symbol only applies to countries within the European
adjustment function. By turning the dial, you can increase or decrease the suction power, Union. If you wish to d|spo§e of this product, please contact your local authorities or dealer
as indicated on the device's housing. for the correct method of disposal.

The vacuum clealjer is equipped with several types of brushes (Fig. D): a large, wide brush Warranty
is useful for cleaning larger floor and carpet areas; a narrow brush, which can be used for

the device to a power source. When you are finished, unplug the cord and press the E The symbol on the products or accompanying documentation indicates that

vacuuming narrow, hard-to-reach places (e.g., corners, crevices, efc.). for
The turbo brush is primarily used for effectively removing pet hair, human hair, and deeply e
embedded dirt from carpets, rugs, and upholstery. Thanks to a rotating roller driven by air (product name)
suction, it “combs” the surface, working much more thoroughly than a standard nozzle.
. . Catalogue No: ... Lot NO.: oo
10. Ongoing maintenance (hereinafter called the product)
All maintenance must be carried out with the unit unplugged. Product purchase date : .............

AWA RNING Cleaning the dust container.

Remove debris from the dust container frequently to prevent damage to the unit. Unlock
the container (Fig. B, 8) and remove it from the guides. Place the vacuum cleaner container
over a trash bag or trash can, unlock the bottom of the container using the button, and
empty the contents of the container.

Cleaning the filters

Seller's stamp

The device is equipped with an air filter located in the lower part of the body. Clean the Date and seller's Signature: ............ovsvvsseves

filter regularly. To remove the filter, release the latches and slide out the filter basket. User’s statement:

Shake out the filter; you can clean the filter using compressed air. Place the filter basket | confirm that | have been informed about the warranty conditions and the consequences
with the filter back into the housing and snap the latches shut. of non-compliance with the guidelines in the Operating Instructions and the warranty. |
Storage am aware of the conditions of this warranty, which | confirm with my handwritten
Store the cleaned, thoroughly dried hoover in the original box in a dry place, out of the signature:

reach of children and bystanders.
Clean the entire power tool regularly, paying particular attention to cleaning the ventilation
openings of the powertool. s

11. Spare parts and accessories _ Dateand place User's signature
' . | Product liability
For the purchase of spare parts and accessories, please contact the Dedra Exim service. 1, The Warrantor - Dedra Exim Sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkéw, address:

Contact details can be found on page 1 of the manual. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, District Court for the City of
When ordering spare parts, please quote the batch number on the nameplate together Warsaw in Warsaw, 14th Economic Division of the National Court Register, TIN 527-
with the part number from the assembly drawing. 020-49-33, share capital: PLN 100,980.00.

During the warranty period, repairs are carried out in accordance with the terms of the 2. The Warrantor provides the warranty for the Product from the Warrantor s distribution
warranty card. Return the faulty product for repair at the place of purchase (the dealer is on the terms set out in this warranty.

obliged to accept the faulty product), send it to the central Dedra Exim service centre orto 3. Liability under the warranty shall only cover defects arising from causes inherent in
the service centre closest to your place of residence (list of service centres at the Product at the time of delivery to the User.

www.dedra.pl). Kindly enclose the completed warranty card. After the warranty period has 4. By virtue of the warranty, the User obtains the right to have the Product repaired free
expired, repairs are carried out by the central service. Send the defective product to the of charge, provided that the defect became apparent during the warranty period. The
service centre (shipping costs are paid by the user). method of repair of the Product is at the discretion of the Warrantor. If the Warrantor
12. Trouble-shooting on your own finds the repair impossible, the Warrantor reserves the right to replace the defective

element or the whole Product for a defect-free one, reduce the price of the Product,

AW ARNING Disconnect the unit from the power supply before attempting or withdraw from the contract.
to troubleshoot the unit yourself. 5. Inrelation to the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of April

PROBLEM CAUSE SOLUTION 23, 1964 on Civil Code, the Warrantor's liability for damages resulting from this
Device does not switch on [Incorrectly connected power|Carefully push the power warranty and/or in connection with its conclusion and performance, regardless of the
supply cable. plug into the socket legal title, is limited to the maximum of the value of the defective Product.
Unitdoes not switchon ~ |Damaged power supply|Have the appliance serviced| !l Warranty period
cable. Product components Duration of warranty protection
Unit does not switch on No voltage. Check the mains fuse. DED6621 36 months from the date of purchase of the Product
Unit does not switch on Defective switch. Have the unit serviced. : i as shown on this warranty card
Motor overheats, suction|Clogged air vents. Clean the ventilation| |Flexible hose, telescopic tube,No warranty
power reduced. openings. floor brush, crevice tool, turbo
Motor overheats, suction|Plugged flexible hose or{Remove blockage. brush

power reduced. suction nozzle. lll.  Terms and conditions of the warranty
Check and clean the filter. 1. Presentation by the User of a completed warranty card for the Product and
substantiation by the User of the circumstances of purchase of the Product, e.g. by

Motor overheats, suction|Clogged filter cover, heavily

power reduced. soiled filter. : RN o X 90 2
Motor overheats. suction|Tank overfilled. Emply the dirt container. presenting a receipt, invoice, etc. For the purpose of efficient complaint processing, it
power reduced. ' is recommended that the User submits, together with the Product, all the components

specified in “Set of the device components” contained in the operating instructions.
2. Compliance by the user with the instructions in the operating instructions and the
warranty.
13. Contents of the package a) The warranty only covers the territory of the Republic of Poland and the EU.
The warranty does not cover any Product defects arising in particular from:
Failure of the user to comply with the conditions set out in the operating instructions,

Motor starts with difficulty. |Clogged motor bearings,|Send the unit for service.
dirty motor fan.

1. Vacuum cleaner — 1 pc. 2. Flexible hose, 1.5 m - 1 pc. 3. Telescopic tube — 1 pc. 4.
Wide vacuum brush — 1 pc. 5. Round bristle brush, 6. Turbo brush. X ’ ; ; : )

. . . . in particular with regard to correct operation, maintenance and cleaning;
14 Information for users on the disposal of electrical and electronic d) Use of cleaning or maintenance products by the user which do not comply with the

equipment (applicable to households) operating instructions;
) Improper storage and transport of the Product by the User;
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f)  Unauthorised changes and/or modifications to the Product by the User which have

not been agreed with the Warrantor;

Use of consumables by the User in the Product which do not comply with the

operating instructions.

3. For the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of April 23,1964 of

the Civil Code, the warranty becomes void for the Product where:

serial numbers, date indications and rating plates have been removed, altered or

damaged by the user;

b) the seals have been damaged by the user or show signs of tampering by the user.

4. Note! The User shall carry out the activities connected with the daily operation of the

Product, resulting, among others, from the operating instructions, themselves and at

their own expense.

Complaint procedure

1. If you find that the Product is not working properly, make sure that all the steps
specified in particular in the operating instructions have been carried out correctly
before submitting a claim.

2. It is recommended to make a complaint immediately, preferably within 7 days of
noticing a defect in the Product. The User, who is not a consumer within the meaning
of the Act of April 23,1964 Civil Code, loses rights arising from this warranty if they
fail to make a complaint within 7 days.

3. Complaints can be made, among others, at the point of purchase of the Product, at
the warranty service point, or in writing to the following address: Dedra Exim Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. The User can make a complaint using the form available on the website
www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

5. The addresses of the country-specific warranty service are available at www.dedra.pl.
If no country-specific warranty service is available, we recommend that you address
warranty claims to: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

6. With a view to the safety of the User, the use of a defective Product is prohibited.

7. Caution: Using a defective Product is dangerous to the health and life of the User.

8. The fulfilment of the obligations under the warranty shall take place within 14 working
days from the date of delivery of the defective Product by the User.

9. Before the defective Product is delivered under the complaint procedure, it is

recommended to clean it. The Product under complaint is recommended to be

carefully protected against damage during transport (it is recommended to deliver the

Product under complaint in its original packaging).

The warranty period shall be extended by the time during which, due to a defect in

the Product covered by the warranty, the User was not able to use it.

The warranty shall not exclude, limit or suspend the User's rights under the warranty

regulations for defects of the goods sold.

Pursuant to Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament

and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the

processing of personal data and on the free movement of such data and repealing

Directive 95/46/EC (hereinafter:'RODO’), we inform you that

1. The administrator of your personal data provided in the form is DEDRA-EXIM sp. z
0.0. with its registered office in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (hereinafter:
‘Administrator’).

2. Your data will be processed exclusively for the purpose of implementing the warranty
procedure for the device on the basis of Article 6(1)(b) of the General Data Protection
Regulation (hereinafter: ‘RODO’) Provision of data is voluntary, but necessary for the
implementation of the warranty procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the implementation of
the guarantee procedure and for archiving purposes in case of the need to defend
against possible claims against the Administrator, no longer than until they expire.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data for the Administrator on
the basis of a written agreement of entrustment of personal data processing
providing, among others, technical support, hosting or maintenance of the website,
IT support, courier company. The Administrator's providers are obliged to ensure data
security and to comply with the requirements of the applicable law related to personal
data protection and may not use the entrusted personal data for purposes other than
those specified in the contract with the Administrator.

5. Your data will not be processed in an automated manner including profiling and will
not be transferred to a third country/international organisation.

6. You have the right of access to the content of your data and the right to rectification,
erasure, restriction of processing, the right to data portability, the right to object, at
any time.

7. For all matters related to the processing of your personal data by the Controller, you
can contact: daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the supervisory authority dealing with
personal data protection.
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Prohla3eni o shodé naleznete na adrese Dedra-Exim Sp. z 0.0..
Obecné bezpecnostni pfedpisy jsou pfiloZeny k pirucce jako samostatna brozura.

ﬂ VAROVANI. Preététe si viechna varovani oznaéena symbolem a viechny
pokyny.

Nedodrzeni nasledujicich upozornéni a bezpecnostnich pokynd mize vést k Urazu

elektrickym proudem, poZaru nebo vaznému zranéni.

Vsechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci pouziti
2. Popis zafizeni

Obr. A: 1. Teleskopicka trubka, 2. Ohebna hadice, 3. Karta¢, 4. Zakladna s vzduchovym
filtrem, 5. Zasuvka pro ohebnou hadici, 6. Nadoba, 7. Pfenosna rukojet, 8. Zamek nadoby,
9. Tlacitko navijece hadice, 10. Vypinac s regulatorem saciho vykonu, 11. Napajeci kabel,
12. Kolecka.

3. Zamyslené pouziti zafizeni

Vysava€ je uren pro pouZiti v obytnych a uzitkovych prostorach (dilny, garaze atd.).
Zafizeni je ur€eno pro suché vysavani. Zafizeni nevyzaduje pouziti prachovych sacku.
Cyklonovy vysavaé oddéluje prach od vzduchu diky rychlému vifeni. Nasaty vzduch vifi v
nadrzi zafizeni, ¢imz necistoty narazeji na stény, zpomaluji a padaji do nadoby. Diky tomu
vysavac nevyzaduje pouziti prachovych sacku.

Stroj je pfipustné pouzivat pfi renovacnich a stavebnich pracich, v opravarenskych
dilnéch, pfi amatérskych pracich za dodrzeni podminek pouziti a pfipustnych pracovnich
podminek uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Stroj smi byt pouzivan pouze v souladu s nize uvedenymi "Povolenymi provoznimi
podminkami".

Je rovnéz zakazano zpracovavat materily, které nejsou popsany v €asti "3. Urcené pouziti
stroje”. Neopravnéné zmény mechanické a elekirické konstrukce, jakékoli Upravy a
Udrzba, které nejsou popsany v navodu k obsluze, budou povaZzovany za nezakonné a
budou mit za néasledek okamZitou ztratu zaruénich prav a prohlaseni o shodé se stane
neplatnym.

PFi nelimysiném pouziti nebo pouZiti, které neni v souladu s ndvodem k obsluze, dochazi
k okamZité ztraté zarucnich prav.

Pfipustné provozni podminky
PouZiti v interiéru.

5. Dane techniczne

Model zafizeni DED6621
Provozni napéti [V] 230
Frekvence sité [Hz] 50
Jmenovity vykon [W] 700
Tfida ochrany Il
Stupe kryti IPX0
Objem nadrze [L] 35
Podtlak [kPa] 20

6. Pfiprava na provoz
A POZOR Vsechny pripravné prace provadéjte s pfistrojem odpojenym

od napéjeni.

Pfiprava zafizeni k provozu:

1. Vyjméte vysava¢ z obalu. Ujistéte se, ze vSechny soucasti zafizeni byly dodany v
souladu se seznamem dildl (seznam se nachazi v navodu k zafizeni).

2. Nasurite nadobu na vodici listy na téle zafizeni, az zapadne aretace (obr. B, 8)

3. Namontujte ohebnou saci hadici tak, Ze ji zasunete do otvoru pro pfivod vzduchu, ktery
se nachazi na téle vysavace (obr. B, 5).

4. Na druhy konec ohebné hadice pfipojte prodluZovaci trubici.

5. Na konec trubice nasadte pfisluSnou hubici.

Zafizeni je pfipraveno k provozu.

7. Piipojeni k elektrické siti

Pfed pfipojenim spotfebi¢e k elektrické siti se ujistéte, ze napéajeci napéti odpovida
hodnoté uvedené na typovém titku.

Napéjeci instalace by méla splfiovat zakladni pozadavky na elektrické instalace a
bezpecnostni poZzadavky na pouzivani. Parametry pro minimalni prifez pfivodniho kabelu
a jmenovitou hodnotu pojistky v zavislosti na vykonu spotfebice jsou uvedeny v nasledujici
tabulce.:

Minimaini hodnota
[mm?] pojistky typu C [A]
700+1400 1 10
Instalaci by mél provadét kvalifikovany elektrikaf. Pri pouziti prodluZovacich kabel( dbejte
na to, aby prifez vodi¢l nebyl mensi, nez je pozadovéano (viz tabulka). Uspofadejte
elektricky kabel tak, aby béhem provozu nehrozilo jeho pferuSeni. Nepouzivejte
poskozené prodluzovaci kabely. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Netahejte
za napéjeci kabel.

Vijkon zafizeni [W] Minimalni prafez vodice




8. Zapnuti spotiebice
Pred spusténim pristroje je nutné provést kroky popsané v

A\ POZOR SRS
¢asti "Priprava k provozu”.

Zarizeni je vybaveno navijecem napajeciho kabelu (obr. B, 9). Kabel se nachézi uvnitf
zafizeni; pro jeho vytaZeni uchopte zastréku (obr. B, 11) a kabel vytahnéte. Navije¢ je
vybaven aretaci, kterd zabrariuje samovolnému navinuti kabelu. Po vytazeni kabelu
pfipojte zafizeni k napajecimu zdroji. Po dokonceni prace odpojte kabel a stisknéte spina¢
navijece (obr. B, 9). Navije¢ pracuje dynamicky a mize zpdsobit nekontrolované pohyby
kabelu, proto pfi navijeni kabelu budte opatrni.

Na téle vysavace se nachazi spina¢ s regulatorem saciho vykonu (obr. B, 10). Pro zapnuti
vysavace stisknéte tlacitko spinace. Pro vypnuti vysavace stisknéte tlacitko spinace
Znovu.

9. Provoz jednotky

VysavaC je uréen k provozu v obytnych a uzitkovych prostorach (dilny, garaze atd.).
Zarizeni je ur€eno k suchému vysavani. Zafizeni nevyzaduje pouziti prachovych sacku.
Nastaveni saciho vykonu

Spinac zafizeni (obr. B, 10) slouZi zaroven jako otoény knoflik a je vybaven funkci regulace
saciho vykonu. Otacenim knofliku Ize saci vykon zvysit nebo snizit v souladu s oznacenim
na krytu zafizeni.

Viysavac je vybaven nékolika druhy kartacu (obr. D): velky, Siroky kartac je uzitecny pfi
Uklidu vétsich ploch podlah a kobercu; Uzky karta¢ |ze pouzit pii vysavani tzkych, tézko
pfistupnych mist (napf. rohd, $térbin atd.).

Turbokartac slouzi pfedevsim k G¢innému odstrariovani chlupd, vlast a hluboko usazené
$piny z koberc, kobercovych krytin a ¢alounéni. Diky otocnému valci pohanénému saci
silou vzduchu ,vy&esava"“ povrch a plisobi mnohem dikladnéji nez bézna hubice..

10. Bézna udrzba

A POZOR Veé’k_ergu udrzbu provadéjte pfi odpojeni jednotky od zdroje

napéjeni.

Cigténi nadoby na prach.
Nedistoty z nadoby na prach je tfeba ¢asto odstrariovat, aby nedo$lo k poSkozeni zafizeni.
Odblokujte nadobu (obr. B, 8) a sejméte ji z voditek. Umistéte nadobu vysavace nad pytel
nebo odpadkovy ko$, odblokujte dno nadoby pomoci tladitka a vyprazdnéte obsah nadoby.
Cisténi filtrd
Zafizeni je vybaveno vzduchovym filtrem, ktery se nachazi ve spodni ¢asti téla. Filtr
pravidelné Cistéte. Chcete-li filtr vyjmout, uvolnéte zapadky a vysurite ko$ s filtrem. Filtr
vyklepte, Ize jej Cistit stlaenym vzduchem. Viozte ko$ s filtrem zpét do krytu a zacvaknéte
zapadky.
Skladovani
Vycistény, dikladné vysuseny vysavac skladujte v originalni krabici na suchém misté,
mimo dosah déti a okolnich osob.

11. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Pro nakup nahradnich dili a prislusenstvi se obratte na servis spole¢nosti Dedra Exim.
Kontaktni idaje naleznete na strané 1 prirucky.

Pii objednavani nahradnich dili uvadéjte Cislo arze na vyrobnim §titku a islo dilu z
montazniho vykresu.

Béhem zaruéni doby se opravy provadéji podle podminek zaruéniho listu. Vadny vyrobek
predejte k opravé v misté nakupu (prodejce je povinen vadny vyrobek prevzit), zaSlete jej
do centralniho servisniho stfediska spole¢nosti Dedra Exim nebo jej zaSlete do servisniho
stfediska, které je nejblize vaSemu bydlisti (seznam servisnich stfedisek na
www.dedra.pl). Prilozte laskavé vyplnény zaruéni list. Po uplynuti zaruéni doby provadi
opravy centralni servis. PoSlete vadny vyrobek do servisniho stfediska (naklady na
dopravu hradi uzivatel).

12. ReSeni problému na vlastni pést

Pred vlastnim odstrafiovanim problémd s jednotkou ji odpojte
od zdroje napajeni.

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a

elektronickych zafizeni (plati pro domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v priivodni dokumentaci oznaduje, Ze vadné
ﬁ elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano spolecné s
domovnim odpadem. Pokud potfebujete zlikvidovat, znovu pouZit nebo vyuzit
soucastky, je spravné je odnést na specializované sbémé misto, kde je pfijmou
zdarma. Informace o umisténi shémych mist pro pouzita zafizeni poskytuji mistni organy,
napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit negativnym
vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v dosledku moznej pritomnosti nebezpecnych
latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislu$nych mistnich pfedpisd.
UZivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo elektronické
zafizeni, obratte se na nejblizSi prodejni misto nebo na svého dodavatele, ktery vam
poskytne dalSi informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na zemé
Evropskeé unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na mistni Gfady nebo
prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.

Zaruéni list
pro
Katalogové Cislo: ............... Sériové ¢islo:...
(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajicino: .........ccccocereereeceneennes
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, ze jsem byl seznamen se zaruénimi podminkami a dusledky nedodrzovani
pokynd uvedenych v ndvodu k obsluze a zaruénim listu. Se zaruénimi podminkami
souhlasim, coZ potvrzuiji vlastnorucnim podpisem:

datum a misto

I. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu ve VarSavé, XIV.
Hospodarsky odbor Celostatniho soudniho rejstfiku, DIC 527-020-49-33, Zakladni kapitél:
100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku na
vyrobek, pochazejici z distribuce ruitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pfi¢in tkvicich ve vyrobku
v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou z&ruéni opravu vyrobku, pokud vada byla zjisténa v
zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplisob opravy) zavisi na rozhodnuti rucitele.
Pokud ruditel nem0ze provést opravu, vyhrazuje si pravo na vyménu vadné soucasti nebo
celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny vyrobku nebo odstoupeni od smiouvy.

5. VU¢i uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zékona ze dne 23. dubna 1964
ob&ansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této zaruky a/nebo v
souvislosti s jejim uzavienim a pInénim, bez ohledu na pravni titul, omezena maximalné
do vy3e hodnoty vadného vyrobku.

podpis uzivatele

Pfistroj se nezapne

Motor se prehfiva, snizeny
saci vykon.

Motor se prehfiva, saci

Vadny spinac.
Ucpané vétraci otvory.

Nechte pfistroj opravit.
Vycistéte vétraci otvory.

Ucpana ohebna hadice nebo|Odstrarite ucpani.

vykon snizen. saci fryska.

Motor se prehfiva, saci|Ucpany kryt filtru, silné|Zkontrolute a vyCistéte

vykon snizen. znedistény filtr. filtr.

Motor se prehfiva, saci|Preplnéna nadrz. Vyprézdnéte nadobu na

vykon snizen. necistoty.

Motor se spousti s obtizemi.[Ucpand  loziska ~ motoru,|PoSlete  pfistroj  do
zneCistény ventilator motoru. [servisu.

13. Dokonéeni jednotky

1. Vysavad — 1 ks. 2. Ohebna hadice 1,5 m — 1 ks. 3. Teleskopicka trubice — 1 ks. 4. Siroky
kartac na vysavani — 1 ks. 5. Kulaty kartac s Stétinami, 6. Turbokartac.

PROBLEM PRICINA RESENI Il. Zaruéni doba
Zafizeni se nezapne Nespravné pfipojeny napajeci| Opatmé zasurite zastrcku Soucasti vyrobku, na které se vztahuje Doba trvéni zaruéni ochrany
kabel. do z&suvky. zéruka
Zafizeni se nezapne PoSkozeny napéjeci kabel.  |Svéite  spotfebi¢  do 36 mésicli, pocitdno od data nakupu
servisu DED6621 vyrobku uvedeného v tomto zaruénim
Zafizeni se nezapne Z4dné napéti. Zkontrolujte sitovou listu
pojistku. Ohebné hadice, teleskopicka trubka, Bez zaruky

podlahovy kartac, Stérbinovy kartac,
turbokartad

lll. Podminky uplatiiovani zaruky

1. PredloZeni vypinéného zaru¢niho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti nakupu
vyrobku, napf. pfedloZenim paragonu, faktury atd. Pro sprévné vyfizeni reklamace se
doporucuje, abyste spolecné s vyrobkem predali vSechny sou¢asti stanovené v kapitole
,Kompletace" vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaru€nim listu.

3. Zaruka plati pouze na tzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v rozsahu
spravného provozovani, Udrzby a ¢isténi;

b. Pouzivani ¢isticich nebo oSetfovacich prostredku v rozporu s navodem k obsluze;

¢. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s rucitelem;




e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialli v rozporu s ndvodem k obsluze.

5. UZivatel, ktery neni spotrebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964 ob&ansky
zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova Cisla, oznaCeni Udajd a vykonové Stitky;

- ucpavky byly poskozeny uZzivatelem nebo nesly stopy manipulace uzivatele.

6. Upozoméni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj. z navodu
k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni reZii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1.V pfipadé zjiténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim reklamace uijistéte,

Ze jste provedli spravné vechny ¢innosti podrobné popsané v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnil od data Zji$téni vady vyrobku. UzZivatel,

ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964 obCansky zakonik,

ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni reklamace do 7 dnu.

3. Reklamaci miZzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaru€nim servisu nebo

pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Reklamaci mlzete nahlésit prostfednictvim formulafe dostupného na strankach

www.dedra.pl. (,Formular pro nahlaSeni reklamace®).

5. Adresy zaruénich servisi v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach

www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular zaslete na

adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Z bezpeénostnich dlvodu je zakdzano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!l! Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje zdravi a zivot uZivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou spinény do 14 pracovnich dnd, po€itano ode

dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vy¢istéte. Reklamovany vyrobek dikladné

zabezpecdte proti poskozeni pfi pfepravé (doporucuje se predat reklamovany vyrobek v

originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu vady vyrobku, na

kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uZivatele vyplyvajici z ruéeni za

vady prodané véci.

V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze

dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim osobnich

(dajti a o volném pohybu téchto Udajl a o zrueni smémice 95/46/ES Vas informujeme,

ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM sp. z 0.0.
se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (déle jen: ,Spravce®).

2. Va3e udaje budou zpracovavany pouze pro UCely provedeni reklamacniho fizeni
zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané osobnich Udaju
(déle jen: ,GDPR) Poskytnuti Udaju je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni
reklamacéniho fizeni.

3. Va3e Udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamaéniho fizeni
a pro Ucely archivace v pfipadé potfeby obrany proti eventualnim narokim vici
Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich promliceni.

4. Vase Udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjekttim, které zpracovavaji udaje pro
Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim osobnich Udajd,
poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo Udrzbu webovych stranek, IT servis,
kurymi sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu udaji a splnit
pozadavky platného zékona souvisejiciho s ochranou osobnich Udaji a nesmi
vyuzivat svéfené osobni Udaje pro jiné Ucely neZ ty, které jsou uvedeny ve smlouvé
se Spravcem.

5. Va$e Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zplsobem, véetné profilovani,
a nebudou predavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym Udajim a pravo na jejich opravu, vymaz, omezeni
zpracovani, pravo na prenositelnost tdajl, pravo kdykoli vznést namitku.

7. Ve vSech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich Udaj
Spravcem nas mlZete kontaktovat na e-mailové adrese: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Gfadu pfisluSného pro ochranu osobnich ddaj.
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Vyhlasenie o zhode sa nachadza v sidle Dedra-Exim Sp. z 0.0.

VSeobecné bezpeénostné predpisy boli pripojené k prirucke ako samostatna brozira.

ﬂ VAROVANIE. Precitajte si vSetky upozornenia oznacené symbolom a
vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujlcich upozorneni a bezpeénostnych pokynov méze spdsobit Uraz

elektrickym pridom, poZiar alebo vazne zranenie.

Vsetky upozornenia a pokyny si uchovajte pre buduce pouzitie.
2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. Teleskopicka rurka, 2. Ohybna hadica, 3. Kefa, 4. Zakladnha s vzduchovym
filtrom, 5. Pripojka ohybnej hadice, 6. Zasobnik, 7. Prepravna rukovat, 8. Zamok
zasobnika, 9. Tlacidlo navijacieho mechanizmu kébla, 10. Vypina¢ s regulatorom sacieho
vykonu, 11. Napéjaci kéabel, 12. Kolesa.

3. Ucel zariadenia

Vysavac je uréeny na prevadzku v obytnych a UZzitkovych priestoroch (dielne, garaze atd'.).
Zariadenie je prispdsobené na suché vysavanie. Zariadenie nevyzaduje pouzitie vreciek
na prach.

Cyklénovy vysavac oddeluje prach od vzduchu vdaka rychlemu vireniu. Nasaty vzduch
viri v nédrzi zariadenia, ¢im sa ne€istoty odrazaju od stien, spomaluju a padaji do nadoby.
Vdaka tomu vysavac nevyzaduje pouzitie vreciek na prach.

Stroj je pripustné pouzivat pri renovacnych a stavebnych pracach, v opravarenskych
dielfiach, pri amatérskych pracach pri dodrzani podmienok pouzivania a pripustnych
pracovnych podmienok uvedenych v navode na obsluhu.

4. Obmedzenia pouzivania

Stroj sa mdze pouzivat len v sulade s nizSie uvedenymi "Povolenymi prevadzkovymi
podmienkami".

Je tiez zakazané spracovavat materialy, ktoré nie st opisané v Casti "3. Uréené pouzitie
stroja". Nepovolené zmeny mechanickej a elektrickej konstrukcie, akékolvek Gpravy,
Udrzbové préce, ktoré nie su opisané v nadvode na obsluhu, sa budu povazovat za
nezakonné a budi mat za nasledok okamzitd stratu zaru¢nych prav a vyhlasenie o zhode
sa stane neplatnym.

Neumyselné pouzitie alebo pouzitie, ktoré nie je v sulade s ndvodom na obsluhu, bude
mat za nasledok okamzitu stratu zarucnych prav.

Pripustné prevadzkové podmienky
PouZitie v interiéri.

5. Technické udaje

Model zariadenia DED6621
Pracovné napatie [V] 230
Sietova frekvencia [Hz] 50
Menovity prikon [W] 700
Trieda ochrany Il
Uroven ochrany pred priamym pristupom IPX0
Objem nadrze [L] 35
Podtlak [kPa] 20

6. Priprava na pracu

A [Yoyde):q VSetky pripravné prace vykonavajte s pristrojom odpojenym
od elektrickej siete.

Priprava zariadenia na prevadzku:

1. Viyberte vysavac z obalu. Uistite sa, Ze v3etky sucasti zariadenia boli dodané v sulade

s0 zoznamom dielov (zoznam sa nachadza v navode k zariadeniu).

2. Nasurite nadrz na vodiace listy na telese zariadenia, az kym nezacvakne poistka (obr.

B, 8)

3. Namontujte ohybnu sacu hadicu tak, Ze ju zasuniete do otvoru na privod vzduchu, ktory

sa nachadza na telese vysavaca (obr. B, 5).

4. Na druht stranu ohybnej hadice pripojte predlzovaciu rirku.

5. Na koniec rurky nasadte prisluSnu hubicu.

Zariadenie je pripravené na prevadzku.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim spotrebi¢a k elektrickej sieti skontrolujte, ¢i napajacie napatie zodpoveda
hodnote uvedenej na typovom titku.

Napéjacia inStalacia by mala splfiat zakladné poziadavky na elekirické instalacie a
bezpe€nostné poZiadavky na pouzivanie. Parametre pre minimalny prierez privodného
kébla a menovitd hodnotu poistky v zavislosti od vykonu spotrebia si uvedené v
nasledujlcej tabulke:

. . . Minimalny prierez vodi¢a Minimalna hodnota
Vlykon zariadenia [W] [mm?] poistky typu C [A]
700+1400 1 10

InStalaciu by mal vykonat kvalifikovany elekirikar. Pri pouZivani predizovacich kablov
dbajte na to, aby prierez vodiCov nebol mensi, ako je pozadované (pozri tabulku).
Usporiadajte elektricky kabel tak, aby poCas prevadzky nehrozilo jeho prerezanie.
Nepouzivajte poSkodené predlzovacie kable. Pravidelne kontrolujte stav napéjacieho
kébla. Netahajte za napéjaci kabel.

8. Zapnutie zariadenia
Pred spustenim jednotky je nevyhnutné vykonat' kroky

A\ POZOR D] A
opisané v Casti "Priprava na prevadzku".

Zariadenie je vybavené navijatom napajacieho kabla (obr. B, 9). Kabel sa nachadza vo
vnUtri zariadenia, na jeho vytiahnutie je potrebné uchopit zastréku (obr. B, 11) a kabel
vytiahnut. Navija¢ je vybaveny poistkou, ktora zabrariuje samovolnému navinutiu kabla.
Po vytiahnuti kabla je potrebné pripojit zariadenie k zdroju napajania. Po ukonceni prace
je potrebné odpojit kabel a stlacit spina¢ navijacieho mechanizmu (obr. B, 9). Navijaci
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mechanizmus pracuje dynamicky a mdze spdsobit nekontrolované pohyby kabla, preto je
potrebné pri navijani kabla postupovat opatrne.

Na telese vysavaca sa nachadza vypinac s regulatorom sacieho vykonu (obr. B, 10). Na
zapnutie vysavaca stlacte tlacidlo vypinaca. Na vypnutie vysavaca stlacte tlacidlo
vypinaca opat.

9. Pouzivanie zariadenia

Vysavac je uréeny na prevadzku v obytnych a Uzitkovych priestoroch (dielne, garaze atd'.).
Zariadenie je prispdsobené na suché vysavanie. Zariadenie nevyzaduje pouZitie vreciek
na prach.

Nastavenie sacej sily

Vypina¢ zariadenia (obr. B, 10) sluzi zaroven ako oto¢ny gombik a je vybaveny funkciou
nastavenia sacej sily. Ota¢anim gombika moZete zvysit alebo znizit sacu silu v sulade s
oznacenim na kryte zariadenia.

Vysavac je vybaveny niekolkymi druhmi kefiek (obr. D): velka, Sirok& kefka je uZitocna pri
upratovani vacsich ploch podlah a kobercov; Uzka kefka, ktori moézeme pouzit pri
vysavani Uzkych, tazko dostupnych miest (napr. rohov, $trbin atd.).

Turbokefa slizi predovSetkym na acinné odstraovanie chlpov, vlasov a hlboko
usadenych necistdt z kobercov, koberekov a Callnenia. Vdaka otoénému valéeku
pohafnanému sacou silou vzduchu ,vyCesava“ povrch a pdsobi ovela dokladnejSie ako
bezna hubica..

10. Priebezna udrzba
Vsetky ukony udrzby vykonavajte s pristrojom odpojenym

A POZOR od elektrickej siete.

Cistenie nadoby na prach.

Necistoty z nadoby na prach je potrebné €asto odstraniovat, aby nedoslo k poskodeniu
zariadenia. Odblokujte nadobu (obr. B, 8) a vyberte ju z vodiacich li$t. Umiestnite nadobu
vysavaca nad vrece alebo odpadkovy koS, odblokujte dno nadoby pomocou tlacidla a
vyprazdnite obsah nadoby.

Cistenie filtrov

Zariadenie je vybavené vzduchovym filtrom, umiestnenym v spodnej Casti tela. Filter
pravidelne Cistite. Na vyberanie filtra uvolnite zapadky a vysurite kosik filtra. Filter
vyklepejte, mdzete ho Eistit stlacenym vzduchom. Viozte ko$ik filtra s filtrom do krytu a
zaprite zapadky.

Skladovanie

Vycisteny, dokladne vysuSeny vysava¢ skladujte v originalnej krabici na suchom mieste,
mimo dosahu deti a okolostojacich 0sob.

11. Nahradné diely a prisluSenstvo

Ak si cheete zakdpit nahradné diely a prisluSenstvo, obratte sa na servis spolo¢nosti
Dedra Exim. Kontaktné udaje najdete na strane 1 prirucky.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte €islo Sarze na vyrobnom Stitku a ¢islo dielu z
montazneho vykresu.

Pocas zarucnej doby sa opravy vykonavaju podla podmienok uvedenych v zaruénom liste.
Chybny vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu (predajca je povinny chybny
vyrobok prevziat), zaslite ho do centrélneho servisného strediska spolo¢nosti Dedra Exim
alebo ho zadlite do servisného strediska, ktoré je najblizSie k vaSmu bydlisku (zoznam
servisnych stredisk na www.dedra.pl). Prilozte vyplneny zaruény list. Po uplynuti zaruénej
doby vykonava opravy centralny servis. PoSlite chybny vyrobok do servisného strediska
(naklady na dopravu hradi pouzivatel)..

12. RieSenie problémov na vlastnu past

A POZOR Predtym, ako sa sami pokusite odstranit’ poruchu jednotky,

odpojte ju od zdroja napajania.

PROBLEM PRICINA RIESENIE

Zariadenie sa nezapina |Nespravne pripojeny napajaci|Opatrne zasufite zastréku
kébel. do z&suvky

Zariadenie sa nezapina |PoSkodeny napdjaci kabel.  |Dajte spotrebi€ do servisu

ich prijm0 bezplatne. Informacie o umiestneni zbernych miest pre pouzité zariadenia
poskytuji miestne organy, napr. na svojich webovych strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné 3etrit cenné zdroje a zabranit negativnym
vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v dosledku moznej pritomnosti nebezpecnych
latok, zmesi a komponentov v zariadeni.

Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elekirické alebo elektronické
zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo na svojho dodavatela, ktory
vam poskytne dalSie informéacie.

Likvidacia v krajinach mimo Eurdpskej Unie: Tento symbol sa vztahuje len na krajiny
Eurdpskej tnie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na miestne Grady alebo
predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom spdsobe likvidacie.

Zarucny list
na

(dalej len Viyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Détum a podpis predajcu: .......ccoeeeeveerrereirennne
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s nésledkami
nedodrziavania pokynov a odporicani, ktoré su uvedené v uzivatelskej prirucke a v
zaruénom liste. Zaruéné podmienky su mi zname, €o potvrdzujem vlastnoruénym
podpisom:

datum a miesto

l. Zodpovednost' za Vyrobok

1. Rugitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.” sidliaca v meste: Pruszkéw, na adrese:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko, zapisana do obchodného registra pod ¢islom KRS
0000062517 vedenom oblastnym sudom pre hlavné mesto VarSava vo Varsave, 14.
ekonomické oddelenie Statneho stidneho registra, IC DPH: PL 5270204933, z&kladné
imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel udeluje zaruku na
Vlyrobok, pochadzajtci z distribcie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli nésledkom
pri¢in nach&dzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania UZivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatni opravu vyrobku, ak sa chyba
objavi pocas trvania zaruénej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku (metéda vykonania opravy)
zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Ruditel uzna, Ze Vyrobok sa ned4 opravit,
Rugitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo cely Vyrobok na vyrobok bez
chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo na odstupenie od dohody.

5. Vodi Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obgiansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za $kody vyplyvajuce z tejto zaruky a/alebo
ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realiz&ciou, bez ohladu na pravny zéklad, je obmedzena
maximalne do vySky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa

podpis Uzivatela

Trvanie zaruénej ochrany

13. Ukonéenie jednotky

1. Vysévat — 1 ks. 2. Ohybna hadica 1,5 m — 1 ks. 3. Teleskopicka rirka — 1 ks. 4. Siroka
kefa na vysavanie — 1 ks. 5. Okruhla kefa so Stetinami, 6. Turbokefa.

14. Informacie pre pouzivatefov o likvidacii elektrickych a

elektronickych zariadeni (plati pre domacnosti)

E chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat spolu s
domovym odpadom. Ak potrebujete zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit
komponenty, spravne je odovzdat ich na Specializovanom zbernom mieste, kde

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii oznacuje, ze

Zariadenie sa nezapina |Ziadne napétie. Skontrolujte sietovd poistku.|  |vztahuje zaruka

Zariadenie sa nezapina |PoSkodeny spinac. Dajte pristroj do servisu. DED6621 36 mesiacov od diia nékupu Vyrobku, ktory je
Motor sa  prehrieva,|Upchaté vetracie otvory. Vycistite vetracie otvory. uvedeny v tomto zaru¢nom liste

znizeny saci vykon. Ohybné hadica, teleskopicka rurka,

Motor sa  prehrieva,|Upchatd  flexibilnd  hadica|Odstrarite upchatie. podlahova kefa, Strbinova kefa,|Bez zaruky

znizeny saci vykon. alebo sacia dyza. turbokefa

Motor sa  prehrieva,|Upchaty  kryt filtra, silne|Skontrolujte a vycistite filter. Ill. Podmienky vyuzitia zaruky

Znizeny saci vikon. ___|znecisteny filter. R 1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zarugny list vyrobku, ako aj nalezity doklad o
ngor s ’prehrleva, Prepinena nadrz. Vygrazdnlte nadobu  na nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladniéného bloku, faktry ap. Aby reklamacny
ZNIzEny Saci Vyko,rl', - — neczlg,tot‘y. - proces prebiehal efektivne odpori¢ame, aby UzZivatel spolu s reklamovanym vyrobkom
Mgtor S8 spista s Upc'h_ate , IOZ',SI,(a motora, PoSlite jednotku do servisu. | - o vSetky prvky vymenované v kapitole uZivatelskej prirucky vyrobku ,Diely a Casti“.
tazkostami. zneCisteny ventilator motora.

2. Uzivatel je povinny dodrZiavat pokyny a odporicania uvedené v uzivatelskej prirucke
a v zarucnom liste.

3. Zéruka plati iba na tizemi Polskej republiky a &lenskych $tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uZivatelskej prirucke, predovSetkym podmienok
spravneho pouZivania, prevadzky, Udrzby a Cistenia

b. PouZzitia na Cistenie alebo na idrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s uzivatel'skou
priruckou;

¢. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na ktoré vyrobca
nevyjadril sthlas;



e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov, nezhodne s
uzivatelskou priruckou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky
zakonnik, straca zarucné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznaCenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené alebo
poSkodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti suvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajice medzi inym z
uzivatel'skej prirucky, UZivatel vykondva vlastnymi silami a na vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak UzZivatel objavi, ze Vyrobok nefunguje spravne, eSte pred zlozenim

reklaméacie je povinny uistit sa, Ci boli nalezite vykonané vSetky stanovené Einnosti,

predov3etkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklaméacia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v priebehu 7 dni od diia, v ktorom

sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. UZivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zkona

z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade,

ak reklamaciu nepoda v priebehu 7 dni od diia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba

Vyrobku.

3. Reklaméciu mdzete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili, v

zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw, Polsko.

4. Uzivatel mdze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je dostupny na

webovej stranke www.dedra.pl. (,Formuldr podania reklamacie na zaklade udelenej

zaruky”).

5. Adresy zéruénych servisov v jednotlivych Statoch st zverejnené na webovej stranke

www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaruény servis, odpori¢ame

reklamovany vyrobok doruéit na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkow, Polsko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v Ziadnom pripade

nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpetné pre zdravie a Zivot

UZivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajlce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14 pracovnych dni

pocitajic od diia dorucenia reklamovaného Vyrobku UZivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odpori¢ame reklamovany Vyrobok nalezite ofistit.

Odporticame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpecit pre pripadnym poSkodeniami

poCas prepravy (reklamovany Vyrobok odpori¢ame doruit v originalnom obale).

10. Zaruéné lehota sa predizuje o Cas, pocas ktorého Uzivatel nasledkom chyby

(nefunkénosti) vyrobku, na ktort sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok pouZivat.

Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela (kupujiceho) na

zaklade prisludnych predpisov o ruceni za chyby predanej veci. )

V sulade s €lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)

2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spracivani osobnych tdajov a o

volnom pohybe takychto Udajov, ktorym sa zruSuje smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je spolo¢nost
,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, Pol'sko (dalej len: ,Spravca”).

2. Vade osobné Udaje budu spracivané vyhradne s cielom realizacie zarucnej
procedUry zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b) vSeobecného
nariadenia o ochrane Udajov (dalej len: ,GDPR"). Uvedenie osobnych tdajov je
dobrovolné, aviak nevyhnutné na realizaciu zaruénej procedury.

3. Vade osobné udaje budi spracivané poas posudzovania a realizacie zarucnej
procedry, ako aj na archivne Ucely v pripade potreby obhajoby pred pripadnymi
narokmi a poZiadavkami voci Spravcovi, avsak nie dihSie az do momentu premi¢ania
tychto narokov a poZiadaviek.

4. VaSe Udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré spracivaju tieto
Udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody o zvereni spracuvania
osobnych Udajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného poskytuju technicky servis,
hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy, ako aj
kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu st povinni zarudit zabezpe&enie dajov a
splnit poziadavky platnej legislativy ohladne ochrany osobnych tdajov, a zverené
osobnU Udaje nesmu byt pouzivané na iné Ucely neZ tie, ktoré stanovuje dohoda
uzatvorena so Spravcom.

5. Vae Udaje nebudu spractvané automatickym spdsobom, vratane roznych foriem
profilovania, ani nebudu odovzdané do tretieho Statu/medzinarodnej organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vaSim osobnym Udajom, ako aj pravo na ich opravenie,
doplnenie, odstranenie, obmedzenie spraclvania, prenesenie udajov, podanie
namietky, a to v fubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zalezitostiach, ktoré suvisia so spracivanim vasich osobnych Udajov
Spravcom, moZete sa na Spravcu obrétit pisomne na e-mailovi adresu:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prislusnému dozormému organu, ktory zodpoveda za
dohlad nad ochranou osobnych tdajov;
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Atitikties deklaracija yra Dedra-Exim Sp. z 0.0. bendrovéje strukcijoje.
ﬂ Bendrosios saugos taisyklés pridétos prie vadovo kaip atskira brosidra..

ISPEJIMAS. Perskaitykite visus simboliu pazymétus jspéjimus ir visas
instrukcijas..

Jei nesilaikysite toliau pateikty jspéjimy, ir saugos nurodymu, galite patirti elektros smigj,
uzsidegti arba sunkiai susizeisti.

Saugokite visus jspéjimus ir instrukcijas, kad galétuméte su jais susipazinti ateityje.
2. Prietaiso aprasymas

Pav. A: 1. Teleskopinis vamzdis, 2. Lankstusis zamelis, 3. Sepetys, 4. Pagrindas su oro
filtru, 5. Lankstausio zarnelio jungtis, 6. Bakas, 7. PerneSimo rankena, 8. Bakelio
fiksatorius, 9. Laido susukimo mygtukas, 10. |jungiklis su siurbimo galios reguliatoriumi,
11. Maitinimo laidas, 12. Ratai.

3. Numatytas prietaiso naudojimas

Dulkiy siurblys skirtas naudoti gyvenamosiose ir pagalbinése patalpose (dirbtuvése,
garazuose ir pan.). Prietaisas pritaikytas sausam valymui. Prietaisui nereikia dulkiy
maiseliy.

Cikloninis dulkiy siurblys atskiria dulkes nuo oro greito sukimosi déka. |siurbtas oras sukasi
prietaiso rezervuare, dél to neSvarumai atsitrenkia | sieneles, sulétéja ir nuséda | talpykla.
Dél to dulkiy siurbliui nereikia naudoti dulkiy maiseliy.

Masing leidziama naudoti renovacijos ir statybos darbams, remonto dirbtuvése,
mégéjiSkiems darbams, laikantis naudojimo instrukcijoje nurodyty naudojimo salygy ir
leistiny, darbo salygy.

4. Naudojimo apribojimai

Mas3ing galima naudoti tik laikantis toliau pateikty "LeidZiamy naudojimo salygy".

Taip pat draudziama apdoroti medziagas, kurios neapraSytos skyriuje "3. Numatytas
masinos naudojimas". Neteiséti mechaninés ir elekirinés konstrukcijos pakeitimai,
modifikacijos, techninés prieZidros operacijos, neaprasytos naudojimo instrukcijose, bus
laikomos neteisétomis ir dél to bus nedelsiant prarastos garantinés teisés, o atitikties
deklaracija taps negaliojancia.

Naudojant ne pagal paskirtj arba nesilaikant naudojimo instrukcijy, i$ karto prarandamos
garantinés teisés.

Leistinos darbo salygos
Naudoti patalpose.

5. Techniniai duomenys

Prietaiso modelis DED6621
Darbo jtampa [V] 230
Tinklo daznis [Hz] 50
Vardiné galia [W] 700
Apsaugos klasé Il
Apsaugos nuo tiesioginés prieigos lygis IPX0
Talpyklos talpa [L ] 35
Neigiamas slégis [kPa] 20

6. Paruosimas darbui
Visus parengiamuosius darbus atlikite atjunge jrenginj nuo

A\ DEMESIO
maitinimo Saltinio.
Prietaiso paruo$imas darbui:

1. 18imkite dulkiy siurblj i$ pakuotés. |sitikinkite, kad visi prietaiso elementai buvo pristatyti
pagal daliy saradg (sara$as pateiktas prietaiso instrukcijoje).

2. Uzmaukite rezervuarg ant prietaiso korpuso kreipiamujy, kol uzsifiksuos fiksatorius (pav.
B, 8)

3. Prijunkite lankscig siurbimo Zamna, kiSdami ja | oro jsiurbimo anga, esancig dulkiy
siurblio korpuse (pav. B, 5).

4. Prie kitos lanksCiosios zarnos pusés prijunkite prailginimo vamzd|.

5. AntvamzdZio galo uzdékite tinkama antgal.

Prietaisas paruostas darbui.

7. Prijungimas prie elektros tinklo

Prie$ prijungdami prietaisg prie maitinimo $altinio, jsitikinkite, kad maitinimo jtampa atitinka

vardingje ploksteléje nurodyta verte.

Maitinimo jrenginys turi atitikti esminius elektros instaliacijos reikalavimus ir naudojimo

saugos reikalavimus. MaZiausio maitinimo kabelio skerspjlvio parametrai ir vardiné

saugiklio verté, priklausomai nuo prietaiso galios, pateikiami toliau pateiktoje lenteléje:

Maziausias laidininko Maziausia C tipo
skerspjavis [mm?] saugiklio verté [A]

700+1400 1 10

[rengima turi atlikti kvalifikuotas elektrikas. Naudodami ilginamuosius kabelius sitikinkite,

kad laidininky, skerspjtvis néra mazesnis nei reikalaujama (zr. lentele). Elektros kabelj

[renginio galia [W]
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nutieskite taip, kad eksploatuojant nekilty pavojus ji nutraukti. Nenaudokite pazeisty
ilgintuvy. Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bkle. Netraukite uz maitinimo kabelio.

8. Prietaiso jjungimas

ADEMESIO Pries jjungiant jrenginj, batina atlikti veiksmus, aprasytus

skyriuje "Pasirengimas darbui".
Prietaisas yra jrengtas maitinimo laido rités (pav. B, 9). Laidas yra prietaiso viduje, norint

ji i8traukti, reikia paimti kiStuka (pav. B, 11) ir iStraukti laida. Rité yra jrengta fiksatoriumi,
neleidzian€iu laidui susivynioti savaime. IStraukus laida, prietaisg reikia prijungti prie
maitinimo Saltinio. Baigus darba, reikia atjungti laida ir paspausti rités mygtuka (pav. B, 9).
Rité veikia dinamikai ir gali sukelti nekontroliuojamus laido judesius, todél ritinant laida,
reikia elgtis atsargiai.
Ant dulkiy siurblio korpuso yra jungiklis su siurbimo galios reguliatoriumi (pav. B, 10).
Norédami {jungti dulkiy siurblj, paspauskite jungiklio mygtuka. Norédami iSjungti dulkiy
siurblj, dar kartg paspauskite jungiklio mygtuka.
9. [renginio veikimas
Dulkiy siurblys skirtas naudoti gyvenamosiose ir pagalbinése patalpose (dirbtuvése,
garazuose ir pan.). Prietaisas pritaikytas darbui sausai. Prietaisui nereikia naudoti dulkiy
maiseliy.
Siurbimo galios reguliavimas
Prietaiso jjungimo mygtukas (pav. B, 10) yra kartu ir reguliavimo rankenélé, turinti siurbimo
galios reguliavimo funkcija. Pasukant rankenéle galima padidinti arba sumazinti siurbimo
galia, kaip nurodyta ant prietaiso korpuso.
Dulkiy siurblys yra aprpintas keliais Sepetéliy tipais (pav. D): didelis, platus Sepetélis yra
naudingas valant didesnius grindy plotus, kilimus; siauras Sepetélis, kurj galime naudoti
siurbiant siauras, sunkiai pasiekiamas vietas (pvz., kampus, plySius ir pan.).
Turbosiauras visy pirma skirtas veiksmingai pa3alinti gyviny kailj, plaukus ir giliai
jsiskverbusj neSvaruma i$ kilimy, kiliméliy ir baldy apmusaly. Dél sukamojo veleno,
varomo oro siurbimo jégos, jis ,iSSukuoja“ pavirSiu, veikdamas Zymiai kruop$¢iau nei
jprastas siurbimo antgalis.
10. Jprastiné techniné priezitra

ADEMESIO Visa technine prieziiirg atlikite atjunge jrenginj nuo maitinimo

Saltinio.

Dulkiy surinkimo bakelio valymas.
Siekiant iSvengti prietaiso sugadinimo, neSvarumus i dulkiy, surinkimo talpyklos reikia
daznai iSimti. Atrakinkite talpyklg (pav. B, 8) ir nuimkite jg nuo kreipiamyjy. Pastatykite
dulkiy, siurblio talpyklg virS maiSo arba Siuksliy konteinerio, atraking talpyklos dugng
mygtuku, iSimkite talpyklos turini.
Filtry valymas
Prietaisas turi oro filtra, esantj korpuso apacioje. Filtrg reikia reguliariai valyti. Norint iSimti
filtrg, reikia atlaisvinti fiksatorius ir iStraukti filtro krep3elj. Filtr iSplakti, jj galima valyti
suslégtu oru. Filtro krepSelj su filtru jdékite | korpusa, uzfiksuokite fiksatorius.
Laikymas
ISvalyta, kruop$c€iai iSdziovinta dulkiy siurblj laikykite originalioje déZutéje sausoje, vaikams
ir paaliniams asmenims nepasiekiamoje vietoje.

11. Atsarginés dalys ir priedai

Norédami sigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités | "Dedra Exim Service". Kontakting
informacija rasite vadovo 1 puslapyje.

UZsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj vardinéje ploksteléje ir dalies
numerj i surinkimo brézinio.

Garantiniu laikotarpiu remontas atliekamas pagal garantinéje korteléje nurodytas salygas.
PraSome perduoti sugedusj gaminj taisyti pirkimo vietoje (pardavéjas privalo priimti
sugedusj gaminj), siysti jj | centrin "Dedra Exim" aptarnavimo centrg arba siysti | arCiausiai
jusy gyvenamosios vietos esant| aptarnavimo centrg (aptaravimo centry saraSas
pateiktas www.dedra.pl). PraSome pridéti uzpildyta garantijos kortele. Pasibaigus
garantiniam laikotarpiui, remontg atlicka centriné tarnyba. Siyskite sugedusi gaminj |
aptarnavimo centrg (siuntimo i$laidas apmoka naudotojas).

12. Trikéiy Salinimas savarankiskai

ADEMESIO Pries bandydami savarankiskai Salinti gedimus, atjunkite

jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

PROBLEMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS

|renginys nejsijungia Netinkamai  prijungtas|Atsargiai  kiSkite ~ maitinimo
maitinimo kabelis. kiStuka | lizdg

lrenginys nejsijungia Sugadintas ~ maitinimo|Atlikite ~ prietaiso  techning
kabelis. prieZilirg,

|renginys nejsijungia Néra jtampos. Patikrinkite tinklo saugiklj.

lrenginys nejsijungia Sugedes jungiklis. Atlikite  prietaiso  techning

priezidra.

Variklis perkaista, | UZsikim3usios oro angos. |ISvalykite ventiliacijos angas.

sumazéjusi siurbimo

galia.

Variklis perkaista,|UZsikim3usi lanksti Zarna|PaSalinkite uzsikimSimus.

siurbimo galia sumaZinta. |arba siurbimo antgalis.

Variklis perkaista, | UZsikim3es filtro |Patikrinkite ir iSvalykite filtra.

siurbimo galia sumazinta. |dangtelis, stipriai
uzterstas filtras.

Variklis perkaista,
siurbimo galia sumaZinta.

Perpildytas bakas. I8tustinkite neSvarumy talpykla.

Variklis sunkiai jsijungia. |Uzsikim$e variklio guoliai,
nesvarus variklio

ventiliatorius.

13. Prietaiso surinkimas

1. Dulkiy siurblys — 1 vnt. 2. Lankstusis zarnelis 1,5 m — 1 vnt. 3. Teleskopinis vamzdis —
1 vnt. 4. Plati dulkiy siurbimo Sepetélé — 1 vnt. 5. Apvali Sepetélé su Seriais, 6. Turbininé
Sepetélé.
14. Informacija naudotojams apie elektros ir elektroninés jrangos
Salinimg
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis rodo, kad
ﬁ sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Jei norite atsikratyti, pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus,
teisinga juos nuvezti | specializuotg surinkimo punkta, kur jie bus priimti
nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia vietos valdzios
institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda i§saugoti gamtos iSteklius ir iSvengti neigiamy,
padariniy zmoniy sveikatai ir aplinkai, galin€iy atsirasti dél produkte esanciy, potencialiai
pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy.
UZ netinkama atlieky, Salinima gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés aktus.
ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektroning jranga, kreipkités { artimiausia
prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
$alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos Sajungos
Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités | vietos valdZios institucijas arba pardavéjg
dél tinkamo $alinimo btdo.

Siyskite
priezilra.

irenginj | technine

Garantinis lapas
na
Katalogo Nr: ............... Partijos numeris: ...........coccovuunenen.
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo para$as ir data: .........ccocvevreerrrinrnnnes
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty Naudojimo
instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios garantijos salygos yra man
Zinomos, kq patvirtinu savo parasu:

data ir vieta

I. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM“ Sp. z 0.0. su bastine adresu: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas, Valstybinio teismo
registro XIV dkinis skyrius, Mokes¢iu mokétojo kodas 527-020-49-33, |statinis kapitalas:
100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis salygomis Garantijos suteikéjas suteikia garantijg
Produktui i$ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra primama tik uz defektus, esan€ius Produkte jo
iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti Produkta, jei
defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto remonto biidg (remonto
atlikimo metoda) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei Garantijos suteikéjas nusprestu, kad
remontas yra nejmanomas, Garantijos suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementg su
defektu arba visa Produkty kitu, veikian€iu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba
anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandZio 23 d. Civilin kodeksa néra laikomas vartotoju,
atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi su $ia garantija ir
(arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos, yra apribota iki maksimaliai
Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai, kuriems
veikia garantija

DED6621

Elastinga zama, teleskopinis
vamzdis, grindy Sepetys,
siaurasis Sepetys, turbininis
Sepetys

lll. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto pirkima
patvirtinant dokumentg (pvz. kasos ¢ekis, saskaita-faktara ir pan.). Tam, kad pretenzijos

vartotojo paraSas

Garantinés apsaugos trukmé

36 ménesiai, skaiCiuojant nuo Produkto pirkimo
datos, nurodytos Siame Garantiniame lape

Be garantijos
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nagringjimo procesas vykty sklandzZiai, rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su
Produktu perduoty visus elementus, nurodytus ,Komplektacijos sarase®, esanciame
Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape nurodyty
rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy su teisingu
naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones, neatitinkancias salygas nurodytas
Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves Garantijos
suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias Naudojimo
instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandZio 23 d. Civilinj kodeksa néra laikomas vartotoju,
praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir informacines
lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu pvz.
Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedira:

1. Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prieS pateikiant pretenzija, reikia jsitikinti,

kad visi veiksmai, apraSyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo Produkto

defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilin| kodeksg néra

laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise arba rastu

adresu: ,DEDRA EXIM“ Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra internetinéje

svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetainéje: www.dedra.pl. Jei

konkrecioje Salyje nebaty garantinio serviso, pretenzijas dél garantijos rekomenduojama

siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majac Dél Vartotojo saugumo draudZiama naudoti Produkta su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skai¢iuojant nuo Produkto,

dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, rekomenduojama jj

nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia kruop$¢iai supakuoti, kad jis

bty apsaugotas nuo paZeidimy transporto metu — rekomenduojama pristatyti produktg
originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo naudotis dél

garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél parduotos

prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES)

2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo tokiy

duomeny, judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis,

informuojame, kad

1. Formoje pateikty josy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z 0.0,
kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow (toliau:
"Administratorius").

2. Jasy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procediirg pagal
Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg (toliau:
,BDAR") Duomenys teikiami savanoriskai, taciau jie batini garantijos proceddrai

3. Jasy duomenys bus tvarkomi garantijos procedaros vykdymo nagrinéjimo laikotarpiu
ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy Administratoriui,
bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.

4. Jusy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis
duomeny, administratoriaus vardu pagal raSytine asmens duomeny tvarkymo
pavedimo sutart], teikiancia; technines paslaugas, hosting'o ar interneto svetainés
priezidros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai
privalo uztikrinti duomeny sauguma, ir laikytis galiojanciy teisés akty reikalavimy,
susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens duomeny,
kitais nei sutartyje su Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis,
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai $aliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny, turiniu ir teis¢ iStaisyti,
iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny perkeliamuma, teise prieStarauti
bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jusy asmens duomeny,
tvarkymu, galite kreiptis $iuo el. pasto adresu:daneosobowe@dedra.pl.

8. Turite teise pateikti skunda tinkamai duomeny apsaugos institucijai.

Satura raditajs

1. Fotografijas un zimé&jumi

2. lerices apraksts

3. Paredzétais ierices lietojums
4. LietoSanas ierobezojumi

5. Tehniskie dati

jskaitant

6. Sagatavo$ana darbam

7. Savienojums ar elektrotiklu

8. lerices ieslégSana

9. lerices darbiba

10. Kartéja apkope

11. Rezerves dalas un piederumi

12. Patstaviga problemu novérsana

13. lerices salikSana

14. Informacija lietotajiem par elektrisko un elektronisko iekartu iznicinasanu
15. Garantijas karte

Atbilstibas deklaracija ir pieejama uznémuma Dedra-Exim Sp. z 0.0. biroja.
Visparigie dro$ibas noteikumi ir pievienoti rokasgramatai ka atseviska brosra.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti ar simbolu, un
visas instrukcijas.

Sadu bridinajumu un drodTbas noradijumu neievéro$ana var izraistt elektriskas stravas
triecienu, ugunsgréku vai nopietnus ievainojumus.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turpmakai atsaucei.
2. lerices apraksts

Att. A: 1. Teleskopiskais caurulis, 2. Elastiga $latene, 3. Suka, 4. Pamatne ar gaisa filtru,
5. Elastigas $lutenes savienojums, 6. Tvertne, 7. Pamésasanas rokturis, 8. Tvertnes
fiksators, 9. Vada uzvelkama mehanisma poga, 10. leslégdanas slédzis ar sticéjspeka
regulétaju, 11. BaroSanas vads, 12. Riteni

3. Paredzétais ierices lietojums

Puteksticéjs ir paredzéts darbam dzivojamas un saimniecibas telpas (darbnicas, garazas
utt.). lerice ir piemérota darbam sausa rezima. lericei nav nepiecieSami puteklu maisi.
Cikloniskais puteklsiicéjs atdalitu puteklus no gaisa, izmantojot atru rotaciju. lesakta gaisa
plisma roté ierices tvertng, ka rezultata netirumi atsitas pret sienam, paléninas un nokrit
konteinera. Tadé| puteklsiicéjam nav nepiecieSami puteklu maisi.

lekartu ir atiauts izmantot remontdarbos un bavdarbos, remontdarbnicas, amatieru darbos,
ieverojot lietoSanas instrukcija ietvertos lietoSanas noteikumus un pielaujamos darba
apstaklus.

4. LietoSanas ierobezojumi

lekartu drikst lietot tikai saskana ar turpmak noraditajiem "Pielaujamajiem ekspluatacijas
apstakliem".

Tapat ir aizliegts apstradat materidlus, kas nav aprakstiti sadala "3. Paredzétais masinas
lietojums". Neaflautas izmainas mehaniskaja un elektriskaja konstrukcija, jebkadas
modifikacijas, apkopes darbibas, kas nav aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiks uzskatitas
par nelikumigam, ka rezultata nekavéjoties tiks zaudétas garantijas tiesibas un atbilstibas
deklaracija zaudés speku.

Jebkada izmanto$ana, kas nav paredzéta vai neatbilst lietoSanas instrukcijai, izraisis
talitéju garantijas tiesibu zaudésanu.

Pielaujamie darba apstakli
LietoSana iekstelpas.

5. Tehniskie dati

lerices modelis DED6621
Darba spriegums [V] 230
Tikla frekvence [Hz] 50
Nominala jauda [W] 700
Drosibas klase I
Aizsardziba no tieSas pieejas IPX0
Tvertnes tilpums [L] 3,5
Vakuums [kPa] 20

6. Sagatavosana darbam

AUZM ANIBU Ve_lclet visus sagatavoS$anas darbus, atvienojot ierici no
stravas padeves.

lerices sagatavo$ana darbam:

1. Iznemiet putekisicéju no iepakojuma. Parliecinieties, ka visas ierices detalas ir

piegadatas saskana ar detalu sarakstu (saraksts atrodas ierices lieto$anas instrukcija).

2. Uzstadiet tvertni uz vadotném ierices korpusa, lidz fiksators ievietojas sava vieta (att.

B, 8)

3. Uzstadiet elastigo sukSanas $lateni, ievietojot to gaisa ieplides atverg, kas atrodas

putekisticéja korpusa (att. B, 5)

4. Pievienojiet pagarinajuma cauruli elastigas Slatenes otrajai pusei.

5. Uz caurules gala uzstadiet atbilstoSo uzgali.

lerice ir gatava darbam.

7. Savienojums ar elektrotiklu

Pirms ierices pieslégSanas elektrotiklam parliecinieties, vai baro$anas spriegums atbilst
uz nominalas plaksnites noradrtajai vértibai.
Stravas padeves instalacijai jaatbilst elektroinstalaciju pamatprasivam un lieto$anas

nominala vértiba atkariba no ierices jaudas ir noradrti turpmak tabula:
Minimalais vadTtaja C tipa droSinataja
Skersgriezums [mm?] minimala vértiba [A]

lerices jauda [W]




700+1400 1 | 10 |
Uzstadisana javeic kvalificétam elektrikim. Ja izmantojat pagarinatajus, parliecinieties, ka
vadu $kérsgriezums nav mazaks par nepiecieSamo (sk. tabulu). Izvietojiet elektribas kabeli
ta, lai ekspluatacijas laika to nevarétu pargriezt. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus.
Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Nevelciet stravas kabeli.

8. lerices ieslégSana

AUZM ANIBU Pirms ierices |e(_je'1'rb|nasan:§s"|r svarigi vevlkt d"arblbas, kas
aprakstitas sadala "Ekspluatacijas sagatavoSana".

lerice ir aprikota ar baro$anas vada uzvelkamu vadu (att. B, 9). Vads atrodas ierices
iekSpuse; lai to izvilktu, janoker spraudnis (att. B, 11) un jaizvelk vads. Uzvelkamajam
vadam ir blokéSanas mehanisms, kas nelauj vadam pats no sevis savities. Péc vadu
izvilkSanas ierice japievieno stravas avotam. Péc darba pabeigSanas vadu jaatvieno un
janospiez vitna slédzis (att. B, 9). Vitna darbojas dinamiski un var izraisit nekontrolétas
vadu kustibas, tapéc vadu saviSanas laika jaievero piesardziba.

Uz putekisiicéja korpusa atrodas ieslégSanas slédzis ar sukSanas jaudas regulétaju (aft.
B, 10). Lai ieslégtu puteklsiic&ju, nospiediet ieslégSanas pogu. Lai izslégtu puteklsticgju,
atkartoti nospiediet ieslegSanas pogu.

9. lerices darbiba

Putekstcéjs ir paredzéts darbam dzivojamas un saimniecibas telpas (darbnicas, garazas
utt.). lerice ir paredzéta darbam sausa rezima. lericei nav nepiecieSami puteklu maisi.
Sicgjspéka reguleSana

lerices ieslégSanas slédzis (att. B, 10) vienlaikus ir arT reguléSanas pogu un ir aprikots ar
sticéjspeka regulédanas funkciju. Pagriezot pogu, var palielinat vai samazinat sicéjspeku
atbilstosi markéjumam uz ierices korpusa.

Putekistcéjs ir aprikots ar vairaku veidu birstém (att. D): liela, plata birste ir noderiga
lielaku gridu un paklaju virsmu tiriSanai; Saura birste, ko var izmantot Sauru, grati pieejamu
vietu (piem., stiru, spraugu utt.) puteklu siicé$anai.

10. Karteja apkope
AUZM ANIBU Veiciet visas apkopes darbibas, atvienojot ierici no stravas
padeves.

Puteklu tvertnes tiriSana.

Lai izvairitos no ierices bojajumiem, biezi jaiztukSo puteklu tvertne. Atblokéjiet tvertni (att.
B, 8) un nonemiet to no sliedem. Novietojiet puteklu sticéja tvertni virs maisina vai
atkritumu tvertnes, atbloké&jiet tvertnes dibenu ar pogu un iztuk3ojiet tvertnes saturu.
Filtru tiriSana

lerice ir aprikota ar gaisa filtru, kas atrodas korpusa apaksgja dala. Filtru tiriet regulari. Lai
iznemtu filtru, atbrivojiet fiksatorus un izvelciet filtra grozu. Izstciet filtru, to var firt ar
saspiestu gaisu. levietojiet filtra grozu ar filtru korpusa un aizveriet fiksatorus.
Uzglabasana

Uzglabajiet iztiritu, rdpigi nosusinatu puteksicéju originalaja iepakojuma sausa vieta,
bérniem un apkartgjiem nepieejama vieta.

11. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar Dedra Exim Service.
Kontaktinformacija atrodama rokasgramatas 1. lappusé.

Pasutot rezerves dalas, l0dzu, noradiet sérijas numuru uz plaksnites un detalas numuru
no montaZas raséjuma.

Garantijas laika remonts tiek veikts saskana ar garantijas kartes noteikumiem. Ladzu,
nododiet bojato preci remontam pirkuma vieta (pardevéjam ir pienakums pienemt bojato
preci), nositiet to uz Dedra Exim centralo servisa centru vai nositiet to uz jlisu dzivesvietai
tuvako servisa centru (servisa centru saraksts atrodams www.dedra.pl). Lddzu,
pievienojiet aizpilditu garantijas karti. Péc garantijas termina beigam remontu veic
centralais dienests. Nosdtiet bojato izstradajumu uz servisa centru (transportéSanas
izmaksas sedz lietotajs).

12. Patstaviga problému novérSana

AUZMANTBU Pirms veicat traucéjumu novérSanu, atvienojiet ierici no

barosanas avota.

CAUSE

Nepareizi pievienots
baro$anas kabelis.

Bojats baroSanas kabelis.
Nav sprieguma.

RISINAJUMS

Uzmanigi iebidiet stravas
kontaktdakSu kontaktligzda.
Sitiet ierfci uz servisu
Parbaudiet stravas
droSinataju.

Satiet ierici uz apkopi.
Iztiriet ventilacijas atveres.

PROBLEMA
lerice netiek ieslégta

lerice netiek ieslégta
lerice netiek ieslégta

lerice netiek ieslégta
Motors parkarst, samazinata

Bojats slédzis.
Aizsprostotas gaisa atveres.

stkSanas jauda.
Motors parkarst, sukSanas|Aizsprostota elastiga [Nonemiet aizsprostojumus.
jauda samazinata. §litene  vai iestkSanas

sprausla.

Motors parkarst, stk$anas Parbaudiet un iztiriet filtru.
jauda samazinata.

Motors parkarst, sikSanas
jauda samazinata.
Motors ieslédzas
gratibam.

13. lerices salikSana

Aizsprostots filtra vaks, stipri
netirs filtrs.
Parpildita tvertne.

Iztuk3ojiet netirumu tvertni.

ar|Aizsprostoti motora gultni,|Nosatiet ierici uz servisu.

netirs motora ventilators.

1. Puteklu sicéjs — 1 gab. 2. Elastiga caurule 1,5 m — 1 gab. 3. Teleskopiskais stienis — 1
gab. 4. PlaSa puteklu sticéja suka — 1 gab. 5. Apala suka ar sariem, 6. Turbosuka.

14. Informacija lietotajiem par elektrisko un elektronisko iekartu
iznicinaSanu (attiecas uz majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja dokumentacija,
ﬁ norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas iekartas nedrikst izmest kopa ar
sadzives atkritumiem. Ja vélaties atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot
T vairegenerét, pareizi ir nogadat tas specializéta savak$anas punkta, kur tas tiks
pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu iekartu savak$anas punktu atradanas vietu
sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no negativas
ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava esoSo potenciali
bistamo vielu, maisijumu un sastavdalu dé|.
Par nepareizu atkritumu apglabaSanu draud sodi saskana ar attiecigajiem vietgjiem
noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieS5ams atbrivoties no elekiriskam vai elektroniskam
iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu piegadataju, kas jums sniegs
papildu informaciju. 5
apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz Eiropas

Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest, sazinieties ar vietéjam iestadem
vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

Garantijas talons
uz

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ..........ccocceveereirerennee
Lietotaja apliecindjums:
Ar 30 apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka ari par LietoSanas
instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam. Garantijas nosacijumi
ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

I Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517, VarSavas
Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska nodala, NMR kods (NIP)
527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir garantiju
Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem Produkta
Lietotajam nodo$anas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiestbas prasit bezmaksas uzlabot Produktu, ja defekts
tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlaboSanas veids (remonta izdari$anas metode)
ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants konstatés, ka remonts nav
iespéjams, Garantam ir tiestbas mainit bojatu elementu vai visu Produktu uz brivu no
defektiem, samazinat Produkta cenu vai atteikties no liguma.

5. Attiectba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaudgjumiem, savienotiem ar garantiju
un/vai sakara ar noslégSanu un izpildisanu, neatkarigi no tiesiskam attiecibam, ir
ierobeZota tikai I1dz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks

Lietotaja paraksts

Produl_(_t a elementi, appemti ar Garantijas aizsardzibas laiks

garantiju

DED6621 36 ménesi, _skfntot no Pr9dukta |e_gades
datuma noradita Garantijas talona

Elastiga caurule, teleskopiskais

caurulvads, gridas suka, spraugu suka,|Bez garantijas

turbosauka

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar Lietotaja dokumentu, apliecino$u
Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktarrékins utt. Efektivas reklaméacijas realizacijai
ieteicams, lai Lietotdjs nodotu kopa ar reklamétu Produktu visus elementus, minétus
Produkta "Komplektacija" LietoSanas instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojo$os gadijumos:
a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas ekspluatacijas,

konservacijas un tifi$anas joma;
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b. Lietotdjs lieto tiriSanas vai konservacijas Ildzeklus, kas neatbilst LietoSanas Instrukcijas
noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotdjs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskanoSanas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas Instrukcijas
noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé
garantijas tiesibas attiectba uz Produktam, kura, Lietotaja darbibas rezultata:

- tika likvid&ti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apziméjumi vai nominalas tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmantbu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no LietoSanas
instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un pec savam izmaksam.

IV. Reklamécijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas

pazino3anas, Lietotajam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp aprakstita

LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu laika no

Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila

Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas attiecibd uz Produktam, ja

nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bdt sniegts, starp citiem, Produkta iegades vieta,

garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var arl sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu, pieejamu

majaslapa www.dedra pl. (,Reklamacijas pazino$anas formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl. GadTjuma, kad

attiecigaja valstT nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi jabat sniegti uz adresi:

DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polija).

6. Nemot vera Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildts 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad Lietotajs

piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamécijai ieteicam to notirit. Rekomendéjam rapigi

pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem transporté$anas laika (ieteicama Produkta

piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,, appemtu

ar garantiju, Lietotdjs nevaréja to lietot. Garantija neizsledz, neierobezo un neaptur

Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. apria Regulas (ES)

2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un $adu datu

brivu apriti un ar ko atce| Direkfivu 95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu, informéjam jis, ka.

1. JUsu veidlapa noradrtu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0., ar juridisko
adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (talak: “Parzinis”).

2. Jasu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana ar
Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6. panta 1. dalas b.
burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama garantijas procediras
veikSanai.

3. Jasu dati tiks apstradati garantijas procedras izskati$anas laika un arhivé$anas
nolikos gadijuma, ja bds nepiecieSams aizstavéties pret jebkadam pretenzijam pret
Parzini, ne ilgak ka I1dz to termina beigam.

4. Jusu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku ligumu par personas datu apstrades uztice$anu, cita starpa
subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai vietnes
apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir pienakums
nodro$inat datu dro$ibu un ievérot piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar
personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot uzticétos personas datus citiem
mérkiem, nevis tiem, kas noteikti llguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie netiks
parsititi uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiestbas jebkura laikd pieklit saviem datiem un labot, dzést, ierobezot
apstradi, tiesibas parsatit datus, tiesibas iesniegt iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jusu personas datu apstradi, ko veic Parzinis, varat
sazinaties ar S0 e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt stdzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.
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A megfelel6ségi nyilatkozat a Dedra-Exim Kft. cég székhelyén talalhato.
Az éltalanos biztonsagi feltételeket kilon Utmutatasként csatoltak az utasitasokhoz.

ﬂ FIGYELEM. Olvassa el a szimb6lummal jelolt figyelmeztetéseket és az
osszes utasitast..

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok figyelmen kiviil hagyasa aramiitést,
tiizet vagy sulyos sérilést okozhat.

Orizze meg az 6sszes figyelmeztetést és utasitast a késébbi hivatkozashoz.
2. A késziilék leirasa

A. abra: 1. Teleszkopos cs6, 2. Rugalmas tomlé, 3. Kefe, 4. Légszirével ellatott talp, 5.
Rugalmas téml6csatlakozo, 6. Tartdly, 7. Szallitéfogantya, 8. Tartalyreteszels, 9.
Kébeltekercseld gomb, 10. Kapcsolé szivoers-szabalyozéval, 11. Tapkabel, 12. Gérgék

3. A késziilék rendeltetésszerii hasznalata

A porszivd lako- és hasznalati helyiségekben (mlhelyek, garazsok stb.) valé hasznalatra
készlilt. A készlilék szaraz tisztitasra alkalmas. A kész(ilék nem igényel porzsakot.

A ciklonporszivo gyors forgasnak készonhetéen valasztja el a port a levegétol. A beszivott
levegd a késziilék tartalyaban forog, igy a szennyez6dés a falaknak Utkozik, lelassul és a
tartalyba hullik. Ennek kdszonhetéen a porszivo nem igényel porzsakot.

A gépet felljitasi és épitési munkaknal, javitdmihelyekben, amatér munkaknal szabad
hasznélni, a hasznalati utasitasban szerepldé hasznalati feltételek és megengedett
munkakdrilmények betartasa mellett.

4. A hasznalat korlatozasa

A gépet csak az alabbi "Megengedett lizemeltetési feltételek" szerint szabad hasznalni.
Tilos tovabba olyan anyagok feldolgozasa, amelyek nem szerepelnek a "3. A gép
rendeltetésszer(i hasznalata" pontban. A mechanikai és elektromos szerkezeten végzett,
nem engedélyezett valtoztatasok, barmilyen modositas, a kezelési Utmutatoban nem leirt
karbantartési miveletek jogellenesnek mindsiinek, és a jotallasi jogok azonnali
elvesztését eredményezik, a megfeleléségi nyilatkozat pedig érvényét veszti.

Barmilyen nem rendeltetésszerii vagy a hasznalati utasitasnak nem megfelelé hasznalat
a garancilis jogok azonnali elvesztését vonja maga utan.

Megengedett iizemeltetési feltételek
Beltéri hasznélat.

5. Miiszaki adatok

A késziilék modellje DED6621
Uzemi fesziiltség [V] 230
Halozati frekvencia [Hz] 50
Névleges teljesitmény [W] 700
Védelmi osztaly Il
Kozvetlen hozzaférés elleni védelmi fokozat IPX0
A tartaly térfogata: [L] 35
Véakuum [kPa] 20

6. El6készités a miikodéshez

A\FIGYELEM

A késziilék izembe helyezése:

1. Vegye ki a porszivot a csomagolasbol. Gyézddjon meg arrél, hogy a késziilék 6sszes
alkatrésze a tartozéklistinak megfelelden megtalalhaté (a lista a késziilék hasznalati
utasitasaban tallhato).

2. CsUsztassa a tartalyt a készulék testén talalhat6 vezetbkre, amig a retesz be nem kattan
(B ébra, 8)

3. Szerelje fel a rugalmas szivocsdvet Ugy, hogy azt a porszivé testén talalhatd
leveg6bemeneti nyilasba csusztatja (B abra, 5)

4. A rugalmas cs6 masik végéhez csatlakoztassa a hosszabbité csévet.

5. A cs6 végére helyezze fel a megfeleld szivofejet.

A készlilék készen all a hasznélatra.

7. Csatlakozas a halozathoz

Miel6tt a késziléket a tapegységhez csatlakoztatia, gy6z6djon meg arrdl, hogy a
tapfesziltség megfelel a teljesitménytablan feltlintetett értéknek.

Az aramellaté berendezésnek meg kell felelnie az elektromos berendezésekre vonatkozo
alapvetd kovetelményeknek, és meg kell felelnie a hasznélatra vonatkozd biztonsagi
kovetelményeknek. A tapkabel minimalis keresztmetszetére és a biztositék névleges
értékére vonatkozo paramétereket a késziilék teljesitményétél fliggden az alabbi tablazat
tartalmazza:

Minden eldkészité munkat ugy végezzen el, hogy a késziiléket
levalasztja az aramellatasrol.

Eszkoz teljesitménye Minimélis vezets- C tipusu biztositék
W] keresztmetszet [mm?] minimalis értéke [A]
700+1400 1 10

A beszerelést szakképzett villanyszerelének kell elvégeznie. Hosszabbitd kabelek
hasznalatakor (gyelien arra, hogy a vezeték keresztmetszete ne legyen kisebb a
sziikségesnél (lasd a tablazatot). Az elektromos kabelt Ugy helyezze el, hogy miikddés
kézben ne éllion fenn az elvagddas veszélye. Ne hasznaljon sériilt hosszabbitot.
Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ne huzza meg a tapkabelt.

8. A késziilék bekapcsolasa


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

A késziilék iizembe helyezése el6tt feltétlentil el kell végezni
az "Uzembe helyezés el6készitése" cimii fejezetben leirt

A\FIGYELEM

lépéseket.

A késziilék tapkabel-tekercsel6vel van felszerelve (B abra, 9). A kabel a készilék
belsejében talalhaté; a kihizasahoz fogja meg a dugaszt (B abra, 11), és hlizza ki a kabelt.
A tekercseld retesszel van ellatva, amely megakadalyozza a kabel 6nall6 feltekeredését.
A kabel kihuzasa utan csatlakoztassa a késziléket az aramforrashoz. A munka befejezése
utén valassza le a kabelt, és nyomja meg a tekercseld gombjat (B &bra, 9). A tekercseld
dinamikusan mikodik, és a kabel ellenérizhetetlen mozgasat okozhatja, ezért a kabel
feltekerésekor legyen évatos.

A porszivo testén talalhato a szivoteljesitmény-szabalyozéval ellatott kapcsol6 (B 4bra,
10). A porszivd bekapcsoldsdhoz nyomja meg a kapcsold gombjat. A porszivo
kikapcsolasahoz nyomja meg Ujra a kapcsold gombjat.

9. Az egység miikodése

A porszivé lako- és hasznalati helyiségekben (mihelyek, garazsok stb.) valé hasznalatra
készllt. A késziilék szaraz tisztitasra alkalmas. A kész(ilék nem igényel porzsakot.

A szivoteljesitmény szabalyozasa

A készilék bekapcsoldja (B abra, 10) egyben forgégomb is, és szivételjesitmény-
szabalyozd funkcioval rendelkezik. A forgogomb elforgatasaval ndvelheté vagy
csokkentheté a szivoteljesitmény, a készilék burkolatdn talalhato jeldléseknek
megfeleléen.

A porszivd tobbféle kefével van felszerelve (D abra): a nagy, széles kefe nagyobb
padlofelilletek, sz6nyegek tisztitasahoz hasznos; a keskeny kefét pedig sziik, nehezen
elérhetd helyek (pl. sarkok, rések stb.) porszivézasahoz hasznalhatjuk.

A turbokefe els6sorban szér, haj és mélyen beagyazddott szennyezédések hatékony
eltavolitdséra szolgal szényegekrdl, padloburkolatokrol és karpitokrol. A 1égszivoerd altal
hajtott forgd hengere segitségével kifésili” a felliletet, igy sokkal alaposabban miikodik,
mint egy hagyomanyos szivofe;..

Kifavasi funkcio

Csatlakoztassa a flexibilis tdmlét a kifavo aljzathoz. Kapcsolja be a porszivét. Ne iranyitsa
a leveg6t emberek vagy allatok felé.

10. Rutinszer(i karbantartas
Minden karbantartast a késziilék aramellatasrél levalasztva

AHGYELEM végezzen el.

A porgyijtd tartaly tisztitasa.

A késziilék karosodasanak elkerilése érdekében gyakran kell eltavolitani a
szennyez8déseket a porgy(jtd tartalybdl. Oldja ki a tartalyt (B abra, 8), és vegye le a
tartalyt a vezetokrél. Helyezze a porszivé tartalyat egy zsak vagy szemetes felett, oldja ki
a tartaly aljat a gomb segitségével, és Uritse ki a tartaly tartalmat.

A sz(irdk tisztitasa

A készilék a haz also részén talalhato Iégsziirével van felszerelve. A sziir6t rendszeresen
tisztitsa meg. A sz(ird kivételéhez engedije ki a reteszeket, és csisztassa ki a sziirétartot.
Rézza ki a szir6t, vagy tisztitsa meg stritett levegével. Helyezze vissza a sz(r6tartot a
sziirvel a hazba, és rogzitse a reteszeket..

Térolas

A megtisztitott, alaposan megszaritott porszivot az eredeti dobozban, szaraz helyen,
gyermekek és jarokeldk eldl elzarva térolja.

11. Pétalkatrészek és tartozékok

Poétalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez fordulion a Dedra Exim szervizhez. Az
elérhetéségek a kézikdnyv 1. oldalan talalhatok.

Pétalkatrészek rendelésekor kérjik, adja meg a tipustablan szerepld tételszamot és az
alkatrészszamot a szerelési rajzrol.

A garancidlis id6szak alatt a javitasokat a jotallasi jegyben foglalt feltételek szerint végzik
el. Kérjik, hogy a hibas terméket javitasra adja at a vasarlas helyén (az elado kételes a
hibas terméket atvenni), kiildje el a Dedra Exim kdzponti szervizkdzpontjaba, vagy kiildje
el a lakéhelyéhez legkdzelebbi szervizkbzpontba (a szervizkdzpontok listaja a
www.dedra.pl oldalon talélhatd). Kérjik, csatolja a kitdltott jotallasi jegyet. A garanciaidd
lejarta utan a javitdsokat a kozponti szerviz végzi. Kiildie el a hibas terméket a
szervizkdzpontba (a szallitasi kéltséget a felhasznalo fizeti).

12. Hibaelharitas onalléan

A\ FIGYELEM

Huzza le a késziiléket a tapegységrol, mieldtt megkisérelné a
hibaelharitast.

PROBLEMA CAUSE MEGOLDAS
A késziilék nem kapcsol be Helytelendl Ovatosan nyomja be a
csatlakoztatott halézati  csatlakozét a
tapkabel. konnektorba.
A késziilék nem kapcsol be Sériilt tapkabel. Szervizeltesse meg a
késziiléket
A késziilék nem kapcsol be Nincs fesziiltség. Ellenérizze a  haldzati

biztositékot.
Végeztesse el a készilek

A késziilék nem kapcsol be Hibas kapcsolo.

szervizelését.
A motor tdlmelegszik,  a|EItom&dott Tisztitsa meg a
szivoteljesitmény csokken. szellézényilasok. szellézényilasokat.
A motor tllmelegszik, a|Eldugult flexibilis toml6|Tavolitsa el a dugulast.

szivoteljesitmény csokken. vagy szivofuvoka.

A motor tdlmelegszik, a|Eltomdédott szliréfedél,|Ellendrizze és tisztitsa meg
szivoteljesitmény csokken. erésen  szennyezett|a sz(r6t.
sz(iré.
A motor talmelegszik, a|Tultdltott tartaly. Uritse ki a
szivoteljesitmény csokken. szennyez8déstartalyt.
A motor nehezen indul. Eltomadott Kiildie el a késziléket
motorcsapagyak, szervizbe.
piszkos
motorventilétor.

13. A késziilék 0sszeszerelése

1. Porszivo — 1 db. 2. Rugalmas cs6é 1,5 m — 1 db. 3. Teleszkopos cs6 — 1 db. 4. Széles
porszivofej — 1 db. 5. Kerek sortés kefe, 6. Turbofej.

14. Téjékoztatds a felhaszndlok szaméra az elektromos és
elektronikus berendezések artalmatlanitasarél (a haztartasokat

érinti)
ﬁ hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem szabad a
haztartasi hulladékkal egyutt artalmatlanitani. Ha az alkatrészeket meg kell

— semmisiteni, Ujra kell hasznalni vagy hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha
elviszi éket egy erre szakosodott gy(ijtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik éket. A hasznalt
berendezések gyiijthelyeirdl a helyi hatésagok adnak tajékoztatast, példaul a
honlapjukon.

A berendezés megfeleld artalmatlanitisa lehetévé teszi az értékes erdforrasok
megdrzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon negativ hatasok elkerilését,
amelyek a készilékben 1évé veszélyes anyagok, keverékek és dsszetevék esetleges

jelenlétébél adodnak.

A helytelen hulladékartalmatlanitdas a vonatkozé helyi el6irdsok szerint bintetés
veszélyével jar.

Az unids orszagok felhasznaléi: Ha elektromos vagy elektronikus berendezéseket kell
artalmatlanitania, kérjlk, fordulion a legkdzelebbi értékesitési ponthoz vagy a
szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.

Az Eurépai Union kivili orszagokban torténd artalmatlanitas: Ez a szimbdlum csak az
Eurdpai Unié orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni, kérjik, forduljon a
helyi hatésagokhoz vagy a kereskedéhdz a helyes artalmatlanitdsi modszerrel
kapcsolatban.

A termékeken vagy a kisérd dokumentacion feltiintetett szimbolum azt jelzi,

Garanciajegy
Katalogusszam: ............. Gyartasi tétel szama: .........cccvevenee
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az eladé pecsétie

Datum és az eladd alairdsa: ..........cocvvvervveernnene
A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriiltem a garancidlis feltételekrél, valamint a Kezelési
Utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitdésok be nem tartasabol eredd
kévetkezményekrdl. A jelen garanciélis feltételekkel megismerkedtem, amit alairasommal
igazolok:

kelt és helye

I. A termékért felelds

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birésag Varséban; az Orszagos
Birosagi Nyilvantartas Xl Gazdasagi Osztélya, adészama: 527-020-49-33, torzstke: 100
980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatérozott feltételekkel a Kezes garanciat nyUjt a Kezes
forgalmazaséabol szarmazé Termékre.

3. A garanciabdl ered feleldsség kizarélagosan a Termékben a Felhasznalonak vald
atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznald jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancialis idészak soran kelentkezik. A Termék megjavitdsanak
madja (a javitds mddszere) a Kezes dontésétdl fiigg. Amennyiben a Kezes megallapitasa
szerint ni lehetdség a megjavitasra, a Kezes fenntartja maganak a jogot a hibas alkatrész
vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez, a Termék aranak csokkentéséhez, vagy
a szerz8déstdl torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964 aprilis 23-
i, a Polgari Torvénykonyvrél sz6l6 torvény szerint, a Kezes jelen garanciabdl eredd
és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével kapcsolatos kartéritési feleldssége, a
jogi cimtél fiiggetlendl, a hibas Termék értékének 6sszegére korlatozodik.

Il. Garancialis iddszak:

a Felhasznalo alairasa
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A garanciaval rendelkezé alkatrészek |A garancidlis védelem id6tartama

36 hénap, a Termék vasarlasanak napjatol
szamitva a jelen  Garanciajegyen
megjeldlve

Nincs garancia

DED6621

Rugalmas t6mlé, teleszkdpos cso,
padldkefe, réskefe, turbdkefe

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznalo felmutatja a Termék kitdltott Garanciajegyét és valdszinisiti a Termék

vasarlasanak korilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat, stb. A reklamacio

hatékony lebonyolitasénak érdekében ajanlott, hogy a Felhasznalé a reklamalt Termékkel
egyutt adja at a Kezelési Utmutatoban leirt készlet tartalmat.

2. A Felhasznalo betartja a Kezelési Utmutatdban és a Garanciajegyen feltiintetett

utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU tertiletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbol keletkezé meghibasodasaira:

a. A Felhasznal6 nem tartotta be a Kezelési Utmutatéban meghatarozott, kiilondsen a

megfeleld hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozo feltételeket; A Felhasznald

a Kezelési utmutatonak nem megfeleld tisztito és karbantarté szereket alkalmazott;

b. A Felhasznalo nem megfeleld médon tarolja és szallitia a Terméket;

c. A Felhasznalé onalléan, a Kezessel valo egyeztetés nélkiil modositotta és/vagy

atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznélo a Kezelési Utmutatonak nem megfeleld lizemeltetési anyagokat hasznalt

a Termékhez.

5. Az a Felhasznalo, amelyik nem szamit fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari

Torvénykonyvrdl szol6 torvény szerint, elvesziti a jelen garancidb6l eredd jogait, ha a

Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalo altal eltavolitasra,

kicserélésre vagy megrongalésra kertiltek

- a plombdk a Felhasznélo &ltal megrongélasra keriltek, vagy a Felhasznalo

beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tobbek kdzott a Kezelési

Utmutatébdl eredd miveleteket a Felhasznéld sajat hataskdrébe és sajat koltségére

végzi el

IV. Reklamacids eljaras

1. A Termék helytelen mikddésének észrevételekor, a reklamacio bejelentése elétt

ellendrizze, hogy a Kezelési itmutatéban meghatarozott valamennyi miivelet a megfelelé

maédon keriilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja

észrevételétdl szémitott 7 napon belil. Az a Felhasznéld, amelyik nem szamit

fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrdl szold torvény szerint,
elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon belil a reklaméaciét.

3. A reklaméacios bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén, a garancidlis

szervizben, vagy irdsban az alébbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw.

4. A Felhasznald a reklamaciot a www.dedra.pl weboldalon talalhaté (rlap segitségével

jelentheti be. (,Garancialis reklamacio bejelentési (irlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek. Amennyiben

az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamacios bejelentést ajanljuk a

kévetkezé cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw

(Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.

7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznald egészségére és életére.

8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a Felhasznalo

altali leadasanak napjatol szamitott 14 munkanapon beliil keril sor.

9. A terméket reklaméaciora kildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a reklamalt

terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkerilése érdekében (ajanlott a

reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkiildeni).

10. A garancidlis idészak meghosszabbitasra kerll azzal az id6vel, mely alatt a

Felhasznélé a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznaini.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznalé eladott

termékek hibaira vonatkozo kezességi szabalyokbdl eredd jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd

védelmérdl és az ilyen adatok szabad &ramlasarél, valamint a 95/46/EK iranyelv hatalyon

kivil helyezésérdl sz0l6, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai parlamenti és tanacsi
rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével sszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az (irlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkéw-i székhelyi
DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (tovabbiakban:
»,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizérolag a késziilékre vonatkozo garancidlis eljaras lefolytatasa
céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a tovabbiakban: "GDPR") 6.
cikke (1) bekezdésének b) pontjaval dsszhangban Az adatszolgaltatas dnkéntes, de
a garancilis eljaras lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatdsanak megfontolasanak id6tartama alatt,
valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az Adminisztratorral szembeni
esetleges kovetelésekkel szemben sziikséges védekezni, de legfeljebb azok
elévileseig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhatd ki, amelyek az Adminisztrator
nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozd irasbeli megbizasi
szerzGdés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kozétt technikai szolgéltatast,
tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast, informatikai-, futarszolgaltatast
nyujtanak. Az Adatkezeld beszalliti kotelesek gondoskodni az adatbiztonsagrol és
megfelelni a személyes adatok védelmére vonatkozd hatalyos jogszabalyok

kovetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az
Adatkezelével kotott szerzodésben meghatarozott céloktol eltérs célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a profilalkotast, és
nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz torténé hozzaféréshez, valamint annak
helyesbitéshez, térléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az adathordozhatésaghoz
és a kifogasolashoz vald joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel§ altali feldolgozasaval kapcsolatos minden
kérdesben az alabbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8.  Onnek jogaban all van panaszt benyujtani az illetékes adatvédelmi hatosagnal.

i Cuprins

1. Fotografii si desene

2. Descrierea dispozitivului

3. Utilizarea preconizata a dispozitivului
4. Limitarea utilizarii

5. Date tehnice

6. Pregétirea pentru functionare

7. Conectarea la retea

8. Pornirea aparatului

9. Functionarea unitatii

10. Tntretinere de ruting

11. Piese de schimb si accesorii

12. Depanarea pe cont propriu

13. Montarea aparatului

14. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea echipamentelor electrice si electronice
15. Carte de garantie

Declaratia de conformitate se afla la sediul Dedra-Exim Sp. z 0.0.

Reglementarile generale de siguranta au fost atasate manualului ca o brosura separata.

ﬂ AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu acest simbol si toate
instructiunile.

Nerespectarea urméatoarelor avertismente si instructiuni de siguranta poate duce la socuri
electrice, incendii sau vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte ulterioare.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1. Tub telescopic, 2. Furtun flexibil, 3. Perie, 4. Baza cu filtru de aer, 5. Racord
pentru furtunul flexibil, 6. Rezervor, 7. Maner de transport, 8. Dispozitiv de blocare a
rezervorului, 9. Buton de infasurare a cablului, 10. Comutator cu regulator de putere de
aspirare, 11. Cablu de alimentare, 12. Roti de deplasare

3. Utilizarea preconizata a dispozitivului

Aspiratorul este destinat utilizarii in spatii de locuit si utilitare (ateliere, garaje etc.). Aparatul
este adaptat pentru functionarea in regim uscat. Aparatul nu necesita utilizarea de saci de
praf.

Aspiratorul ciclon separa praful de aer datorité rotirii rapide. Aerul aspirat se roteste in
rezervorul aparatului, astfel incat murdaria loveste peretii, incetineste si cade in recipient.
Datorita acestui fapt, aspiratorul nu necesita utilizarea sacilor de praf.

Este permisa utilizarea masinii in lucrari de renovare si de constructie, ateliere de reparatii,
lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor de utilizare si a conditiilor de lucru admise
cuprinse in instructiunile de utilizare.

4. Limitarea utilizarii

Masina poate fi utilizatd numai in conformitate cu "Conditile de functionare permise" de
mai jos.

De asemenea, este interzisa prelucrarea materialelor care nu sunt descrise la punctul "3.
Utilizarea prevéazutd a masinii". Schimbarile neautorizate ale constructiei mecanice si
electrice, orice modificari, operatiuni de intretinere care nu sunt descrise in instructiunile
de utilizare vor fi considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de
garantie, iar declaratia de conformitate va deveni nula si neavenita.

Orice utilizare care nu este prevazuta sau care nu este conforma cu instructiunile de
utilizare va duce la pierderea imediaté a drepturilor de garantie.

Conditii de functionare admise
Utilizare n interior.

5. Date tehnice

Modelul masini DED6621
Tensiunea de lucru [V] 230
Frecventa retelei [Hz] 50
Putere nominala [W] 700
Clasa de protectie Il
Gradul de protectie impotriva accesului direct IPX0
Capacitatea rezervorului [L] 35
Subpresiunea [kPa] 20

6. Pregatirea pentru functionare

Pregatirea aparatului pentru functionare:

Efectuati toate lucrarile pregatitoare cu aparatul deconectat
de la sursa de alimentare.

18


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

1. Scoateti aspiratorul din ambalaj. Asigurati-va cé toate componentele aparatului au fost
livrate conform listei de piese (lista se gaseste in manualul aparatului).

2. Glisati rezervorul pe ghidajele de pe corpul aparatului pana cand se blocheaza (fig. B,
8)

3. Montati furtunul flexibil de aspiratie introducandu-l in orificiul de admisie a aerului, situat
in corpul aspiratorului (fig. B, 5)

4. La celalalt capat al furtunului flexibil atasati tubul de prelungire.

5. Pe capatul tubului montati duza corespunzéatoare.

Aparatul este gata de functionare

7. Conectarea la retea

Tnainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, asigurati-vd ca tensiunea de
alimentare corespunde cu valoarea indicaté pe placuta de identificare.
Instalatia de alimentare cu energie electrica trebuie sa respecte cerintele esentiale pentru
instalatiile electrice si s& indeplineasca cerintele de siguranté pentru utilizare. Parametrii
pentru sectiunea transversala minimé a cablului de alimentare si valoarea nominala a
sigurantei, in functie de puterea aparatului, sunt indicati in tabelul de mai jos:
Puterea dispozitivuluil ~ Sectiunea transversald minima a Valoarea minima a
W] conductorului [mm?] sigurantei de tip C [A]
700+1400 1 10
Instalarea trebuie efectuatd de un electrician calificat. Atunci cand utilizati cabluri
prelungitoare, asigurati-va ca sectiunea transversald a conductorului nu este mai mica
decét cea necesara (a se vedea tabelul). Aranjati cablul electric astfel incat s& nu existe
riscul de a fi taiat in timpul functionarii. Nu utilizati prelungitoare deteriorate. Verificati
periodic starea cablului de alimentare cu energie electrica. Nu trageti de cablul de
alimentare.

8. Pornirea aparatului

A ATENTIE fnainte de a pune in functiune unitatea, este esential si

efectuati pasii descrisi in sectiunea "Pregitirea pentru
functionare”.

Aparatul este echipat cu un enroler pentru cablul de alimentare (fig. B, 9). Cablul se afla
in interiorul aparatului; pentru a-I scoate, apucati stecherul (fig. B, 11) si trageti cablul.
Enrolerul este echipat cu un dispozitiv de blocare care impiedica infasurarea automata a
cablului. Dupa ce ati scos cablul, conectati aparatul la sursa de alimentare. Dupa
terminarea lucrului, deconectati cablul si apasati butonul de pornire al enrolerului (fig. B,
9). Enrolerul functioneaza dinamic si poate provoca miscéri necontrolate ale cablului, de
aceea trebuie sa fiti atenti la infasurarea cablului.

Pe carcasa aspiratorului se afla un comutator cu regulator de putere de aspirare (fig. B,
10). Pentru a porni aspiratorul, apasati butonul comutatorului. Pentru a opri aspiratorul,
apéasati din nou butonul comutatorului.

9. Functionarea unitatii

Aspiratorul este destinat utilizarii in spatii de locuit si utilitare (ateliere, garaje etc.). Aparatul
este adaptat pentru functionarea in regim uscat. Aparatul nu necesita utilizarea de saci de
praf.

Reglarea puterii de aspirare

Butonul de pornire al aparatului (fig. B, 10) este, in acelasi timp, un buton rotativ si este
prevazut cu o functie de reglare a puterii de aspirare. Rasucind butonul rotativ, puteti mari
sau reduce puterea de aspirare, conform marcajelor de pe carcasa aparatului.
Aspiratorul este echipat cu mai multe tipuri de perii (fig. D): o perie mare si lata, utila pentru
curatarea suprafetelor mai mari de pardoseald si covoare; o perie ingusta, pe care o putem
folosi pentru aspirarea locurilor inguste si greu accesibile (de exemplu, colturi, fante etc.).
Peria turbo serveste in primul rand la indepartarea eficientd a parului de animale, a parului
uman si a murdariei adanc incrustate de pe covoare, mochete si tapiterii. Datorita rolei
rotative actionate de forta de aspiratie a aerului, aceasta ,pieptaneaza” suprafata,
action&nd mult mai precis decat o duza obisnuita.

Functia de suflare

Conectati furtunul flexibil la priza de iesire. Porniti aspiratorul. Nu indreptati aerul spre
oameni sau animale.

10. intretinere de rutina

Indepartati frecvent impuritatile din rezervorul de praf pentru a evita deteriorarea
aparatului. Deblocati rezervorul (fig. B, 8) si scoateti-l din ghidaje. Asezati rezervorul
aspiratorului deasupra unui sac sau a unui cos de gunoi, deblocati fundul rezervorului cu
ajutorul butonului si goliti continutul rezervorului.

Curatarea filtrelor

Aparatul este echipat cu un filtru de aer, amplasat in partea inferioara a carcasei. Curatati
filtrul in mod regulat. Pentru a scoate filtrul, eliberati clemele si scoateti cosul filtrului.
Scuturati filtrul; il puteti curdta cu aer comprimat. Asezati cosul filtrului cu filtrul in carcasa
si fixati clemele

Depozitare

Depozitati aspiratorul curatat si bine uscat in cutia originald, intr-un loc uscat, la indeméana
copiilor si a trecatorilor.

11. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, va rugdm sa contactati Dedra Exim
Service. Detaliile de contact se gasesc la pagina 1 din manual.

Atunci cand comandati piese de schimb, va rugdm s& mentionati numarul de lot de pe
placuta de identificare si numarul piesei din desenul de asamblare.

Efectuati toate operatiunile de intretinere cu unitatea
deconectatd de la sursa de alimentare.

In timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate in conformitate cu termenii din
cardul de garantie. V& rugam s& predati produsul defect pentru reparare la locul de
achizitie (vanzatorul este obligat sa preia produsul defect), sa il trimiteti la centrul de
service central al Dedra Exim sau sa il trimiteti la centrul de service cel mai apropiat de
domiciliul dumneavoastra (lista centrelor de service la www.dedra.pl). V& rugam sa atasati
cardul de garantie completat. Dupa perioada de garantie, reparatiile sunt efectuate de
catre serviciul central. Trimiteti produsul defect la centrul de service (costurile de transport
sunt suportate de utilizator).

12. Depanarea pe cont propriu

Deconectati unitatea de la sursa de alimentare inainte de a
efectua singuri orice operatiune de depanare.

PROBLEMA CAUZA SOLUTIE

Dispozitivul nu poreste Cablu de alimentare|Introduceti cu atentie fisa de
conectat incorect. alimentare in priza

Unitatea nu porneste Cablu de alimentare|Trimiteti aparatul in service
deteriorat.

Unitatea nu porneste Nu exista tensiune. Verificati siguranta de retea.

Unitatea nu porneste Intrerupator defect. Aduceti aparatul in service.

Motorul se supraincalzeste, [Orifici  de  aerisire|Curatati  orificile  de

puterea de aspirare este|infundate. ventilatie.

redusa.

Motorul se supraincalzeste,|Furtun flexibil sau duza|indepartati blocajul.

puterea de aspiratie redusa. |de aspiratie infundate.

Motorul se supraincalzeste,|Capacul filtrului infundat,| Verificati si curatati filtrul.

puterea de aspiratie redusa. |filtru foarte murdar.

Motorul se supraincalzeste,|Rezervor prea plin. Goliti  recipientul  pentru

puterea de aspiratie este impuritati.

redusa.

Motorul porneste cu dificultate. [Rulmenti  ai  motorului| Trimiteti unitatea la service.
infundate, ventilator al
motorului murdar.

13. Montarea aparatului

1. Aspirator — 1 buc. 2. Furtun flexibil 1,5 m - 1 buc. 3. Tub telescopic - 1 buc. 4. Perie
lata pentru aspirare — 1 buc. 5. Perie rotunda cu peri, 6. Perie turbo.

14. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea echipamentelor

electrice si electronice (priveste gospodariile)
E ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu trebuie eliminate impreuna
cu deseurile menajere. In cazul in care trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau s&
~ recuperati componente, trebuie s& le duceti la un punct de colectare specializat,
unde vor fi acceptate gratuit. Autoritdtile locale fumizeaza informatii privind locatia
punctelor de colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor valoroase i
evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezultd din posibilitatea
prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor periculoase in echipament.
Eliminarea incorectd a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu reglementérile locale
relevante.
Utilizatorii din térile UE: Daca trebuie s& va debarasati de echipamente electrice sau
electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau furnizorul
dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in tarile din
Uniunea Europeana. Tn cazul in care doriti s& aruncati acest produs, v& rugdm sa
contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda corecta de eliminare.

Certificat de garantie
pentru

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste indica faptul

Nr. de katalog: .................. Numar de Iot: ..o
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ...........cccooevererennnn.

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditile de garantie si efectele
nerespectarii orientdriilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de garantje.
Conditiile prezentei garantjei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordatd in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG 140/2021, cu
modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii originale de cumparare.
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Perioada de reparatie nu poate depédsi 15 zile calendaristice de la data la care
consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

sl. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIV
Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego,[Judecatoria Raionala pentru o.c.
Varsovia in Varsovia, Departamentul al XIV—a Economic al Registrului National Juridic]
NIP [CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..

2. in conditiile mentjonate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda garantie la
produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit din cauze
datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantje, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a Produsului, daca
defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare a Produsului (metoda de
executare a repararii) depinde de decizia Garantului. Daca Garantul constata ca Produsul
nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba piesa defectd sau total
Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul Produsului ori de a se retrage de la
Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil,
nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna rezultate din prezenta
garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea acesteia, indiferent de dreptul
legal, este limitatd maxim pana la valoarea Produsului defect..

Il. Perioada de garantie
Componentele Produsului acoperite de
garantie

DED6621

Furtun flexibil, tub telescopic, perie pentru
podea, perie pentru spatii inguste, perie
turbo

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1. Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a Produsului i
dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin prezentarea chitantei,
facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia, se recomanda ca Utilizatorul sa
trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate componetele mentionate la “Completarea”
Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si din
Certficatul de garantje.

3. Garantja acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare, in special
in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de conservare
care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului de catre
Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructji arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile neconforme cu
manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un
consumator, pierde garantja pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost indepartate
de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din manipularea
de cétre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de utilizare,
Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daci se constatd c& Produsul nu functioneaza corect, Inainte de a depune reclamatja
trebuie sa Va asigurati daca toate operafjunile descrise in manualul de utilizare au fost
executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatja, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care ati
observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de 23 aprilie
1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produs daca
reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului, la service-
ul de garantje sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate s& depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de internet
www.dedra.pl. (‘Formular pentru sesizarea reclamatjei cu titlu de garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de reclamatie
cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului defect.
7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile lucratoare,
calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului reclamat.

Durata de protectie a garantjei

36 luni, de la data cumpararii Produsului,
inscrisa in prezentul Certificat de garantie
Fara garantie

9. Tnainte de fumnizare a Produsului reclamat se recomandé curstirea acestuia. Se
recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul transportului (se
recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).

10. Perioada de garantje va fi prelungita cu durata in care, din cauza defectului Produsului

acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze.

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului rezultate din

dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.

In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE) 2016/679 al

Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia persoanelor

fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter personal si privind libera circulatie

a acestor date si de abrogare a Directivei 95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in formular
este DEDRA-EXIM sp. z 0. o. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii de
garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul general
privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”). Fumizarea datelor este voluntara,
dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare a
procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de aparare
impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai mult decét pana la
expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza date pentru
administrator pe baza unui contract scris de incredintare a prelucrarii datelor cu
caracter personal care ofera, printre altele, service tehnic, hosting sau intretinere site,
service IT, firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati s& asigure
securitatea datelor si sa indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la protectia
datelor cu caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal incredintate
in alte scopuri decét cele specificate in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub forma de
profilare, si nu vor fi transferate cétre o tara tertd/organizatie internationala.

6. Avetidreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica, sterge, limita
prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune in orice moment.

7. Intoate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter personal
de catre Administrator, ne puteti contacta la urméatoarea adresa de e-mail:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competentd pentru protectia
datelor cu caracter personal.

B Vsebina

1. Fotografije in risbe

2. Opis naprave

3. Predvidena uporaba naprave

4. Omejitev uporabe

5. Tehniéni podatki

6. Priprava na delovanje

7. Prikljuitev na elektriéno omrezje
8. Vklop naprave

9. Delovanje enote

10. Redno vzdrzevanje

11. Rezervni deli in dodatki

12. Samostojno odpravljanje tezav
13. Sestavljanje aparata

14. Informacije za uporabnike o odstranjevaniju elektriéne in elektronske opreme
15. Garancijski list

Izjava o skladnosti je na voljo na sedezu Dedra-Exim Sp. z 0.0.

Splo3ni varnostni predpisi so priroéniku priloZeni kot posebna knjizica..

ﬂ OPOZORILO. Preberite vsa opozorila, ozna¢ena s simbolom, in vsa
navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in vamostnih navodil lahko povzrogi elekiriéni udar,
pozar ali hude poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.

2. Opis naprave

SI. A: 1. Teleskopska cev, 2. Fleksibilna cev, 3. Krtaca, 4. Podstavek z zraénim filtrom, 5.
Prikljucek za fleksibilno cev, 6. Posoda, 7. RoCaj za prenasanje, 8. Zapora posode, 9.
Gumb za navijanje cevi, 10. Stikalo z regulatorjem sesalne mo¢i, 11. Napajalni kabel, 12.
Kolesa

3. Predvidena uporaba naprave

Sesalnik je namenjen za delo v bivalnih in uporabnih prostorih (delavnice, garaze itd.).
Naprava je prilagojena za suho sesanje. Naprava ne potrebuje vreck za prah.

Ciklonski sesalnik lo¢i prah od zraka s hitrim vrtenjem. Sesani zrak se vrti v posodi
naprave, zaradi ¢esar umazanija udari ob stene, upocasni se in pade v posodo. Zaradi
tega sesalnik ne potrebuje vreck za prah.

Stroj je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v delavnicah za popravila
in pri ljubiteljskih delih, pri éemer je treba upoStevati pogoje uporabe in dovoljene delovne
pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitev uporabe
Stroj se lahko uporablja le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji delovanja".
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Prav tako je prepovedano obdelovati materiale, ki niso opisani v tocki "3. Predvidena
uporaba stroja". Nedovoliene spremembe mehanske in elektriCne konstrukcije, kakrSne
koli spremembe, vzdrzevalni posegi, ki niso opisani v navodilih za uporabo, bodo
obravnavani kot nezakoniti in bodo povzro€ili takoj$njo izgubo garancijskih pravic, izjava o
skladnosti pa bo postala neveljavna.

Vsaka uporaba, ki ni predvidena ali ni v skladu z navodili za uporabo, bo imela za posledico
takoj$njo izgubo garancijskih pravic.

Dovoljeni pogoji delovanja
Uporaba v zaprtih prostorih.

5. Tehniéni podatki
Model DED6621
Napetost v omreZju [V] 230
Omrezna frekvenca [Hz] 50
Nazivna mo¢ [W] 700
Razred zascite Il
Stopnja IP IPX0
Prostornina zalogovnika [L] 35
Vakuum [kPa] 20

6. Priprava na delovanje

A POZOR Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota odklopljena od

elektriénega napajanja.

Priprava naprave za delovanje:

1. Sesalnik vzemite iz embalaze. Preverite, ali so bili vsi deli naprave dobavljeni v skladu
s seznamom delov (seznam se nahaja v navodilih za napravo).

2. Posodo nataknite na vodila na ohi$ju naprave, dokler se zapora ne zaskoci (sl. B, 8)

3. Namestite prozen sesalni cev tako, da jo vstavite v odprtino za dovod zraka, ki se nahaja
na ohisju sesalnika (sl. B, 5).

4. Na drugo stran prozne cevi prikljucite podaljSevalno cev.

5. Na konec cevi namestite ustrezno sesalno glavo.

Naprava je pripravljena za delovanje.

7. Prikljucitev na elektriéno omrezje

Pred prikljucitvijo aparata na elektriéno omreZje preverite, ali napajaina napetost ustreza
vrednosti, navedeni na tipski plo3cici.
Napajanje mora biti v skladu z bistvenimi zahtevami za elektriéne inStalacije in izpolnjevati
varnostne zahteve za uporabo. Parametri za najmanj$i presek napajalnega kabla in
nazivno vrednost varovalke, odvisno od mo¢i naprave, so navedeni v spodniji preglednici:
Najmanjsi prerez vodnika NajmanjSa vrednost
[mm2] varovalke tipa C [A]
700+1400 1 10
Namestitev naj opravi usposobljen elektri€ar. Pri uporabi podaljSkov poskrbite, da presek
vodnika ni manjsi od zahtevanega (glejte preglednico). Elektriéni kabel napeljite tako, da
med delovanjem ne bo nevarnosti, da bi ga prerezali. Ne uporabljajte poSkodovanih
podaljSkov. Ob¢asno preverite stanje napajalnega kabla. Ne vleci za napajalni kabel.

8. Vklop naprave
Pred zagonom enote je treba opraviti korake, opisane v

A POZOR poglavju "Priprava na delovanje".

Naprava je opremljena z navijalom napajalnega kabla (sl. B, 9). Kabel se nahaja znotraj
naprave; da ga izvlecete, primite vti€ (sl. B, 11) in izvlecite kabel. Navijalo je opremljeno z
zavoro, ki prepreCuje samodejno navijanje kabla. Po izvleku kabla napravo prikljucite na
vir napajanja. Po konéanem delu odklopite kabel in pritisnite stikalo navijala (sl. B, 9).
Navijalo deluje dinami€no in lahko povzroi nenadzorovane premike kabla, zato bodite pri
navijanju kabla previdni.

Na ohi§ju sesalnika se nahaja stikalo z regulatorjem sesalne mogi (sl. B, 10). Za vklop
sesalnika pritisnite gumb stikala. Za izklop sesalnika ponovno pritisnite gumb stikala.

9. Delovanje enote

Sesalnik je namenjen za delo v bivalnih in uporabnih prostorih (delavnice, garaze itd.).
Naprava je prilagojena za suho sesanje. Naprava ne potrebuje vreck za prah.

Nastavitev sesalne moci

Stikalo naprave (sl. B, 10) je hkrati tudi gumb in je opremljeno s funkcijo nastavitve sesalne
modi. Z vrtenjem gumba lahko povecate ali zmanjSate sesalno mog¢, v skladu z oznakami
na ohi§ju naprave.

Napajanje naprave [W]

vecjih povrsin tal in preprog; ozka krtaca, ki jo lahko uporabimo pri sesanju ozkih, tezko
dostopnih mest (npr. vogalov, $pranj itd.).

TurbokrtaCa sluzi predvsem za ucinkovito odstranjevanje dlake, las in globoko usedle
umazanije s preprog, talnih oblog in oblazinjenega pohistva. Zahvaljujo¢ vrtljivemu valju,
ki ga poganja sesalna mo¢ zraka, povrsino »izéese« in deluje precej natanéneje kot
navadna sesalna glava..

10. Redno vzdrzevanje
Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota odklopljena od

A POZOR elektriénega napajanja.
Cigcenje posode za prah.

Da ne bi poSkodovali naprave, morate pogosto odstranjevati necistoce iz posode za prah.
Odklopite posodo (sl. B, 8) in jo snemite z vodil. Postavite posodo sesalnika nad vrec¢ko

ali posodo za smeti, s pritiskom na gumb odklopite dno posode in izpraznite vsebino
posode.

Ciggenje filtrov

Naprava je opremljena z zraénim filtrom, ki se nahaja v spodnjem delu ohisja. Filter redno
Cistite. Za odstranitev filtra sprostite zapore in izvlecite koSarico filtra. Filter otresite, lahko
ga oCistite s stisnjenim zrakom. KoSarico filtra s filtrom vstavite v ohiSje in zaprite zapore.
Shranjevanje

Ociscen in temeljito posusen sesalnik shranjujte v originalni Skatli na suhem mestu, izven
dosega otrok in mimoidocih.

11. Rezervni deli in dodatki

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo druzbe Dedra
Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 prirocnika.

Pri naro¢anju rezervnih delov navedite Stevilko serije na plos¢ici in Stevilko dela iz
montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji iz garancijske kartice.
Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na kraju nakupa (prodajalec je dolzan sprejeti
okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednii servisni center druzbe Dedra Exim ali ga poSljite
v servisni center, ki je najblizie vaSemu kraju bivanja (seznam servisnih centrov na
www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen garancijski list. Po poteku garancijskega roka popravila
opravi centralna sluzba. Okvarjeni izdelek poSljite servisnemu centru (stroske posiljanja
placa uporabnik).

12. Samostojno odpravljanje tezav

A POZOR

Preden zacnete sami reSevati tezave, enoto izkljucite iz
elektricnega omrezja.

PROBLEM VZROK RESITEV
Naprava se ne vklopi Nepravilno priklju¢en napajalni|Previdno potisnite vtic v
kabel. vtiénico
Enota se ne vklopi PoSkodovan napajalni kabel. Napravo dajte na servis
Enota se ne vklopi Ni napetosti. Preverite omrezno
varovalko.

Enota se ne vklopi Pokvarjeno stikalo. Napravo dajte na servis.

Motor se  pregreva,|ZamaSeni zracniki. Ocistite  prezracevalne
sesalna mo¢ se zmanj$a. odprtine.

Motor se  pregreva,|Zamasena gibljiva cev ali sesalna|Odstranite zamasitev.
sesalna mo¢ je|Soba.

zmanj$ana.

Motor  se  pregreva,|ZamaSen pokrov filtra, mocno|Preverite in oistite filter.
sesalna mo¢ je|umazan filter.

zmanjSana.

Motor  se  pregreva, |Preve¢ napolnjena posoda. Izpraznite posodo za
sesalna mo¢ je umazanijo.

zmanjSana.

Motor se tezko zazene. |ZamaSeni leZaji motorja, umazan|Napravo  poslite  na

ventilator motorja. Servis.

13. Sestavljanje aparata

1. Aspirateur — 1 piece. 2. Tuyau flexible de 1,5 m — 1 piéce. 3. Tube télescopique — 1
piéce. 4. Brosse pour sols — 1 piéce. 5. Brosse pour recoins — 1 piéce. 6. Brosse turbo —
1 piéce.

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju elektricne in
elektronske opreme (zadeva gospodinjstva)

Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji, oznacuje, da se
okvarjene elektriéne ali elektronske opreme ne sme odlagati med gospodinjske

odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavredi, ponovno uporabiti ali predelati, jih je
treba odpeljati na specializirano zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezplaéno.
Informacije o lokacijah zbirnih mest za rablieno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na
svojih spletnih straneh.

S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se izognemo
negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti nevarnih: snovi, zmesi
in sestavnih delov v opremi.

Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z ustreznimi lokalnimi
predpisi.

Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elekiriéno ali elektronsko opremo, se obrnite
na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil dodatne informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave Evropske
unije. Ce zelite ta izdelek zavreci, se obrnite na lokalne organe ali prodajalca, da vam
pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Garancijski list
Za

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............
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Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..........cccoeuerrnirnnenee

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami neupostevanja navodil
v navodilih za uporabo in garancijskem listu. Znani so mi pogoji te garancije, kar
potrjujem z lastnorocnim podpisom:

Datum in kraj

I. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruskovu, naslov: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, Poljska, St. KRS (vpisa v drzavni sodni register Poljske) 0000062517, vpis
izvrSilo Okrajno sodis¢e za gl. mesto Varavo v VarSavi, njegov 14. gospodarski oddelek
Drzavnega sodnega registra (KRS — Krajowy Rejestr Sadowy), davéna Stevilka 527-020-
49-33, osnovni kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, doloéenimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo za Proizvod,
ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz razlogov, prisotnoh
v samem Proizvodu v ¢asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplacne odprave napake na Proizvodu, Ce se
napako odkrije v garancijskem obdobju. Naéin odprave napake na Proizvodu (metoda
odprave napake) je odvisen od odloCitve Garanta. Garant si za primer svoje ugotovitve,
da popravila ni mozno izvesti, pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali
celotnega Proizvoda z brezhibnim, zniZanja cene Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5.V odnosu do Uporabnika, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika (Kodeks
Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja
iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov,
omejena do vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda
DED6621

Elastina cev, teleskopska cev,
krtata za tla, krtata za Spranje,
turbokrtaca

Podpis uporabnika

Trajanje garancijske za$Cite
36 mesecev od dneva nakupa Proizvoda,
navedenega v tem garancijskem listu

Brez garancije

lll. Garancijski pogoji

1. PredloZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika ter dokazila
okolis&in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki blagajniskega potrdila, racuna
ipd. V cilju pravilne izvedbe reklamacijskega postopka se priporo¢a, naj Uporabnik skupaj
s Proizvodom, ki ga reklamira, predlozi vse elemente, navedene v ,Kompletacija naprave”
v navodilih za uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporo€ili v navodilih za uporabo in garancijskem listu.
3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih $e zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupo$tevanja pogojev, dologenih v Navodilih za uporabo, 3e zlasti
glede pravilne uporabe, vzdrzevanja in ¢iS¢enja;

b. Uporabnikove uporabe ¢&istilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z navodili za
uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladiScenja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblad¢enih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez dogovora z
Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega z navodili za
uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23. aprila 1964.,
izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, datumske oznake in
nazivne tablice;

- je Uporabnik poSkodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s strani
Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med drugim
navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne stroSke.

IV. Reklamacijski postopek

1.V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred prijavo
reklamacije prepricati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila, Se zlasti tista, navedena
v navodilih za uporabo.

2. Priporoc¢a se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva opazitve napake na
Proizvodu. Uporabnik, ki ni potrosnik v smislu poljskega Civinega zakonika z dne
23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoCe iz te garancije, e reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v garancijskem
servisu ali pisno s pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na voljo na www.dedra.pl. V
primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega garancijskega servisa, se priporoa
poslati reklamacijo na podlaghi garancije na ta naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow (Poljska).

6. V cilju vamosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega Proizvoda.

7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in

Zivljenje Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva

dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporo¢a se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega odistiti. Priporoca se

reklamirani Proizvod skrbno zasCititi pred poSkodbami pri transportu (najbolie je

reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik Proizvoda, za katerega

velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel uporabljati.

Garancija ne izkljuCuje, ne omejuje in zacasno ne odpravlja pravic Uporabnika, izhajajocih

iz predpisov o poro$tvu za napake na prodani stvari.

PRAVICE POTROSNIKOV Garancijski izdajatelj zagotavija pravilno in  brezhibno

delovanje v garancijskem roku, ki se za¢ne z dostavo blaga potroSniku. Ce se ugotovi, da

blago ni v skladu z opisom izdelka ali oglasom, ima potro$nik pravico do: (1) Zahtevati
brezplagno popravilo napak. (2) Ce napake niso odpravijiene v 30 dneh od prejema
zahtevka s strani proizvajalca ali poobla$¢enega servisnega centra, zahteva brezplaéno
zamenjavo z novim blagom, ki je brez napak. (3) 30-dnevni rok se lahko v utemeljenih
primerih (narava blaga, zahtevnost popravila) podalj$a za najve¢ 15 dni. Proizvajalec mora
potrosnika pred iztekom 30 dni obvestiti o razlogih in trajanju podaljganja. (4) Ce blago ni
popravljeno ali zamenjano v roku (30 ali 45 dni), lahko potro$nik zahteva povragilo celotne
nakupne cene ali sorazmemo znizanje cene (vrednost znizanja ustreza znizanju vrednosti
blaga). (5) Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrodnik, ¢e neskladnost nastopi v manj
kot 30 dneh od dostave, takoj zahteva vracilo pladanega zneska. (6) Zamenjano blago ali
njegov pomemben del prejme novo garancijsko kartico. (7) Stroki materiala, delov, dela,

prevoza in transporta, povezani z odpravo napake/zamenjavo, bremenijo proizvajalca. (8)

Za Cas trajanja popravila lahko proizvajalec/servisni center potro$niku brezplacno zagotovi

podoben nadomestni izdelek. Ce tega ne stori, ima potro3nik pravico do odSkodnine za

nezmoznost uporabe izdelka. (9) Potrodnik mora pisno (po posti, e-posti ali osebno)
obvestiti garanta proizvajalca ali poobla3&eni servisni center, priloZiti dokazilo o veljavnosti
garancije in takoj dati blago, ki je predmet reklamacije, na voljo za pregled. (10) Garancija
ne izkljuCuje ali omejuje pravic potrosnika iz obvezne garancije za skladnost blaga

s pogodbo do prodajalca. Potros$nik ima pravico do brezplaénega uveljavljanja

garancijskih zahtevkov.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z

dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem

pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljnjem besedilu:

RODO) vas obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z 0.0. s
sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska (v
nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vadi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega postopka
zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena Splo$ne uredbe o varstvu podatkov
EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je prostovoljno, a nujno potrebno za
izvedbo garancijskega postopka.

3. Va3e podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega postopka in za
namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe pred zahtevki do Skrbnika,
vendar najdlje do izteka roka njihovega zastaranja.

4. VaSe podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za Skrbnika na
podlagi pisne pogodbe 0 zaupanju osebnih podatkov v obdelavo in sicer, med drugim,
subjektom, ki izvajajo storitve tehniénega servisa, storitve gostovanja ter vzdrzevanja
spletnega mesta, IT storitve, izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji
so dolzni zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujocih predpisov
prava v zvezi z varstvom osebnih podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim
osebnih podatkov za namene, ki niso dologeni v pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin profiliranja,
in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do popravka,
izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov na drug subjekt,
pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7.V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani Skrbnika nas
lahko kontaktirate s sporocilom na ta e-postni naslov: daneosobowe@dedra.pl.

8. Imate pravico vloziti pritozbo pri organu, ki je v dani drZavi pristojen za varstvo
osebnih podatkov.

MR Sadrzaj

1. Fotografije i crtezi

2. Opis uredaja

3. Namjena uredaja

4. Ogranicenje uporabe

5. Tehnicki podaci

6. Priprema za rad

7. Mrezna veza

8. Ukljucivanje uredaja

9. KoriStenje uredaja

10. Aktivnosti tekuéeg odrZavanja
11. Rezervni dijelovi i pribor

12. Samostalno rjeSavanje problema
13. ZavrSetak uredaja
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14. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektricnih i elektronickih uredaja
15. Jamstveni list

Izjava o sukladnosti dostupna je u sjedi$tu Dedra-Exim Sp. z 0.0.
Op¢i sigurnosni propisi uklju€eni su u priruénik kao zasebna knjizica.

ﬂ UPOZORENJE. Procitajte sva upozorenja oznacena simbolom i sve upute.

Nepostivanje dolie navedenih upozorenja i sigumosnih
uputa moZe dovesti do strujnog udara, pozara ili ozbiljne ozljede.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buduéu uporabu.
2. Opis uredaja

Sl. A: 1. Teleskopska cijev, 2. Fleksibilni crijevo, 3. Kist, 4. Baza s filtrom zraka, 5.
Prikljucak za fleksibilno crijevo, 6. Posuda za praSinu, 7. Rucka za no3enje, 8.
Zaklju¢avanje spremnika, 9. Gumb za namotavanje kabela, 10. Prekida¢ za kontrolu
snage usisavanja, 11. Uvodni kabel, 12. Kotaici

3. Namjena uredaja

Usisavac je namijenjen za upotrebu u stambenim i poslovnim prostorima (radionicama,
garazama itd.). Uredaj je namijenjen za suho usisavanje. Uredaj ne zahtijeva upotrebu
vre¢a za prasinu.

Cikloncku usisava¢ odvaja prasinu od zraka brzim centrifugiranjem. Usisani zrak se vrti
unutar komore uredaja, zbog ¢ega se necistoca sudara o stijenke, usporava i pada u
spremnik. Kao rezultat toga, usisavac ne zahtijeva upotrebu vrecica za praSinu.
Dopusteno je koristiti uredaj u renovacijskim i gradevinskim radovima, radionicama za
popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta uporabe i dopustenih radnih uvjeta
sadrzanih u uputama za uporabu.

4, Ograniéenje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopustenim uvjetima rada".
Takoder je zabranjena obrada materijala koji nisu opisani u tocki ,3. Namjena uredaja’.
Neovlastene promjene u mehanickoj i elektriénoj strukturi, bilo kakve izmjene, aktivnosti
odrzavanja koje nisu opisane u priruéniku smatrat ¢e se nezakonitim i rezultirati trenutnim
gubitkom prava na jamstvo, a izjava o sukladnosti postaje nevazeca.

Uporaba koja nije u skladu s namjeravanom uporabom ili nije u skladu s uputama za
uporabu rezultirat e trenutnim gubitkom prava na jamstvo.

Prihvatljivi radni uvjeti
Koristiti u zatvorenom prostoru.

5. Tehnicki podaci
Model DED6621
Napon mreze [V] 230
MreZna frekvencija [Hz] 50
Nazivna snaga [W] 700
Klasa zastite I
IP stupanj IPX0
Kapacitet spremnika [L] 35
Vakuum [kPa] 20

6. Priprema za rad
Provedite sve pripremne radnje s uredajem iskljuenim iz

ANAPOMENA izvora napajanja.

Priprema uredaja za uporabu:

1. Izvadite usisavacC iz ambalaZe. Provijerite jesu li svi dijelovi uredaja isporuceni u skladu
sa popisom dijelova (popis je prilozen u uputama za uporabu).

2. Navucite spremnik na vodilice na kucistu uredaja dok se zaklju¢avanje ne ¢uje (SI. B,
8)3. Postavite fleksibilnu usisnu cijev tako da je umetnete u otvor za dovod zraka na
ku¢istu usisavaca (SI. B, 5)

4. Pri¢vrstite produznu cijev na drugi kraj fleksibilne cijevi.

5. Na kraj cijevi postavite odgovarajuéu mlaznicu.

Uredaj je spreman za uporabu.

7. Mrezna veza

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja provjerite odgovara li napon napajanja vrijednosti
navedenoj na natpisnoj plo€ici.

Instalacija napajanja mora biti izvedena u skladu s osnovnim zahtjevima za elekiri¢ne
instalacije i ispunjavati sigurnosne zahtjeve. Parametri minimalnog presjeka kabela za
napajanje i nazivne vrijednosti osiguraca ovisno o snazi uredaja navedeni su u donjoj
tablici:

) Minimalni presjek vodi¢a Minimalna vrijednost
Snaga uredaja [W] [mm2] osiguraca tipa C [A]
700+1400 1 10

Montazu treba izvrsiti ovlasteni elektriCar. Pri uporabi produznih kabela pazite da popre¢ni
presjek Zile nije manji od potrebnog (vidi tablicu). PoloZite elektricni kabel tako da se
tijekom rada ne prereZze. Nemojte koristiti oStecene produzne kabele. Povremeno
provjerite stanje kabela za napajanje. Nemojte povlaciti kabel za napajanje.

8. Ukljuéivanje uredaja

A\NAPOMENA

Prije pokretanja uredaja nuzno je izvrSiti radnje opisane u
poglavlju "Priprema za rad".

Uredaj je opremlien namotavateljem kabela (slika B, 9). Kabel se nalazi unutar uredaja;
da biste ga izvukli, uhvatite utika¢ (slika B, 11) i povucite kabel. Namotavatelj je opremljen
bravom koja sprje¢ava automatsko namotavanije kabela.

Nakon $to ste izvukli kabel, priklju¢ite uredaj na strujnu mrezu. Kada zavrsite s radom,
odspojite kabel i pritisnite tipku za namotavanje (slika B, 9). Mehanizam za namotavanje
radi dinami¢no i moze uzrokovati nekontrolirano kretanje kabela, stoga budite oprezni pri
namotavanju kabela.

Na kucistu usisavaca nalazi se prekida¢ za upravljanje snagom usisavanja (Sl. B, 10). Za
uklju¢ivanje usisavaca pritisnite tipku prekidaca. Za iskljucivanje usisavata ponovno
pritisnite tipku prekidaca.

9. Koristenje uredaja

Usisavac¢ je namijenjen za upotrebu u stambenim i poslovnim prostorima (radionicama,
garazama itd.). Aparat je namijenjen za suho usisavanje. Aparat ne zahtijeva upotrebu
vrecica za praSinu.

PodeSavanije snage usisavanja

Prekida¢ za ukljucivanje (SI. B, 10) takoder sluzi kao kotaci¢ i opremljen je funkcijom
podeSavanja snage usisavanja. Okretanjem kotaci¢a mozete povecati ili smanjiti snagu
usisavanja, kao Sto je naznaceno na kucistu uredaja.

Usisavac je opremljen s nekoliko vrsta Cetki (slika D): velika, Siroka Cetka korisna je za
¢iScenje vecih podnih povrsina i tepiha; uska Cetka koja se moZze koristiti za usisavanje
uskih, teSko dostupnih mjesta (npr. kutaka, pukotina itd.).

Turbo Cetka prvenstveno se koristi za u¢inkovito uklanjanje dlaka kuénih ljubimaca, ljudske
kose i duboko usadene prijavstine s tepiha, prostirki i presviaka. Zahvaljujui rotirajuéem
valjku kojeg pokrece usisna snaga zraka, ona "Ce$lja" povrsinu, rade¢i mnogo temeljitije
od standardne mlaznice..

10. Aktivnosti tekuceg odrzavanja

Sve servisne aktivnosti obavljajte s uredajem iskljucenim iz
ANAPOMENA izvora napajanja.

Ciééenje spremnika za prasinu.
Cesto uklanjajte ostatke iz spremnika za prasinu kako biste sprije¢ili ote¢enje uredaja.
Otkljucajte spremnik (slika B, 8) i izvadite ga s vodilica. Stavite spremnik usisavaca iznad
vreGice za smece ili kante za smece, otkljuCajte donji dio spremnika pomoc¢u gumba i
ispraznite sadrzaj.
Cigcenje filtara
Uredaj je opremljen zracnim filtrom koji se nalazi u donjem dijelu kucista. Redovito Cistite
filtar. Da biste uklonili filtar, otkljuCajte kop&e i izvucite koSaricu s filtrom. Istresite filtar; filtar
mozete o€istiti komprimiranim zrakom. Stavite koSaricu s filtrom natrag u kuciste i zaklopite
kopce..
Skladistenje
Ociscen i temeljito osuSen usisavac treba Cuvati u originalnoj kutiji, na suhom mjestu, izvan
dohvata djece i neovlastenih osoba.

11. Rezervni dijelovi i pribor

Za kupniju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim Service. Podaci za kontakt
nalaze se na 1. stranici prirucnika.

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova, molimo navedite broj serije na plogici s tehnickim
podacima i broj dijela iz crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema uvjetima navedenim u jamstvenom
listu. Proizvod vratite na popravak na mjestu kupnje (prodavatelj je duzan prihvatiti
reklamirani proizvod), poSaljite ga u centralni servis Dedra Exim ili ga poSaljite u servis
najblizi vaSem mjestu stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl). Molimo priloZite
ispunjeni jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavlja centralni servis.
Osteceni proizvod potrebno je poslati u servis (troSkove dostave snosi korisnik).

12. Samostalno rjeSavanje problema

Iskljucite uredaj iz napajanja prije nego pokusate sami
A\NAPONENA otkloniti kvar.
PROBLEM

UZROK
Uredaj se ne ukljucuje Kabel za napajanje nije

OTOPINA
Cvrsto gumite utkad u

ispravno spojen. utiénicu
Uredaj se ne ukljucuje Ostecen  kabel  za|Odnesite uredaj na servis
napajanje.

Uredaj se ne ukljucuje
Uredaj se ne ukljuéuje
Motor se pregrijava

Bez napetosti.
Pokvaren prekidac.
Zaceplieni ventilacijski

Provjerite mrezni osigurag.
Odnesite uredaj na servis.
Ocistite ventilacijske otvore.

usisna

snaga se smanjuje. otvori.
Motor se pregrijava i usisna|Zaceplieno fleksibilno|Uklonite blokadu.
snaga se smanjuje. crijevo ili  usisna
mlaznica
Motor se pregrijava i usisna|Poklopac filtra|Provijerite i odistite filter.
shaga se smanjuje. zaceplien, filtar jako
zaprljan.
Motor se pregrijava i usisna|Spremnik se prelijeva. |Ispraznite  spremnik  za
snaga se smanjuje. prljavtinu.

Motor tesko pali... Zacepljeni
motora,

ventilator motora.

lezajevi
prijavi

Odnesite uredaj na servis.

13. ZavrSetak uredaja

1. Usisavac - 1 kom. 2. Fleksibilni crijevo 1,5 m — 1 kom. 3. Teleskopska cijev - 1 kom. 4.
Siroka usisna Cetka — 1 kom. 5. Krugla ¢etka s ¢ekinjama, 6. Turbo Cetka.
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14. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektri€nih i elektroni¢kih
uredaja (odnosi se na ku¢anstva)

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju obavjestava da
E se neispravni elektricni li elektronicki uredaji ne smiju odlagati s kuénim otpadom.
Ispravan postupak u slu¢aju potrebe za zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili
~— oporabom komponenti sastoji se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabimo
mijesto, gdje ¢e biti besplatno prihvacen. Informacije o lokacijama sabirnih toCaka otpadne
opreme pruzaju lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje ocuvanje dragocjenih resursa i izbjegavanje
negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog moguénosti da uredaji sadrze
opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim lokalnim
propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloZiti elektriénu ili elektronicku opremu,
obratite se najblizem prodavacu il dobavlja¢u za dodatne informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje Europske

unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima ili trgovcu radi
pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: ..........cccoeevererieinnnns

Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja smjernica
sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s uvjetima ovog
jamstva, Sto potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, KRS 0000062517, Opéinski sud za glavni grad Varavu u VarSavi, XIV
Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33, osnovni kapital: 100
980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za Proizvod koji
dolazi iz Jam&eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji su u
Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjeCe pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako se kvar
otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda popravka) ovisi o
odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti, Jamac zadrzava pravo
zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod ispravnim, smanjiti cijenu Proizvoda ili
odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro§ac¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva ifili u vezi s njegovim
sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov, ograni¢ena je na maksimalnu
vrijednost neispravnog Proizvoda.

II. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

Potpis Korisnika

Jamstveni rok

36 mjeseca od datuma kupnje
Proizvoda prikazanog u ovom
jamstvenom listu

Nema jamstva

DED6621

Fleksibilni crijevo, teleskopska cijev, podna
Cetka, usisna glava za pukotine, turbo Cetka

lll. Uvjeti koriStenja jamstva

1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i potvrdivanje
od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predoéenjem racuna, fakture itd. Kako
bi ucinkovito rijeSili reklamaciju preporuca se da Korisnik dostavi sve elemente navedene
u "Kompletu uredaja” zajedno s Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za
upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi iskljucivo na podru&ju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu, posebno u
pogledu pravilnog koriStenja, odrzavanja i ¢is¢enja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za ¢iS¢enje ili odrzavanje koja nisu u skladu s
Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene ifili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koritenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u skladu s
Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potroSa¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi
jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake datuma i natpisne
plocice;

- pecati su oSteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od strane
Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze, izmedu
ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o svom tro$ku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja reklamacije,

provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za uporabu, izvrSene ispravno.

2. Preporu¢ujemo podnoSenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od dana

uoCavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potroSa¢ u smislu zakona od 23. travnja

1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva ako se reklamacija ne

podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moZe podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda, u

jamstvenom servisu ili pismeno na sliedecu adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,

05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici

www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici

www.dedra.pl. U sluéaju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju, preporu¢a

se slanje reklamacija na sliede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot Korisnika.

8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat Ce se u roku od 14 radnih dana od

dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se €iS¢enje. Preporuca

se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od oSte¢enja tijekom transporta (preporuca

se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao koristiti

zbog kvara na Proizvodu obuhva¢enom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuuje, ograni¢ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze iz odredbi

0 jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vije¢a od 27.

travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih podataka i slobodnom

kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo
vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-EXIM sp. z
0. 0. sa sjedistem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (u daljnjem tekstu:
"Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati isklju¢ivo u svrhu provedbe jamstvenog postupka
uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti podataka (u daljnjem tekstu:
"GDPR") Davanje podataka je dobrovoljino, ali nuzno za provedbu jamstvenog
postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za potrebe
arhiviranja u sluaju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja prema
Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vas$i podaci mogu se priopCiti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih podataka
koji izmedu ostalog daje: tehnika sluzba, odrzavanje hostinga ili web stranica, IT
sluzba, kurirska tvrtka. DobavljaCi Administratora duzni su osigurati sigurnost
podataka i ispunjavati uvjete vaze¢ih zakona vezanih uz zastitu osobnih podataka te
ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u druge svrhe osim onih navedenih u
ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci nete se obradivati na automatizirani nacin, ukljuujuéi u obliku
profiliranja, i nece se prenositi u treu zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje, ograni¢enje
obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane Administratora,
mozete nas kontaktirati na sljedecu e-mail adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka.

T8 Cuawbpkanme

1. CHUMKM 1 pUCYHKM

2. OnucaHme Ha yCTPOCTBOTO

3. MpeaBuaeHa ynotpeba Ha yCTPOCTBOTO
4. OrpaHunyeHme Ha U3non3BaHeTo

5. TexHnyeckv aaHHn

6. MogroToBka 3a paboTa

7. CBbp3BaHe KbM enekTpuyeckata Mpexa
8. BkrlouBaHe Ha ypega

9. Ekcnnoataumsi Ha yCTPOMCTBOTO

10. PyTvHHa nopapbxka

11. Pe3epBHM 4acTu n akcecoapu
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12. CaMOCTOSITENHO OTCTPaHsIBaHE Ha HEM3NPaBHOCTH

13. CrnobsiBaHe Ha ypeaa

14. VIHhopmauwms 3a NoTpedUTeNnUTe OTHOCHO U3XBBLPASHETO Ha ENEKTPUYECKD U
€eneKTpoHHO obopyaBaHe

15. MapaHynoHHa kapTa

[leknapaumsita 3a cbOTBETCTBME MOXe Aa Obae HamepeHa B Dedra-Exim Sp. z 0.0.
O6wmre npasuna 3a Ge30MacHOCT ca MPUMOXEH! KbM PbKOBOACTBOTO KaTo OTAEmNHa

KHUXKKa.
ﬂ NMPEQYNPEXAEHUE. MpoyeTeTe BCMYKM NMpepynpexaeHus, 0603HaYeHn
CbC CUMBONA, N BCUYKU MHCTPYKLMK.

HecnassaHeTo Ha cregHuTe npegynpexneHua 1 UHCTPYKUUK 3a 6esonacHocT Moxe Aa
[oBe/e [0 TOKOB yaap, noxap unu CepUo3HO HapaHABaHe.

3anaseTe BCUYKM npeaynpexneHnsa 1 NHCTPYKLMK 3a 6'b.qema yn0'rpe6a.
2. OnucaHune Ha yCTPOMCTBOTO

ur. A: 1. TeneckonnyHa Tpbba, 2. MBKaB Mapkyy, 3. YeTka, 4. OcHoBa C Bb3gyLLeH
unTbp, 5. THe3o 3a rbBKaBus MapkyY, 6. Pesepsoap, 7. PbkoxsaTka 3a npeHacsHe, 8.
3akniouBaHe Ha pesepBoapa, 9. byToH 3a HaBuBaHe Ha kabena, 10. MpeBknioyBaten ¢
perynaTtop Ha cunaTa Ha BcMykBaHe, 11. 3axpanBaly kaben, 12. Konena.

3. MpepBuaeHa ynotpeba Ha yCTPONCTBOTO

Mpaxocmykaykata e npeAHasHayeHa 3a paboTa B XUMWWHM W NPOM3BOACTBEHM
nomelLyeHust (paboTunHuLy, rapaxu v fp.). YpedsT e npurogeH 3a paboTa Ha cyxo.
YpeabT He U3NCKBa U3NON3BaHe Ha Npaxosu TOPOUUKA.

LIMKMoHHNAT npaxocMykay OTAens npaxa OT Bb3dyxa Onarogapedue Ha 6bp3oTo
BbpTEHE. BCMykaHUAT Bb3ayX ce BbPTU B pesepeoapa Ha ypeaa, kato Mo TO3u HauH
MpBCOTUSITa YAPS CTeHuTe, 3abaBsi ce 1 naja B KoHTeitHepa. BnarogapeHue Ha Tosa
NpaxocMyKaybT He U3NCKBa U3MNON3BaHETO Ha T0p6I/IHKVI 3a npax.

[onyctMo e matumHaTa Aa e U3non3sa npy PEMOHTHN U CTPOUTENHI PaboT, PEMOHTHM
paboTniHMLK, Miobutencku paboTw, kaTo Ce cnassaT YCNoBWSTA 3a W3MOn3saHe W
JOnyCTUMUTE YCrioBust Ha paboTa, ChAbpKaLLM Ce B MHCTPYKLMMUTE 3a eKcnnoaTaLs.

4, OrpaHquHMe Ha U3non3BaHeTo

MalumHaTa MoXe Aa Ce M3non3ea camo B CbOTBETCTBME C "Pa3pelleHuTe YCroBus Ha
pabota" no-gony.

Coblo Taka e 3abpaHeHo fa ce 0bpaboTBaT MaTepuanu, KOWTO He ca onucaHu B "3.
MpeaHasHayeHne Ha MalwHaTa'. HepaspelleHuTe NpOMEeHW B MexaHWuyHata U
enekTpuYeckaTa KOHCTPYKLWS, BCSKakeW MoaMcUKaLmW, onepauuu no moaapbxkata,
KOMTO He Ca onuncaHn B MHCTPYKLUMWTE 3a eKcnnoartauus, Wwe ce CYATAT 3a He3akoHHW U
e aoeedaT o HesabaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHW NpaBa, a [feknapauusta 3a
CbOTBETCTBME LU€E CTaHe HeBanuaHa.

Bcsika ynotpeba, kosTO He e Mo npedHasHauyeHWe WM KOSTO He CbOTBETCTBA Ha
WHCTPYKLMMTE 3a exkcnnoaTtauus, Boau Ao HesabaBHa 3aryba Ha rapaHLMoHHM npaea.

[JlonycTvmu ycnosus Ha pabota |
A3nonaBaHe Ha 3akpuTo.

5. TexHn4yecku gaHHu

Mogen Ha ycTpoicTBOTO DED6621
3axpaHBaluo HanpexeHue [V] 230
3axpaHBala yectoTa [Hz] 50
HomuHanHa mowHocT [W] 700
Knac Ha 3awuTa Il
CTeneH Ha 3awuuTa cpelly ANpEeKTEH OCTbN IPX0
Ob6em Ha byHkepa [L] 35
Bakyym [kPa] 20

6. MogrotoBka 3a paboTa

A\BHUMAHME

MoaroToBka Ha ypeaa 3a pabota:

1. W3BapeTe npaxocMykadkaTta OT omakoBkaTa. YBepeTe ce, Ye BCUYKM eNeMEHTU Ha
ypena ca AOCTaBEHM ChITMACHO CMUCHKA C YacTU (CMMCHKBLT Ce Hamupa B MHCTPYKUMATa
3a ypeqa).

2. HaxnyseTe pe3epBoapa BbpXy BoAauu1Te Ha kopryca Ha ypesa, AoKaTo 3akmioysaluata
ce cucTema LypakHe (cur. b, 8)

3. MoHTupaiiTe MbBKaBUS BCMyKATENEH MapKyy, KaTo ro BkapaTe B OTBOPA 3a BXOA Ha
Bb3ayxa, Hamupaly ce B kopryca Ha npaxocmykaykaTa (cur. b, 5)

4. KbM pyrist Kpaii Ha rbBKaBUst MapKyy NpukpeneTe yAbmxuTenHaTa tpuba.

5. HakpaiHuka Ha TpbbaTta noctaeeTe noaxoasiyara fosa.

YCTpoicTBOTO € roToBo 3a pabota.

7. CBbp3BaHe KbM enekTpuyeckara Mpexa

Mpeau oa cBbPXKETE ypeaa KbM enekTpuieckata Mpexa, ce yBepeTe, Ye 3axpaHBaLLoTo
HanpexeHWe OTrOBaps Ha CTOMHOCTTA, NOCOYEHa Ha Tabenkata € HOMUHanHUTE
CTOMHOCTM.

3axpaHBalyaTa MHcTanauus TpsbBa [a OTrOBaps Ha CbLUECTBEHUTE W3NCKBAHMS 3a
€neKTPUYECKM WHCTamaumMM M a OTroBaps Ha M3WCKBaHWsTa 3a 6€30macHoCT mpu
ynotpeba. [apameTpute 3a MMHUMANHOTO CEYEHMEe Ha 3axpaHealms kaben w
HOMWHaMHaTa CTOMHOCT Ha NpejnasuTens, B 3aBUCMMOCT OT MOLLHOCTTa Ha ypefa, ca
papeHv B Tabnuuarta no-gony:

U3BbpwBaiTe BCUYKM NOATOTBUTENHU paboTw,
YCTPOWCTBOTO € U3KITIOYEHO OT eNleKTpuyeckaTa Mpexa.

Korato

MuHumanHo Hanpe4yHo
CeyeHne Ha NpoBOAHMKa

MuHMManHa CTOAHOCT Ha
npeanasuten Tin C [A
[mmz] penl [ ]

700+1400 1 10
MoHTax®bT TpsibBa Aa Ce U3BBPLUM OT KBANMMLMPaH eNnekTpoTeXHUK. KoraTo nsnonasarte
YABIKUTENHM KaBenu, yBepeTe ce, Ye HanpeyHOTO CeyeHne Ha NPOBOAHMLMTE He e Mno-
Marnko oT HeobxoaMMOTO (BX. Tabnuuata). PasnonoxeTe enektpudyeckus kaben Taka, ye
[Aa HsMa onacHocT Aa Obae npepsidaH no Bpeme Ha paboTta. He nsnonssaiTe noBpeaeH:
yAbKMTENM. TMeproamyHo npoBepsiBaliTe CLCTOSHUETO Ha 3axpaHeawms kaben. He
Abpnaiite 3axpaHBaLLms kaben.

8. BknoyBaHe Ha ypepa

ABHMM AHME Mpean Aa cTapTupaTe YCTPOWCTBOTO, € HeobBxoauMmo pAa

M3BBLPLIMTE CTHNKUTE, onucaHu B paspena "lMoprotoBka 3a
paborta".

YpensT e 060py/ABaH ¢ HaMOTKa 3a 3axpaHBalums kaben (cur. b, 9). KabensT ce Hamupa
BbTPe B ypeda; 3a fa ro usabpnate, xsaHete wencena (cpur. b, 11) n nsgbpnaite
kabena. HamoTkaTa e oBopyaBaHa CbC 3akmiouBall MexaHu3bM, KOTO NpefoTepaTaea
CaMOBOHO HaBuBaHe Ha kabena. Cneq usTernsaHe Ha kabena, ycTpoiicTeoTo TpsibBa Aa
e BKIMIOYM KbM M3TOYHWKA Ha 3axpaHeaHe. Cried npukniouBaHe Ha pabortara, kabembt
TpsiGBa Aa Ce WU3KNKUM U Aa ce HaTucHe ByTOHBLT Ha HamoTkaTa (cur. B, 9). Hamotkata
paboTv AMHAMUYHO M MOXe Aa NPpeau3BuKka HEKOHTPONMpaHW ABWXEHMS Ha kabena,
3aToBa TpsbBa Aa Ce BHMMaBa Npu HaBNBaHETO Ha kabena.

Ha kopnyca Ha npaxocmykadkaTa ce Hamvpa NpeBKIloYBaTEN C perynaTop Ha cunata Ha
BcmyksaHe (cur. B, 10). 3a pga BknounTe Mpaxocmykaykata, HatMcHeTe BGyTOHa Ha
npeskntoyBaTens. 3a fa W3KMiouMTe NpaxocMykaykata, HaTUCHETe OTHOBO OyTOHa Ha
npeBKMoYBaTeNs.

9. Ekcnnoatauus Ha yCTpoWcTBOTO

[paxocMykaykata € npefHasHayeHa 3a paboTa B XUMMWHM W MPOW3BOACTBEHN
nometlerns (paboTunHuum, rapaxu v ap.). YpeaoT e npurogeH 3a pabota Ha Cyxo.
YpeanT He U31CKBa 13non3BaHe Ha npaxosi TOpOuyKA.

PerynupaHe Ha cunata Ha BCMyKBaHe

ByToHbT 3a BKNKoYBaHe Ha ypeda (cur. B, 10) e efHOBPEMEHHO M KOMYe 3a perynupaqe
Ha cunata Ha BCMykBaHe. Ype3 3aBbpTaHe Ha KOMYeTo MOXeTe [a YBenuuuTe umm
HamanuTe cunaTa Ha BCMyKBaHe, CbriacHo 0603HaueHmsTa BbpXy Kopryca Ha ypeaa.
lpaxocmykaykata e 06opyABaHa C HAKOMKO B1Aa YeTky (cur. D): ronsima, LWnpoka YeTka,
KOSITO € NoMe3Ha Mpy MoYNCTBaHe Ha NO-roNemu MOBBPXHOCTU Ha MOA0BE, KUMUMU; TACHA,
KOSTO MOXEM Aa W3rornasame npu MpaxocMykaHe Ha TECHM, TPYAHOAOCTBMHM MecTa
(Hanpumep braK, LenHaTUHL 1 p.).

TypboyeTkaTa Cnyxu npean BCYKO 33 eDEKTMBHO OTCTPaHsBaHe Ha KOCMMW, Koca U
AbnbOKo 3acefHana MpBLCOTUS OT KUMUMKM, MOKeTW W Tanuuepuu. bnarogapenve Ha
BbPTALLMA CE Barn, 3aABWKBaH OT Cunata Ha BCMyKBaHe Ha Bb3gyxa, TH ,paspecsa‘
MOBBPXHOCTTA, EICTBANKN 3HAYNTENHO MO-NPeLy3HO OT OBMKHOBEHaTa A03a.

10. PyTuHHa nogapbxKa
Msabpmsaﬁ're BCUYKK onepauuMn no nopapbXxKaTa, Korato

ABHMMAHME YCTPOVICTBOTO € U3KITH4YeHO OT efleKTpo3axpaHBaHeTo.

lMouncTeaHe Ha koHTeilHepa 3a npax.

Heobxoanmo e YecTo Aia ce OTCTPaHsBAT 3aMbPCABaHMATA OT KOHTENHePa 3a npax, 3a Aa
ce n3berHe nospega Ha ypega. Otbrnokupaite pesepsoapa (dur. b, 8) u u3Bapgete
pesepBoapa 0T BogauuTe. ocTaBeTe KOHTEHEpa Ha npaxocMykaykata Hag Topba unm
kowye 3a Goknyk, oTONOKMpainTe ABHOTO Ha pesepBoapa C nomolta Ha GyToHa u
n3cuneTe CbAbPXaHMETO Ha pe3epBoapa.

lMounctBaHe Ha cunTpute

YpenbT e 060opyaBaH C Bb3aylleH uiTbp, pa3nonoxXeH B JOMHATa YacT Ha kopnyca.
MouncTgaiite dunTbpa penoBHo. 3a fa U3BaguTe unTbpa, oceobogeTe dukcatTopute
1 u3gbpnanTe KolHWLaTa Ha untbpa. Mstynaitte untbpa, MOXeTe Aa ro noumcTuTe ¢
MoMoLLTa Ha CrbCTeH Bb3ayx. [locTaBeTe KowwHMLATa Ha unTbpa ¢ hunTbpa B kopnyca
1 3aKpeneTe dukcaTopuTe.

CbxpaHeHue

CbxpaHsBaliTe nouncTeHata, foOpe NofCyLieHa npaxocMykayka B OpUrMHanHata KyTus
Ha CyX0 MSICTO, Ha HEJOCTBIHO 3a fieLia W CyyYaliHu Nnua MSCTO.

11. Pe3epBHM YacTu 1 akcecoapu

3a 3aKynyBaHe Ha pe3epBHW YacTu u akcecoapu ce cBbpxeTe ¢ Dedra Exim Service.
[laHHMTE 3a KOHTAKT MOXETe fja HaMepuTe Ha CTpanuLa 1 oT pbKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbyBaTe pe3epBHy YacT, NOCOYETE HOMEPA Ha NapTuaaTa Bbpxy Tabenkata ¢
“MeHaTa U HOMEpa Ha 4acTTa OT MOHTaXHUS YEPTEX.

o Bpeme Ha rapaHUMOHHWS MEPUOA PEMOHTUTE Ce W3BbLPLUBAT B CLOTBETCTBUE C
YCIOBUSITA Ha rapaHLMoHHaTa kapTta. Mons, npefaiTe fedeKTHUS NPOAYKT 3a PEMOHT Ha
MSICTOTO Ha Mokynkata (MpogaBaybT € AMbKeH Aa npueme AedeKTHUS MPOAYKT),
u3npateTe ro A0 LEeHTpanHusi cepeuaeH LeHTbp Ha Dedra Exim wunu ro usnpatete fo
CEpBU3HNSA LIEHTBP, KOWTO € Hal-bnm3o [0 BalleTo MEeCTOXWBEEHe (CMUCBK Ha
CcepBu3HNTE LigHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxeTe nombiHeHaTa rapaHLMoHHa
kapTa. Cnep U3TyaHe Ha rapaHLMOHHIS CPOK PEMOHTUTE CE U3BBLPLUBAT OT LiEHTpamnHuUs
cepau3. ManpateTe fedeKTHUS NPOAYKT O CEPBU3HUS LIEHTLP (TPAHCMOPTHUTE pasxoau
Ce 3annallat ot notpebutens).

12. CamocTonTenHo OTCTPaHABaHe Ha HEU3NPaBHOCTU

AABHUMAHME

Mpexa.

3axpaHBaHe Ha
ycTpoiicTaoTo [W]

Mpean pa 3anoyHeTe caMOCTOSATENHO Aa OTCTpaHsiBaTe
HeW3npaBHOCTU, U3KIIOYETe YCTPOMCTBOTO OT efleKTpUyeckaTa
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MOLLHOCTTa Ha 3acMyKBaHe
HamansBa.

0TBOpH.

MPOBNEM MPUYMHA PELLEHWE

YcTpoiicTBOTO  He  ce|HenpaBunHo cBbp3aH|BHumatenHo BKapaiiTe
BKITHOYBA 3axpaHBaly kabern. Lyencena B KOHTaKTa
YctpoiictBoto  He  ce|lloBpeaeH 3axpaHBall|MoTbpceTe  cepBM3  Ha
BKIIHOYBa kaben. ypeaa

YcTpoiicTBOTO  He  ce|Hsima HanpexeHue. [MpoBepeTte MPEXOBUS
BKITHO4BA npegnasuren.
YctpoictBoto  He  ce|[ledpekTeH npeskmiousaten. |M3gbpLuete CEpBM3HO
BKITHOYBa obcnyxsaHe Ha ypefa.
[uratenst nperpsiea, |3anyLueHu Bb3AyLHM |[oyncTeTe

BEHTUNALNOHHUTE OTBOPU.

[euratenar nperpsiea,

3anylieH rbBkaB Mapkyy

OTCTpaHGTe 3anyLBaHeTo.

MOLLHOCTTa Ha 3acMyKBaHe
€ HamaneHa.

nnTHPA, CUMHO 3aMbPCEH
unTbp.

MOLLHOCTTa Ha 3acMyKBaHe (Unun CMmykaTteneH
€ HamareHa. HaKpanHuK.
[lBuratenst nperpsea, |3anyLueH kanak Ha|lpoBepeTe ¥ nouncTeTe

cunTbpa.

[euratenart nperpsisa,
MOLLHOCTTa Ha 3acMyKBaHe

lMpenbnHeH pesepsoap.

M3npasHeTe koHTelHepa 3a
MpBCOTHS.

€ HamaneHa.
[Buratenar ce craptupa
TPYAHo.

3anywenn narepn  Ha
Apuratens, 3aMbpCeH
BEHTMNATOp Ha JBUraTens.

13. CrnobsBaHe Ha ypeaa

1. Mpaxocmykauka — 1 6p. 2. MbBkaB Mapkyy 1,5 M — 1 6p. 3. TeneckonnyHa Tpbbda — 1 6p.
4. lLinpoka yeTka 3a npaxocMykauka — 1 6p. 5. Kpbrma yetka ¢ kocbm, 6. TypboueTka

14. UHdpopmaums 3a noTpedGuUTennuTe OTHOCHO U3XBLPIISHETO Ha
€J1IeKTPU4eCKo 1 eNIeKTPOHHO oGopynBaHe (3ac;|ra AOMaKMHCTBaTa)
ﬁ OOKyMeHTauud, ykasea, 4e ,Ele(beKTHOTO €NEeKTpN4ecko Wnn  enekTpoHHO
obopyaBaHe He TpsibBa fa ce U3XBLPMA 3aefHo ¢ BuTOBKUTE OTMaAbLM. Ako
T TpsbBa fa M3XBbLPAWTE, 4@ W3MOn3BaTe MOBTOPHO UMM Ja Bb3CTAHOBUTE
KOMMOHEHTW, € MPaBMITHO [a v 3aHeceTe B CneLuanuaupan NyHKT 3a cbbupaHe, KbaeTo
we 6baat npuetn 6e3nnatHo. VH(opMaLms 3a MECTOMONOXEHWETO HA NMYHKTOBETE 3a
cbbupaHe Ha ynoTpebsiaHo 0Bopy/BaHe ce NpeaocTaBs OT MECTHUTE BNacTu, Hanpumep
Ha TexHuTe yebcaiiTose.
[paBUMHOTO peLmKnMpaHe Ha yCTPOCTBATa BY NO3BOMW Aa CMECTUTE LiEHHW Pecype 1
Aa n3berHeTe OTpULATENHN Bb3AENCTBUS BbPXY 3APABETO 1 OKONHATa Cpeaa B pesyntar
Ha Bb3MOXHOTO HanMuue Ha: OnacHy BELLECTBA, CMECH W KOMMOHEHTY B 06OpyaBaHETO.
HenpaBuiHOTO M3XBBbPNSHE Ha OTMAZbLUM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKUWM CbITacHO
CBOTBETHUTE MECTHW pasnopeatu.
Motpebuterm B cTpanm or EC: Ako TpsbBa fa M3XBbPNIUTE €MNEeKTPUYECKO Wnu
€MneKTPOHHO 0BOpyfBaHe, MOrIsi, CBbPXKETE ce C Hail-Bnuakus NyHKT 3a npofax6a unu ¢
BaLLWs AOCTABYMK, KOWTO LLie BY NPEfOCTaBN AOMbAHUTENHA UHGOPMALWS.
/3xBbpnsHe B cTpau M3BbH EBponeickns cbios: To3n cMBON ce OTHacs camo 3a
CTpanuTe oT EBponeiickus Cbio3. AKO XenaeTe Aa U3XBLPAUTE TO3M MPOZYKT, MOMS,
CBbPXETE Ce C MECTHUTE BNACTI UMK C TbProBeLa 3a NPaBUMHNS HAYMH Ha U3XBBPISIHE.

MapaHUMOHHa KapTa
Ha

Wanpatete  ypega
CepBH3HO 0BCyXBaHe.

3a

CumBonbT, 1306paseH BbpXy NpoayKTUTE WNM  Npuapyxasawlata m

Homep Ha MOpBUKATA: ......ouveverrrereees Homep Ha napTuaaTa: ........c.coveeweveeeenns
(HapwuaH no-gony "MpogykTsT")
[lata Ha 3akynyBaHe Ha NpoOAYKTa: .............

MMeyat Ha gumbpa

[laTa M NOAMKUC Ha MPOAABAYA: «........vvevvenrerrrrrierenes
W3siBnenue Ha notpebutens:

MoTBbpXaaBaM, Ye CbM MHEHOPMUPaH 3a YCNOBUSITA Ha rapaHLusTa v nocneauuuTe ot
HECNa3BaHeTo Ha ykasaHUATa B UHCTPYKLMSTA 32 EKCNOaTaLys U rapaHLMOHHaTa KapTa.
3anosHaT CbM C yCIIOBMSITA Ha Ta3n rapaHLs, KOETO NOTBbPXAABaM CbC CAMOPBYHHUSA C1
noamc:

[ata n mscto

|. OTroBOpHOCT 3a NpoaykTa

1. FapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbc cepanuwe B MpyLukos, agpec: rp: yn. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH cba Ha rpag BapLuasa sbB Bapiuasa, XIV
MKOHOMMYECKO oTaenenne Ha Hauwonanhus cbpebeH peructsp, NIP 527-020-49-33,
akumoHepeH kanutan: 100 980,00 NB.

Mognuc Ha notpebuTens

2. MNpu ycnosusATa, W3NOXEHW B HACTOALMS rapaHUMOHEH CepTUduKaT, rapaHTbT
npeAoCTaBs rapaHLys 3a NPoAyKTa, KONTO NPOMU3X0XAa OT AUCTPUOYLMsITa Ha rapaHTa.
3. OTroBOPHOCTTa MO rapaHuMsTa Nokp1Ba camo AedeKTH, MPOU3TUYALLM OT MPUHMHM,
npucbLLM Ha MpoaykTa B MOMEHTa Ha NpefocTaBaHeTo My Ha MoTtpebutens.

4. To cunata Ha rapaHuusita MoTpebutenst nonyyasa npaeo Ha GeannaTteH PeMOHT Ha
[MpopykTa, ako AedheKTsT Ce e NosiBUM NO BpeMe Ha rapaHLoHHUS nepuod. MeToabT Ha
peMOHT Ha [lpopykTa (MeToa Ha pemoHT) e no npeleHka Ha [apanTa. Ako [apaHTbT
YCTaHOBM, Ye nonpaBkaTa He e Bb3MOXHA, TOW CM 3amasea MpaBOTO Aa 3aMeHu
AedeKTHUS enemeHT unu uenus MpoaykT ¢ Takbe 6e3 AedekTn, ja HaManu LeHaTa Ha
IMpopykTa nu Aa ce oTkaxe OT AOrOBOpPA.

5. Mo oTHoWeHWe Ha noTpebuTen, KOMTO He e NOTpebuTen no cMuUcbia Ha 3akoHa ot 23
anpun 1964 r. IpaxaaHckus KoAeKe, OTFOBOPHOCTTA Ha [apaHTa 3a Bpeay, nponsTuyaLLy
OT Ta3u rapaHums Umnu BbB BPb3Ka C HENHOTO CKITOYBAHE W U3MbITHEHWE, HE3aBNCUMO
OT NpaBHWSA TUTY, € OrpaHNYEeHa 4O MakCManHUs pa3mep Ha CTOMHOCTTa Ha AeheKTHNS
[MpoaykT.

Il. FapaHu1oHeH nepnop
KoMnNoHeHTW Ha npoaykTa

MpoAbMKUTENHOCT Ha rapaHLMoHHaTa 3alyuTa
36 mecelia OT aTaTa Ha 3akyrnyBaHe Ha
MpogayKkTa, KakTo & NOCOYEHO B Tasn
rapaHLuoHHa kapTa

DED6621

["bBKaB Mapkyy, TENeckonuyHa Tpbba,
YyeTka 3a nod, YeTka 3a bIMH,
TypboyeTka

be3 rapaHuus

lll. YenoBusa 3a ynpaxHsaBaHe Ha rapaHumsaTa

1. MoTpebutensaT TpsbBa fa NpeAcTaBu NOMbIIHEHATa rapaHLUMoHHa kapTa Ha lMpoaykTa
1 fia fokaxe obcToATencTBaTa Ha 3akynysaHe Ha poaykta ot MoTpebutens, Hanp. ype3
npeAcTaBsHe Ha kacosa benexka, hakTypa u ap. 3a LuenuTe Ha edekTHaTa obpaboTka
Ha xanbw ce npenopbysa [loTpebuTenar Aa npeactasu 3aedHo ¢ Mpodykta BCUYKA
enemeHTn, onpedenehn B "KOMnnekToBaHe Ha yCTPOWCTBOTO", BKMIOYEHU B
PbkoBOACTBOTO 33 NOTpebUMTENS, 3a LienuTe Ha peknamauusTa.

2. NoTpebuTensT Tpabea Aa cnassa MHCTPYKLMMTE B PbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens u
rapaHLMoHHaTa kapTa.

3. MapaHuwsTa obxsaLya camo Teputopusita Ha Penybnvka Monwa m EC.

4. lapaHuusiTa He nokpuea AedekTin Ha MpoaykTa, NPOM3TMYaLLM NO-CNeLmManto oT:

a. HecnassaHe ot cTpaHa Ha MoTpebuTens Ha ycnosusTa, NocoyeHm B PLKOBOACTBOTO 3a
notpebuTens, no-crieLanHo no OTHOLLEHWE Ha NpaBWUmHaTa ekcnnoatauus, noaapbKKa
11 MOYNCTBAHE;

b. ManonssaHeto oT cTpaHa Ha notpebuTens Ha MPOAYKTM 3a MOYUCTBAHE MMM
NOAAPBXKKA, HECLOTBETCTBALLM Ha MHCTPYKLMUTE 33 ekcnrnoaTaLms;

c. Henoaxopslwo cbxpaHeHne W TpaHcnopTWpaHe Ha [pogykta OT cCTpaHa Ha
MoTpebuTens;

d. Hepaspewens npomenn wimmm wmopucdmkaumm Ha [pogykta oT cTpaHa Ha
MoTpebuTens, kouTo He ca Bunn cbrnacyBakm ¢ FapaHTa;

e. ManonsgaHe oT cTpaHa Ha MoTpebutens Ha KoHCymaTtvsu B podykTa, KOUTO He
CbOTBETCTBAT Ha PBHKOBOACTBOTO 33 NoTpebuTens.

5. MotpebuTenst, KOMTO He € NoTpebuTen No cmuchna Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 . -
paxpaHckv kopekc, rybu rapaHumsta 3a [popaykta. lpaxpaHckust kopekc, ryow
rapaHuusTa 3a pogykTa, B KOWTO:

- CepuiiHuTe HoMmepa, 0Do3HaueHusiTa 3a fata u Tabenkute ¢ MMeHata ca bunm
OTCTpaHeHU, MPOMEHeHN unv nospeaeHu ot MoTpebutens;

- nnombuTe ca 6unu noBpeAeHn OT NOTPebUTENs UMK UMaT Cnean OT MaHunynauus ot
CTpaHa Ha noTpebuTens.

6. BHumanue: [MoTpebutensr wm3BbplwBa AENHOCTUTE, CBLP3aHM C eXeAHeBHaTa
ekcnnoarauns Ha poaykta, npousTAYaly, Haped ¢ ApYroto, OT PbKOBOACTBOTO 3a
notpebuTens, camMocTOATENHO W 3a CBOS CMETKa.

IV. Npoueaypa 3a nogasaHe Ha xanobm

1. B cnyyant Ha pedekTHO dyHKUMOHMpaHe Ha MpoaykTa, npeay fa nopazete xanba,
TpsibBa Aa ce yBepuTe, Ye BCUUKM ONepaLun, MOCOYEHI No-CneLnanto B PLkoBOACTBOTO
3a NoTpeduTens, ca U3BbPLUIEHN NPaBUITHO.

2. MpenopbunTenHo e aa nogageTe xanba He3abaBHO, 3a NpeAnoYMTaHe B pamMKuTe Ha
7 oHm oT 3abens3BaHeTo Ha aedekT B Mpoaykra. MoTtpebuten, KoiTo He e noTpebuten
no cmuchbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r. [paxpaHckus kogekc, rybu npasata,
NpoM3TYaLLY OT Taau rapaHLus, ako xanbata He 6bae nofazfeHa B CPOK OT 7 AHM. 3.

3. YBeomsBaHeTo 3a xanba Moxe Aa ce n3BbpLUK, inter alia, Ha MACTOTO Ha 3aKynyBaHe
Ha poayKTa, B rapaHLMOHHOTO 06Cyx)BaHE U NMCMEHO Ha agpeca: ,Dedra-Exim” Sp.
20.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. MoTpebutensT Moxe Aa nogape *anba, kato uanonasa hopmynspa, AOCTbNEH Ha
anpec www.dedra.pl. ("®opmynsp 3a rapaHLWoHHa npeTeHuns").

5. appecuTe Ha rapaHUMOHHOTO OBCMyxBaHe 3a OTAEMHUTE CTPaHM ca AOCTBMHA Ha
www.dedra.pl. Ako B jafieHa CTpaHa HsiMa rapaHLvoHHo obcnyxeaHe, npenopbyBame Aa
OTMpaBsiTe rapaHUMoHHW npeTeHuun kbM: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Monwa).

6. kaTo ce nma npeasna 6esonacHocTTa Ha MoTpebuTens, N3Non3BaHeTo Ha AedeKTHNS
MpoaykT e 3abpaHeHo.

7. BHumaHue: /3nonasaHeTo Ha echeKTeH NPOAYKT € onacHo 3a 3paBeTo W XMBOTa Ha
notpebutens.

8. M3nbnHeHneTo Ha 3afbIKEHUsITAa NO rapaHuWsTa ce W3BbpLUBA B pamkuTe Ha 14
paboTHM AHW OT faTaTa Ha AocTaBka Ha fedekTHus MpoaykT ot MoTpebuTens.

9. Npeam pedektHusT MpoaykT fa 6bae NpefafeH 3a peknamauus, ce npenopbyea Toi
na 6bae nouncteH. lMpenopbyBa Ce MPOAYKTHLT, NPeAMeT Ha peknamauus, ga bwvae
BHWMATENHO 3aliMTeH OT MOBPEAM MO BPeMe Ha TpaHCropTvpaHe (mpemopbysa ce
NPOAYKTHT, NPEAMET Ha peknamaLysi, Aa ce A0CTaBW B OPUrMHaNHaTa My OnakoBka).
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["apaHLMOHHMSIT CPOK Ce yabmkaBa C BpeMeTo, npes koeTo MoTpebutensT He € Morbn Aa

u3nonasea lNpoaykTa, 06xBaHaT OT rapaHuusTa, nopaau fedekT.

[apaHumaTa He W3KkMio4Ba, OrpaHMyaBa WM Cnupa npasaTa Ha notpebutens,

npou3TAYaLLY OT pasnopenbuTe Ha rapaHUmsTa 3a fedhekT Ha npofadeHaTa Bel.

B cwotBetcTBue ¢ uneH 13, naparpadgm 1 u 2 ot Pernament (EC) 2016/679 Ha

Esponeiickus napnameHt u Ha CbeeTa oT 27 anpun 2016 r. 0THOCHO 3awuTaTta Ha

(u3ndeckuTe nuUa BbB Bpb3ka C 0DpabOTBaHETO HA MUYHM AAHHW W OTHOCHO

cB0OOAHOTO [BIKEHME Ha TakuBa AaHHW W 3a 0TMsIHA Ha [upekTusa 95/46/EO ("OP3["),

C HacToALOTo By HcbopMupame, Ye:

1. AgMMHMCTPaTOPBT Ha BalwumTe nnyHmM faHHK, nocoyern BbB opmynsapa e DEDRA-
EXIM sp. z 0.0. cbc ceganmie B MpyLkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800 MpyLwukos (no-
HaTaTbk: ,AQMUHMCTPaTOP”).

2. BawuTe nuyHM faHHM e ce 0BpaboTBaT M3KMKOUUTENHO C Lien NpoBexaaHe Ha
rapaHUMoHHaTa npouegypa Ha YCTpoicTBOTO cbrmacHo cT. 6 an. 1 Gyksa “6” or
O6LLMs pernameHT 3a 3alyuTa Ha NUYHUTe AaHHW (no-HataTbk: ,OP3[") MocouBaHe
Ha fiaHHUTe e JO6POBOMHO, HO € HeobXoAMMO 3a MPOBEX/AaHEe Ha rapaHLMOHHaTa
npoueaypa.

3. BawuTe nuyHM JaHHu e ce obpaboTeaTr npes3 cpoka Ha pasrmexpaHeTo Ha
npoBexaaHe Ha rapaHLoHHaTa npoLeaypa W 3a apX1BHU Lienn npu HeobxoaumocT
OT 3alWyTa OT eBeHTyanHuTe npeTeHuMn KbM AAMMHMCTpAaTOpa He No-AbAro
OTKOMKOTO A0 AaTata Ha AaBHOCTTa MM.

4, Bawwte nMMYHM faHHM MoraT da ce 0bsBABAT M3KMKUMTENHO Ha onepaTopuTe,
obpaboTBaly AaHHUTE B nonsa Ha AQMMHMCTpPATOpa Bb3 OCHOBA HA MUCMeEH
[0roBOp 3a Bb3naraHe Ha 06paboTBaHETO Ha MMYHUTE aHHN, NPE[OCTaBALLM, M.AP.
YCNYrn MO TEXHUYECKU CEPBM3, XOCTMHI unmn obcnyxeaHe Ha yeb-caita, mo IT
obcnyxBaHe, Ha kypuepcka cnyxba. [ocTtaBumumute Ha AJMmuHMCTpaTopa ca
33dbIKEHN f[a OCUTYpAT 3allUTa Ha NUYHWUTE f[aHHM M Aa OTroBapsT Ha
W3MCKBAHMATA Ha [eACTBALLOTO 3aKOHOAATENCTBO, CBBbP3aHO CbC 3alLMTa Ha
NUYHUTE AAHHU U He MoraT fja M3non3eat JOBEPEHNUTE UM NUYHM iaHHW 3a LenuTe,
pasnuyHK OT OMpeaeneHnTe B 40roBop ¢ AAMUHUCTpaTOpa.

5. Bawute paHHM HAma fa 6baaT obpaboTeaHN MO aBTOMATU3MPaH HauumH, B TOBa
yucno BbB hopmaTa Ha MpodmnMpaHe, W HAMa Aa ce MpedocTaBaT B TpeTa
CTpaHa/mexayHapoaHa opraHu3aums.

6. VmaTe npaBo Ha AOCTBN A0 CHABPXKAHMETO Ha NMYHUTE CW AAHHW W MPABO BCEKM
MOMEHT @ v Kopurupate, U3TpueTe, orpaHinuute obpaboTeaHeTo UM, Npaeo Aa
NpexBbpnsTe AaHHUTE, NPaBO Aa MoAAAETE Bb3paXeHue.

7. Tlo BCAKaKBM BBMPOCK, CBBP3aHM ¢ 06paboTBaHeTO Ha Bawwnte nu4HW [aHHM ot
AoMuHMCTpaTopa MOXeTe f[a Ce CBbpXeTE Ha  eneKkTpoHeH — afpec:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Wwmare npaBo Aa nogagete xanba [0 opraHa, KOMMETEHTEH OTHOCHO BBNPOCKTE 3a
3alLMTa Ha NIMYHUTE JaHHM.
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15. Garantieurkunde

Die Konformitatserklarung kann beim Hersteller eingesehen werden.
Die allgemeinen Sicherheitsbedingungen sind als separates Heft beigefiigt.

ﬂ WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle Hinweise griindlich
lesen.

Bei Nichtbeachten der folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum
elektrischen Schlag, einem Brand oder ernsthaften Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch aufbewahren.
2. Geratebeschreibung

Abb. A: 1. Teleskoprohr, 2. Flexschlauch, 3. Biirste, 4. Sockel mit Luftfilter, 5.
Flexschlauchanschluss, 6. Behalter, 7. Tragegriff, 8. Behélterverriegelung, 9. Schalter fiir
die Kabelaufwicklung, 10. Schalter mit Saugkraftregler, 11. Netzkabel, 12. Laufrollen

3. Geratebestimmung

Der Staubsauger ist fir den Einsatz in Wohn- und Nutzrdumen (Werkstatten, Garagen
usw.) vorgesehen. Das Gerét ist fir den Trockeneinsatz ausgelegt. Das Geréat bendtigt
keine Staubbeutel.

Der Zyklonstaubsauger trennt den Staub durch schnelle Zentrifugalkraft von der Luft. Die
angesaugte Luft wirbelt im Behalter des Geréats, wodurch der Schmutz gegen die Wénde
prallt, verlangsamt wird und in den Behélter fallt. Dadurch benétigt der Staubsauger keine
Staubbeutel.

Der Einsatz des Gerates bei Renovierungs- und Bauarbeiten, Reparaturwerkstatten,
Hobbyarbeiten ist unter Beachtung der in der Betriebsanleitung enthaltenen
Einsatzbedingungen und zulassigen Arbeitsbedingungen zulassig.

4. Einsatzeinschrankungen

AACHTUNG Das Gerit darf nur in Ubereinstimmung mit den unten

aufgefiihrten ,Zuldssigen Betriebsbedingungen” verwendet

werden. .

Unerlaubte Anderungen an der mechanischen und
AACHTUNG elektrischen Konstruktion, Umbauten, Wartungsarbeiten, die
nichtin der Betriebsanleitung beschrieben sind, werden als rechtswidrig angesehen
und fiihren zum sofortigen Verlust der Gewahrleistungsrechte und zum Erléschen
der Konformitatserklarung.

Eine missbrauchliche oder nicht der Bedienungsanleitung entsprechende Verwendung
fiihrt zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche.

Zulassige Betriebsbedingungen
Nur in geschlossenen Raumen verwenden

5. Technische Daten

Modell[MM1] DED6621
Versorgungsspannung [V] 230
Netzfrequenz [Hz] 50
Nennleistung [W] 700
Schutzklasse Il
Schutzart gegen direktes Beriihren IPX0
Tankvolumen [I] 3,5
Max. Unterdruck [kPa] 20

6. Vorbereitungen vor dem Einsatz

PNV Y[e] Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung

vornehmen.

Vorbereitung des Gerats fiir den Betrieb:

1. Nehmen Sie den Staubsauger aus der Verpackung. Vergewissern Sie sich, dass alle
Gerateteile gemaR der Teileliste geliefert wurden (die Liste finden Sie in der
Bedienungsanleitung).

2. Schieben Sie den Behalter auf die Fihrungen am Gehduse des Geréts, bis die
Verriegelung einrastet (Abb. B, 8)

3. Montieren Sie den flexiblen Saugschlauch, indem Sie ihn in die Lufteinlass6ffnung am
Gehause des Staubsaugers schieben (Abb. B, 5).

4. Befestigen Sie das Verlangerungsrohr am anderen Ende des flexiblen Schlauchs.

5. Setzen Sie die passende Dise auf das Rohrende.

Das Gerat ist betriebsbereit.

7. Netzanschluss

Vor dem Netzanschluss des Gerates sicherstellen, dass die Versorgungsspannung dem
Wert laut dem Typenschild entspricht.

Die Elektroinstallation muss gemaR den grundlegenden Anforderungen an
Elektroinstallationen hergestellt werden und die Anforderungen an den sicheren Gebrauch
erfillen. Die Parameter des Stromkabel-Mindestquerschnittes  sowie  des
Sicherungsnennwertes hangen von der Gerateleistung ab und werden in der folgenden
Tabelle aufgefiihrt:

Machinenleistung [W]

Min. Drahtschnitt [mm?] | Min. Sicherungsgrofe Typ C
(Al

700-1400 1 10

Die Netzinstallation muss von einem Fachelektriker verlegt werden. Bei erforderlichen

Verlangerungskabeln darf der Leitungsquerschnitt den erforderlichen Wert nicht

unterschreiten (s. Tabelle). Das Elektrokabel ist so zu verlegen, dass es beim

Geratebetrieb nicht durchschnitten wird. Nicht funktionsfahige Verlangerungskabel nicht

gebrauchen. Technische Beschaffenheit des Versorgungskabels regelmaRig nachpriifen.

Gerat nicht am Versorgungskabel ziehen.

8. Gerat einschalten

A ACHTUNG Die Tatigkeiten laut Kap. ,Vorbereitungen vor dem Einsatz“

unbedingt vornehmen, bevor das Gerét in Betrieb genommen

wird”.

Das Gerat ist mit einer Aufrollvorrichtung fiir das Netzkabel ausgestattet (Abb. B, 9). Das
Kabel befindet sich im Inneren des Gerats. Um es herauszuziehen, fassen Sie den Stecker
(Abb. B, 11) und ziehen Sie das Kabel heraus. Die Aufrollvorrichtung ist mit einer
Arretierung ausgestattet, die ein selbststandiges Aufrollen des Kabels verhindert. Nach
dem Herausziehen des Kabels schliefen Sie das Gerét an die Stromversorgung an. Nach
Beendigung der Arbeit trennen Sie das Kabel und driicken Sie den Schalter der
Aufrollvorrichtung (Abb. B, 9). Die Aufrollvorrichtung arbeitet dynamisch und kann zu
unkontrollierten Bewegungen des Kabels fiihren; seien Sie daher beim Aufrollen des
Kabels vorsichtig.

Am Gehduse des Staubsaugers befindet sich ein Schalter mit Saugkraftregler (Abb. B,
10). Um den Staubsauger einzuschalten, driicken Sie den Schalterknopf. Um den
Staubsauger auszuschalten, driicken Sie den Schalterknopf erneut.

9. Gerategebrauch

27



Es ist verboten, bei Regen und hoher Luftfeuchtigkeit zu.

A\ACHTUNG o S )
Der Staubsauger ist fir den Einsatz in Wohn- und Nutzrdumen

(Werkstatten, Garagen usw.) vorgesehen. Das Gerét ist fir den Trockeneinsatz ausgelegt.
Das Geréat bendtigt keine Staubbeutel.

Regulierung der Saugkraft

Der Ein-/Aus-Schalter des Geréts (Abb. B, 10) ist gleichzeitig ein Drehknopf und verflgt
uber eine Funktion zur Regulierung der Saugkraft. Durch Drehen des Knopfes kann die
Saugkraft entsprechend der Markierung am Geh&use des Gerats erhoht oder verringert
werden.

Der Staubsauger ist mit verschiedenen Biirstenaufsatzen ausgestattet (Abb. D): Die
groRe, breite Birste eignet sich zum Reinigen groRerer Bodenflachen und Teppiche; die
schmale Biirste kann zum Staubsaugen in schmalen, schwer zugénglichen Bereichen (z.
B. Ecken, Spalten usw.) verwendet werden.

Die Turbobdrste dient in erster Linie zur effektiven Entfernung von Tierhaaren, Haaren und
tiefsitzendem Schmutz aus Teppichen, Teppichbdden und Polstern. Dank einer durch die
Saugkraft der Luft angetriebenen rotierenden Walze ,kammt‘ sie die Oberflache durch und
arbeitet dabei wesentlich griindlicher als eine gewohnliche Saugdiise.

10. Gerétebedienung

AACHTUNG Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung

vornehmen.

Reinigung des Staubbehalters.

Entfemen Sie regelméRig den Schmutz aus dem Staubbehélter, um Schaden am Gerat
zu vermeiden. Entriegeln Sie den Behalter (Abb. B, 8) und nehmen Sie ihn aus den
Fuhrungen. Halten Sie den Staubbehélter tiber einen Miillsack oder Miilleimer, entriegeln
Sie den Behélterboden mit dem Knopf und entleeren Sie den Behélter.

Reinigung der Filter

Das Gerat ist mit einem Luftfilter ausgestattet, der sich im unteren Teil des Geh&uses
befindet. Reinigen Sie den Filter regelmaRig. Um den Filter zu entnehmen, I6sen Sie die
Verriegelungen und ziehen Sie den Filterkorb heraus. Schitteln Sie den Filter aus; Sie
kénnen den Filter mit Druckluft reinigen. Setzen Sie den Filterkorb mit dem Filter in das
Gehduse ein und verriegeln Sie die Verriegelungen.

Aufbewahrung und Transport

Wenn das Gerat nicht in Gebrauch ist, bewahren Sie es auflerhalb der Reichweite von

Kindern auf.

o Wenn Sie das Gerat an einen anderen Ort bringen, schalten Sie das Gerat aus und
trennen Sie es vom Verlangerungskabel, fassen Sie den Transportgriff.

o Beim Transport ist das Gerat mit den Transportgurten zu sichern und wenn mdglich in
der Originalverpackung zu transportieren.

11. Ersatzteile und Zubehor

Fur den Kauf von Ersatzteilen und Zubehdr wenden Sie sich bitte an den Dedra Exim
Service. Die Kontaktdaten finden Sie auf Seite 1 des Handbuchs.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen geben Sie bitte die Chargennummer auf dem
Typenschild zusammen mit der Teilenummer aus der Montagezeichnung an.

Wahrend der Garantiezeit werden die Reparaturen gemafR den Bedingungen der
Garantiekarte durchgefiihrt. Senden Sie das defekte Produkt zur Reparatur an die
Verkaufsstelle (der Handler ist verpflichtet, das defekte Produkt anzunehmen), an das
zentrale Dedra Exim-Servicezentrum oder an das lhrem Wohnort nachstgelegene
Servicezentrum (Liste der Servicezentren unter www.dedra.pl). Legen Sie bitte die
ausgefillte Garantiekarte bei. Nach Ablauf der Garantiezeit werden die Reparaturen vom
Zentralservice durchgefiihrt. Schicken Sie das defekte Produkt an die Servicestelle
(Versandkosten gehen zu Lasten des Benutzers).

12. Storungen selbst beseitigen

A ACHTUNG Zuer§t. Stecker des Gerétes ziehen, erst dann Storungen selbst
beseitigen

13. Geratekomponenten

1. Staubsauger — 1 Stiick 2. Flexibler Schlauch 1,5 m — 1 Sttick 3. Teleskoprohr — 1 Stiick
4. Breite Staubsaugerbiirste — 1 Stlick 5. Rundbiirste mit Borsten, 6. Turboblirste
14. Nutzerinformationen iiber die abgabe von gebrauchten elektro-
und elektronik-altgeraten (betrifft Haushalte)
E darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische Geréte nicht mit dem
Hausmill entsorgt werden dirfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen,
wiederverwenden oder verwerten mdchten, bringen Sie diese bitte zu einer speziellen
Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden. Informationen (iber die Standorte
von Sammelstellen fiir Altgerate finden Sie bei den ortlichen Behdrden, z. B. auf deren
Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Geréts schonen Sie wertvolle Ressourcen und
vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die sich aus dem
mdglichen Vorhandensein von gefahrlichen Stoffen, Gemischen und Bestandteilen in dem
Gerat ergeben.
Bei unsachgemaRer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen ortlichen
Vorschriften.
Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elekirische oder elektronische Geréte entsorgen
missen, wenden Sie sich bitte an die néchstgelegene Verkaufsstelle oder lhren
Lieferanten, der lhnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in Landern auBerhalb der Européischen Union: Dieses Symbol gilt nur fir
Lander innerhalb der Européischen Union. Sollten Sie dieses Produkt entsorgen wollen,
wenden Sie sich bitte an |hre értlichen Behdrden oder lhren Handler, um die richtige
Entsorgungsmethode zu erfahren.
Gemal der Verordnung (EU) 2023/1542 des Européischen Parlaments und des Rates
Uber Batterien und Akkumulatoren sowie Altbatterien und Altakkumulatoren miissen
defekte oder verbrauchte Batterien/Akkumulatoren getrennt gesammelt und einem
umweltgerechten Recycling zugefiihrt werden.

Garantiekarte

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete Symbol weist

fir
Elektro-Bodenhacke
Katalognummer: ...........ccco...... Lotnummer: ........ccooeevireeneen
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: .........c..coccoucnerriennen.
Erkldrung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen

Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie sind mir bekannt, was

ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestatige:
Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt
1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8, 05-800

Unterschrift des Kaufers

einschalten

PROBLEM URSACHE LOSUNG

Das Gerat Iasst sich nicht|Falsch angeschlossenes|Stecken Sie den

einschalten Netzkabel. Netzstecker fest in die
Steckdose.

Das Gerat lasst sich nicht|Defektes Netzkabel. Bringen Sie das Gerat zum

Kundendienst.

Das Gerat Iasst sich nicht
einschalten

Keine Spannung.

Uberprifen ~ Sie  die

Netzsicherung.

Das Gerét lasst sich nicht
einschalten

Defekter Schalter.

Bringen Sie das Gerat zum
Kundendienst.

Der Motor (iberhitzt sich,|Verstopfte Liiftungséffnungen. | Reinigen Sie die
die Saugkraft ist Liftungstffnungen.
verringert.

Der Motor (iberhitzt sich,|Verstopfter ~Schlauch —oder|Beseitigen Sie die
die Saugkraft ist| Saugmundstiick Verstopfung.

verringert.

Der Motor (iberhitzt sich,|Stark verschmutzter Filter. Uberpriifen und reinigen Sie
die Saugkraft ist den Filter.

verringert.

Der Motor iiberhitzt sich,|Uberfiillter Behalter. Leeren Sie den
die Saugkraft ist Schmutzbehélter.
verringert.

Der Motor springt nur
schwer an..

Verschlissene Motorlager,
verschmutzter Motorlifter.

Bringen Sie das Gerat zum
Kundendienst.

Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fir ~Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-49-33,
Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant hiermit
Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im Produkt zum
Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler zurlickzufiihren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen Reparatur
des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart wurde. Die Art und
Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der Reparatur) wird vom Garanten
bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die Reparatur nicht méglich ist, behalt sich der
Garant das Recht vor, das mangelhafte Element oder das ganze Produkt gegen ein freies
von Méngeln zu tauschen, den Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag
abzutreten.

5. Gegeniiber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April
1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des Garanten fiir die sich aus
dieser Garantie ergebenden und/oder im Zusammenhang mit ihrer Erteilung und
Ausiibung stehenden Schaden, ohne Riicksicht auf den Rechtstitel, maximal auf den Wert
des mangelhaften Produkts begrenzt.

Il. Garantiezeit
Elemente des Produkts, die mit der
Garantie umfasst sind

DED6621

Dauer des Garantieschutzes

36 Monate ab dem Kaufdatum des Produkts
das auf dieser Garantiekarte angegeben ist
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Flexschlauch, Teleskoprohr,
Bodenbiirste, Fugenbiirste, Turbobiirste

lll. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefiillten Garantiekarte vom Benutzer sowie Glaubhaftmachung der
Kaufumstande vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung eines Kassenbelegs, einer Rechnung,
usw. Damit die Reklamation reibungslos durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen,
dass der Benutzer alle in dem "Lieferumfang" genannten Elemente, der in der
Bedienungsanleitung beschrieben wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation
abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Méngel des Produkts, die infolge von folgenden
Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen vom
Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im Widerspruch
zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom Benutzer;

d Eigenméchtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom Benutzer, die mit
dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fir das Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfert, verandert
oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschédigt wurden oder Spuren des Hantierens an ihnen tragen.
6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen Tatigkeiten, die sich
u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom Benutzer auf eigene Rechnung und
eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der Anmeldung

der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der Bedienungsanleitung

bestimmten Bedientatigkeiten richtig ausgefiihrt wurden.

2. Die Reklamation soll man unverziiglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab

Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein Verbraucher im

Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche

fiir das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen angemeldet

wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft wurde, beim

Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet werden: DEDRA EXIM

sp. 2 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars anmelden, das

auf der Internet www.dedra.pl zugénglich ist. ("Formular zur Anmeldung der Reklamation

aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fiir jeweilige Lander sind auf der Intemnetseite

www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-Stelle im jeweiligen Land

vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung aufgrund der Garantie an folgende

Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines mangelhaften

Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts geféhrdet der Gesundheit und dem

Leben des Benutzers.

8. Erfiillung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb von 14

Werktagen ab der Riickgabe des beanstandeten Produkts vom Benutzer.

9. Vor der Riickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es reinigen.

Das beanstandete Produkt soll sorgféltig vor mdglichen Beschadigungen wahrend des

Transports abgesichert werden (es wird empfohlen das beanstandete Produkt in

Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der Garantie

umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften (iber die Gewahrleistung fiir Mangel von verkauften Sachen

ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser Garantie weder ausgeschlossen

noch eingeschrénkt oder eingestellt.

GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des Europaischen

Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz nattirlicher Personen bei der

Verarbeitung personenbezogener Daten, zum freien Datenverkehr und zur Authebung der

Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden: ,RODO) informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (im
Folgenden: ,Verwalter”).

2. lhre Daten werden ausschlieBlich zum Zweck der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens fiir das Gerat gema® Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der
Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die
Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die Durchfihrung des
Garantieverfahrens erforderlich.

3. lhre Daten werden fiir die Dauer der Prifung der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens und fiir Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der
Abwehr mdglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht langer als bis zu deren
Verjahrung verarbeitet.

4. lhre Daten diirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag des
Verwalters auf der Grundlage einer schriftlichen Vereinbarung Uber die Beauftragung

Ohne Garantie

mit der Verarbeitung personenbezogener Daten verarbeiten und die u.a. technische
Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-Dienstleistungen und
Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters sind verpflichtet, die
Datensicherheit zu gewéahrleisten und die Anforderungen des geltenden Rechts in
Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu erfiillen, und dirfen die
anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fir andere als die im Vertrag mit dem
Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. Ihre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieRlich Profiling, und werden
nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation Ubermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft tiber den Inhalt Ihrer Daten sowie das
Recht auf Berichtigung, Ldschung, Einschrénkung der Verarbeitung, das Recht auf
Dateniibertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.

7. Fiur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung lhrer personenbezogenen
Daten durch den fir die Verarbeitung Verantwortlichen kénnen Sie sich an die
folgende E-Mail-Adresse wenden: daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehérde einzureichen
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15.

La déclaration de conformité est disponible au siege de Dedra-Exim Sp. z 0.0.
Les consignes générales de sécurité ont été jointes au mode d'emploi sous forme de
brochure séparée.

AVERTISSEMENT. Lire tous les avertissements signalés par le symbole et
toutes les instructions.

Le non-respect des avertissements et des consignes de sécurité mentionnés ci-dessous
peut entrainer un choc électrique, un incendie ou des blessures graves.

Garder tous les avertissements et toutes les instructions pour une utilisation
ultérieure.

2. Description de I'appareil

Fig. A : 1. Tube télescopique, 2. Tuyau flexible, 3. Brosse, 4. Socle avec filtre & air, 5.
Raccord du tuyau flexible, 6. Réservoir, 7. Poignée de transport, 8. Verrouillage du
réservoir, 9. Bouton de I'enrouleur de céble, 10. Interrupteur avec régulateur de puissance
d'aspiration, 11. Cordon d'alimentation, 12. Roues

3. Objectif du dispositif

L'aspirateur est destiné a étre utilisé dans les locaux d'habitation et les locaux utilitaires
(ateliers, garages, etc.). L'appareil est congu pour un fonctionnement a sec. L'appareil ne
nécessite pas 'utilisation de sacs a poussiere.

L'aspirateur cyclonique sépare la poussiére de l'air grace & une rotation rapide. L'air aspiré
tourbillonne dans le réservoir de I'appareil, ce qui fait que la saleté heurte les parois, ralentit
et tombe dans le bac. De ce fait, I'aspirateur ne nécessite pas ['utilisation de sacs a
poussiere.

L'utilisation de I'appareil est autorisée pour les travaux de rénovation et de construction,
les ateliers de réparation, les travaux de bricolage, a condition de respecter les conditions
d'utilisation et les conditions de travail autorisées, contenues dans le mode d'emploi.

4. Restrictions d'utilisation

L'appareil ne peut étre utilisé que conformément aux
"Conditions de travail autorisées" indiquées ci-dessous.

Toute modification non autorisée de la structure mécanique et électrique, toute

modification, toute opération d'entretien non décrite dans le mode d'emploi sera

considérée comme illégale et entrainera la perte immédiate des droits de garantie,

et la déclaration de conformité perdra sa validité.

Une utilisation non conforme a la destination prévue ou non conforme au mode d'emploi
entrainera la perte immédiate des droits de garantie..

Conditions d'utilisation admissibles
A utiliser dans des locaux fermés

5. Caractéristiques techniques

Modele DED6621
Tension d'alimentation [V] 230
Fréquence d'alimentation [Hz] 50
Puissance nominale [W] 700

29


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

Indice de protection Il
Indice de protection contre I'accés direct IPX0
Capacité du réservoir [L] 35
Dépression maximale [kPa] 20

6. Préparation au travail
Toutes les opérations préparatoires doivent étre effectuées

A\ ATTENION por 3 . .
avec l'appareil débranché de sa source d'alimentation.

Mise en service de |'appareil :

1. Retirez I'aspirateur de son emballage. Assurez-vous que tous les éléments de I'appareil
ont été livrés conformément & la liste des piéces (cette liste se trouve dans le mode
d'emploi de I'appareil).

2. Glissez le réservoir sur les glissieres du corps de I'appareil jusqu'a ce que le verrou
s'enclenche (fig. B, 8)

3. Installez le tuyau d'aspiration flexible en I'insérant dans l'orifice d'entrée d'air situé sur
le corps de l'aspirateur (fig. B, 5)

4. Fixez le tube de rallonge a l'autre extrémité du tuyau flexible.

5. Fixez I'embout approprié a I'extrémité du tube.

L'appareil est prét a I'emploi.

7. Raccordement au réseau

Przed podtaczeniem urzadzenia do zasilania nalezy upewnic sie, ze napiecie zasilania
odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowej.

Instalacja zasilajaca musi by¢ zgodna z podstawowymi wymaganiami dotyczacymi
instalacji elektrycznych i spetnia¢ wymogi bezpieczerstwa uzytkowania. Charakterystyke
minimalnego przekroju przewodu zasilajgcego i warto$¢ nominalng bezpiecznika w
zaleznosci od mocy urzadzenia przedstawiono w ponizszej tabeli:

Valeur minimale du fusible de
conducteur [mm?] type C [A]
700-1400 1 10

L'installation doit étre effectuée par un électricien qualifié. En cas d'utilisation de rallonges,
il convient de s'assurer que la section du conducteur n'est pas inférieure a celle requise
(voir tableau). Le cable électrique doit étre disposé de maniére a ne pas étre exposé a des
coupures pendant le travail. Ne pas utiliser de rallonges endommagées. Vérifier
périodiquement I'état technique du cable d'alimentation. Ne pas tirer sur le cable
d'alimentation.

Puissance de I'appareil [W] Section minimale du

8. Mise en marche de I'appareil

FINCIIAI  Avant de mettre I'appareil en marche, il est impératif
d'effectuer les opérations décrites au chapitre "Préparation au travail".

L'appareil est équipé d'un enrouleur de cable d'alimentation (fig. B, 9). Le cable se trouve
a l'intérieur de I'appareil ; pour le sortir, il faut saisir la fiche (fig. B, 11) et tirer sur le cable.
L'enrouleur est équipé d'un dispositif de blocage empéchant le céble de s'enrouler tout
seul. Une fois le cable déroulé, branchez I'appareil a une source d'alimentation. Une fois
le travail terminé, débranchez le cable et appuyez sur le bouton de I'enrouleur (fig. B, 9).
L'enrouleur fonctionne de maniére dynamique et peut provoquer des mouvements
incontrélés du céble ; il convient donc de faire preuve de prudence lors de I'enroulement.
Un interrupteur avec régulateur de puissance d'aspiration se trouve sur le corps de
I'aspirateur (fig. B, 10). Pour mettre I'aspirateur en marche, appuyez sur le bouton de
linterrupteur. Pour l'arréter, appuyez a nouveau sur le bouton de l'interrupteur.

9. Utilisation de I'appareil

Pendant le fonctionnement de I'appareil, il est impératif de
FINCIRITIIT  respecter toutes les régles de sécurité et les recommandations
décrites dans les consignes de sécurité

L'aspirateur est destiné a étre utilisé dans les locaux d'habitation et les locaux utilitaires
(ateliers, garages, etc.). L'appareil est congu pour un fonctionnement a sec. L'appareil ne
nécessite pas I'utilisation de sacs a poussiére.

Réglage de la puissance d'aspiration

L'interrupteur de I'appareil (fig. B, 10) fait également office de bouton rotatif et est équipé
d'une fonction de réglage de la puissance d'aspiration. En tournant le bouton, vous pouvez
augmenter ou réduire la puissance d'aspiration, conformément aux indications figurant sur
le boitier de l'appareil.

L'aspirateur est équipé de plusieurs types de brosses (fig. D) : une grande brosse large
est utile pour nettoyer les grandes surfaces de sols et de tapis ; une brosse étroite, que
I'on peut utiliser pour aspirer les endroits étroits et difficiles d'acces (par exemple, les coins,
les fentes, etc.).

La brosse turbo sert principalement a éliminer efficacement les poils d'animaux, les
cheveux et la saleté incrustée dans les tapis, les moquettes et les tissus d'ameublement.
Gréce a son rouleau rotatif entrainé par la force d'aspiration de I'air, elle « peigne » la
surface, agissant de maniére bien plus précise qu'une buse classique.

10. Entretien courant
Toutes les opérations d'entretien doivent étre effectuées avec

FINGYREEIOIT  rappareil débranché de sa source d'alimentation.

Nettoyage du bac a poussiere.

Il convient de vider fréquemment le bac a poussiéere afin d'éviter d'endommager I'appareil.
Déverrouillez le bac (fig. B, 8) et retirez-le de ses glissiéres. Placez le bac de I'aspirateur
au-dessus d’un sac ou d’une poubelle, déverrouillez le fond du bac a l'aide du bouton et
videz-le.

Nettoyage des filtres

L'appareil est équipé d'un filtre a air situé dans la partie inférieure du boitier. Nettoyez
régulierement le filtre. Pour retirer le filtre, desserrez les loquets et faites glisser le panier
du filtre vers I'extérieur. Secouez le filtre ; vous pouvez le nettoyer a I'air comprimé.
Remettez le panier du filtre avec le filtre dans le boitier, puis enclenchez les loquets.

Avant chaque mise en marche :
- Vérifier que les orifices de ventilation du moteur ne sont pas obstrués ou sales. Si
nécessaire, les dégager/nettoyer avec un chiffon légérement humidifié a l'eau ;

Aprés chaque utilisation :
- Débrancher l'alimentation pour éviter toute mise en marche accidentelle par des
personnes non autorisées ou pendant les manipulations.

11. Piéces de rechange et accessoires

Pour I'achat de pieces de rechange et d'accessoires, veuillez contacter le Service Aprés-
Vente Dedra Exim. Les coordonnées se trouvent a la premiére page du mode d'emploi.
Lors de la commande de piéces de rechange, veuillez indiquer le numéro de lot figurant
sur la plaque signalétique ainsi que le numéro de la piece sur le dessin d'assemblage.
Pendant la période de garantie, les réparations sont effectuées conformément aux
conditions indiquées dans la carte de garantie. Veuillez remettre le produit réclamé pour
réparation au lieu d'achat (le vendeur est tenu d'accepter le produit réclamé), 'envoyer au
service central Dedra Exim ou I'envoyer au service le plus proche de votre lieu de
résidence (liste des services sur le site www.dedra.pl). Veuillez joindre la carte de garantie
ddment remplie. Apres la période de garantie, les réparations sont effectuées par le
service central. Le produit endommagé doit étre envoyé au service (les frais d'expédition
sont a la charge de Iutilisateur).

12. Dépannage

Avant de procéder au dépannage, débrancher I'appareil de sa
source d'alimentation.

PROBLEME CAUSE SOLUTION

L'appareil ne s'allume pas |Cordon d'alimentation mal|Enfoncer fermement la fiche
branché. d'alimentation dans la prise

L'appareil ne s'allume pas |Cordon d'alimentation |Confier I'appareil au service
défectueux. aprés-vente

L'appareil ne s'allume pas |Absence de tension. Vérifier le fusible secteur.

L'appareil ne s'allume pas | Interrupteur défectueux.  [Confier 'appareil au service
aprés-vente.
Nettoyer les ouvertures

d'aération.

Orifices de  ventilation

obstrués.

Le moteur surchauffe, la
puissance d'aspiration est
réduite.
Le moteur surchauffe, la
puissance d'aspiration est
réduite.
Le moteur surchauffe, la
puissance d'aspiration est
réduite.

Tuyau flexible ou embout|Eliminer le bouchon.

d'aspiration bouché

Filtre trés encrasseé. Vérifier et nettoyer le filtre.

Le moteur surchauffe, la|Réservoir plein. Vider le réservoir des
puissance d'aspiration est impuretés.
réduite.
Le moteur démarre|Roulements  du  moteur|Confier I'appareil au service
difficilement.. grippés,  ventilateur  du|apres-vente.

moteur encrassé.

13. Composition de I'appareil

1. Aspirateur — 1 piece. 2. Tuyau flexible de 1,5 m — 1 piéce. 3. Tube télescopique — 1
piece. 4. Brosse large pour aspirer — 1 piece. 5. Brosse ronde a poils, 6. Brosse turbo

14. Informations destinées aux utilisateurs sur la mise au rebut des

équipements électriques et électroniques)
:g jetés avec les ordures ménageres. La procédure correcte en cas de nécessité
d'élimination, de réutilisation ou de récupération des composants consiste &
remettre l'appareil @ un point de collecte spécialisé ou il sera accepté gratuitement. Les
informations sur I'emplacement des points de collecte des équipements usagés sont
fournies par les autorités locales, par exemple sur leurs sites internet.
L'élimination correcte de I'appareil permet de préserver des ressources précieuses et
d'éviter les effets négatifs sur la santé et I'environnement résultant de la présence possible
dans I'équipement de substances, de mélanges et de composants dangereux.
L'¢limination incorrecte des déchets est passible de sanctions prévues par les
réglementations locales en vigueur.
Utilisateurs dans les pays de I'Union européenne : En cas de nécessité de se débarrasser
d'appareils électriques ou électroniques, veuillez contacter votre point de vente le plus
proche ou votre fournisseur, qui vous fourniront des informations supplémentaires.
Elimination des déchets dans les pays hors de 'Union européenne : Ce symbole ne
s'applique qu'aux pays de I'Union européenne. En cas de nécessité de vous débarrasser
de ce produit, veuillez contacter les autorités locales ou votre vendeur pour obtenir des
informations sur la procédure correcte a suivre.

Carte de garantie

Le symbole représenté sur les produits ou dans la documentation jointe indique
que les appareils électriques ou électroniques hors d'usage ne doivent pas étre

(nom du produit)
Numéro de catalogue : .............ccue... Numérode lot : ..o
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(ci-aprés dénommé le Produit)
Date d'achat du Produit : ...........c......

Cachet du vendeur
Date et signature du vendeur : ..........ccccvvvnrieernenen.

Déclaration de I'Utilisateur :
Je confirme avoir été informé des conditions de garantie ainsi que des conséquences du
non-respect des directives contenues dans le mode d'emploi et la carte de garantie. Les
conditions de la présente garantie me sont connues, ce que je confirme par ma signature

Date et lieu Signature de I'Utilisateur

I. Responsabilité pour le Produit

1. Le garant est Dedra Exim Sp. z 0.0., dont le siége social est a Pruszkéw, adresse : ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Pologne, KRS 0000062517, Tribunal de district de la ville de
Varsovie a Varsovie, XIVe division commerciale du Registre national des tribunaux, NIP
527-020-49-33, capital social : 100 980,00 PLN.

2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente carte de garantie, le Garant
accorde une garantie sur le Produit provenant de la distribution du Garant.

3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts résultant de causes
inhérentes au Produit au moment de sa livraison & I'Utilisateur.

4. Au titre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation gratuite du Produit, a condition
que le défaut soit apparu pendant la période de garantie. Le mode de réparation du Produit
(méthode d'exécution de la réparation) dépend de la décision du Garant. Si le Garant
constate l'impossibilité de réparer, il se réserve le droit de remplacer I'élément défectueux
ou I'ensemble du Produit par un produit exempt de défaut, de réduire le prix du Produit ou
de résilier le contrat.

5. En ce qui concerne ['Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23
avril 1964, Code civil, la responsabilité du Garant en matiére de dommages résultant de
la présente garantie et/ou en relation avec sa conclusion et son exécution, quel que soit
le fondement juridique, est limitée au maximum a la valeur du Produit défectueux.

Il. Période de garantie
Eléments du Produit
DED6621

Tuyau flexible, tube télescopique,
brosse pour sol, brosse pour fentes,
brosse turbo

Durée de la protection de garantie
36 mois a compter de la date d'achat du produit
indiquée sur la présente carte de garantie.

Sans garantie

lll. Conditions d'application de la garantie

1. Présentation par I'Utilisateur de la carte de garantie du Produit diment remplie et
justification par ['Utilisateur des circonstances d'achat du Produit, par exemple en
présentant un ticket de caisse, une facture, etc. Afin de faciliter le traitement de la
réclamation, il est recommandé a I'Utilisateur de joindre au Produit réclamé tous les
éléments spécifiés dans la rubrique « Composition de I'appareil » contenue dans le mode
d'emploi.

2. Respect par I'Utilisateur des recommandations contenues dans le mode d'emploi et la
carte de garantie.

3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et de I'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment de :

a. Non-respect par ['Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode d'emploi,
notamment en matiére d'utilisation, d'entretien et de nettoyage corrects ;

b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non conformes au
mode d'emploi ;

c. Stockage et transport inappropriés du Produit par I'Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du Produit par ['Utilisateur, qui n'ont
pas été convenues avec le Garant ;

e. Utilisation par I'Utilisateur dans le Produit de consommables non conformes au mode
d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code
civil, perd la garantie sur le Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les plaques signalétiques ont été
supprimés, modifiés ou endommagés par ['Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par ['Utilisateur ou portent des traces de manipulation
de ['Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a I'entretien quotidien du Produit, résultant notamment
du mode d'emploi, sont effectuées par I'Utilisateur & ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect du Produit, avant de soumettre
une réclamation, il convient de s'assurer que toutes les opérations spécifiées notamment
dans le mode d'emploi ont été effectuées correctement.

2. Il estrecommandé de soumettre la réclamation immédiatement, de préférence dans les
7 jours suivant la date de constatation du défaut du Produit. L'Utilisateur qui n'est pas un
consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964, Code civil, perd ses droits découlant de
la présente garantie en cas de non-soumission de la réclamation dans un délai de 7 jours.

31

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point d'achat du Produit, au service de
garantie ou par écrit a l'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, Pologne.

4. 'Utilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire disponible sur le
site web www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au titre de la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont disponibles sur le
site www.dedra.pl. En l'absence de service de garantie pour un pays donné, il est
recommandé d'adresser les réclamations au titre de la garantie a I'adresse suivante :
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Pologne).

6. A l'égard de la sécurité de I'Utilisateur, I'utilisation d'un Produit défectueux est interdite.
7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est dangereuse pour la santé et la vie de
['Utilisateur.

8. L'exécution des obligations découlant de la garantie aura lieu dans un délai de 14 jours
ouvrables & compter de la date de livraison du Produit réclamé par 'Utilisateur.

9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation, il est recommandé de le nettoyer.
Il est recommandé de protéger soigneusement le Produit réclamé contre les dommages
pendant le transport (il est recommandé de livrer le Produit réclamé dans son emballage
d'origine).

10. La période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle I'Utilisateur n'a pas
pu utiliser le Produit en raison d'un défaut couvert par la garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de ['Utilisateur découlant des
dispositions relatives & la garantie légale contre les défauts de la chose vendue.
Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, du reglement (UE) 2016/679 du
Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif a la protection des personnes
physiques a I'égard du traitement des données & caractére personnel et a la libre
circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-aprés « RGPD »), nous
vous informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies dans le
formulaire est DEDRA-EXIM sp. z 0.0., dont le siége social est situé a Pruszkow, ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne (ci-aprés le « Responsable du traitement »).
Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure de garantie de
I'appareil conformément a l'article 6, paragraphe 1, point b), du réglement général sur
la protection des données (ci-aprés «RGPD»). La foumiture des données est
volontaire, mais nécessaire au déroulement de la procédure de garantie.

Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de traitement de la
procédure de garantie, ainsi qu'a des fins d'archivage en cas de nécessité de défense
contre d'éventuelles réclamations a I'encontre du Responsable du traitement, et ce,
pas plus longtemps que le délai de prescription de ces réclamations.

Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-traitants traitant les
données pour le compte du responsable du traitement sur la base d'un contrat écrit
de sous-traitance de données a caractere personnel, fournissant notamment des
services de maintenance technique, d'hébergement ou de gestion de site web, de
support informatique ou de transport. Les fournisseurs du Responsable du traitement
sont tenus d'assurer la sécurité des données et de respecter les exigences de la
législation applicable en matiére de protection des données a caractére personnel, et
ne peuvent pas utiliser les données a caractére personnel qui leur sont confiées a
d'autres fins que celles spécifiées dans le contrat conclu avec le Responsable du
traitement.

Vos données ne feront pas l'objet d'une prise de décision automatisée, y compris le
profilage, et ne seront pas transférées vers un pays tiers ou une organisation
internationale.

Vous disposez d'un droit d'accés a vos données, ainsi que d'un droit de rectification,
d'effacement, de limitation du traitement, d'un droit a la portabilit¢ des données et
d'un droit d'opposition, a tout moment.

Pour toute question relative au traitement de vos données personnelles par le
Responsable du traitement, vous pouvez le contacter & I'adresse e-mail suivante :
daneosobowe@dedra.pl

Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés de l'autorité de controle
compétente en matiére de protection des données a caractére personnel.
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